Abba (G5)
This Greek word is used for “father” by a beloved child.
Jesus used this word when speaking to God, his Father.
Christians can use this word when talking to God.
Most translations transliterate this from the Greek word.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Mark 14:36
	Mak 14:36
	OK

	He said, "Abba, Father, all things are possible with you. Remove this cup from me. But not my will, but yours."
	Nao hemi talem se, ''Apa, We hemi minim se papa, Evri samting wetem yu hemi stret nomo. Yu karem aot cap ia long mi. Be i no long wantem blong mi, Be long wantem blong yu.''
	☐

	Romans 8:15
	Romans 8:15
	OK

	You did not receive a spirit of slavery so that you live in fear again; but you received the Spirit of adoption, by which we cry, "Abba, Father!"
	Bae yu no save kasem spirit blong safa blong mekem se yu save laef long fraet bakeken;be yu kasem spirit blong atop,we yumi krae,long Papa weh istap antap!''
	☐

	Galatians 4:6
	Galesia 4:6
	OK

	And because you are sons, God has sent the Spirit of his Son into our hearts, who cries out, "Abba, Father."
	Mo from we yumi kam ol pikinini blong hem, God hemi givim spirit blong pikinini blong hem, i kam long hat blong yumi. Hemia spirit we i stap singaot se, "Papa, Papa".
	☐


adoption (G5206)
This word is used to describe when a person accepts into the family a child who was not their son or daughter. This child then is loved and accepted as a son or a daughter.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Romans 8:15
	Romans 8:15
	OK

	You did not receive a spirit of slavery so that you live in fear again; but you received the Spirit of adoption, by which we cry, "Abba, Father!"
	Bae yu no save kasem spirit blong safa blong mekem se yu save laef long fraet bakeken;be yu kasem spirit blong atop,we yumi krae,long Papa weh istap antap!''
	☐

	Romans 8:23
	Romans 8:23
	OK

	Not only that, but even we ourselves, who have the firstfruits of the Spirit, groan inwardly, as we wait eagerly for our adoption, the redemption of our body.
	Be ino olgeta samting ia nomo we oli stap krae olsem yumi ia we tapu spirit i mekem fes wok blong hem long yumi finis we olsem wanwan man we hem i harem nogud blong bonem pikinini.
	☐

	Romans 9:4
	Romans 9:4
	OK

	They are Israelites. They have adoption, the glory, the covenants, the gift of the law, the ministry in the temple, and the promises.
	Olgeta ia ol man Israel.Olgeta oli adoptem, glori,ol agriment, ol loa,ol fasin blong wok insaid long haus blong prei, mo ol promeses.
	☐

	Galatians 4:5
	Galesia 4:5
	OK

	so that he might redeem those under the law, so that we might receive adoption as sons.
	blong hemi save tekemaot yumi long loa ia, blong yumi save kam olsem ol pikinini blong God.
	☐

	Ephesians 1:5
	Efesas 1:5
	OK

	God predestined us for adoption as sons through Jesus Christ, according to the good pleasure of his will.
	God hemi bin singaotem yumi finis blong yumi kam ol pikinini blong hem tru long Jisas kraes, from gladhat blong hem mo gudfala fasin blong hem nomo.
	☐


angel (G32)
This word can mean:
Someone who has been sent by someone else, usually to deliver a message.
An angel who delivers messages from God or does things for God. Most New Testament uses of this word refer to these supernatural beings.
A demon. A demon is an angel who does not obey God.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 1:20
	Matiu 1:20
	OK

	As he thought about these things, an angel of the Lord appeared to him in a dream, saying, "Joseph son of David, do not fear to take Mary as your wife, because the one who is conceived in her is conceived by the Holy Spirit.
	Taem hemi talem ol samting ia, wan enjel blong God i kamaot long hem long wan drim, mo i talem se, "Josef pikinini blong Deved, yu no fraet blong tekem Meri olsem woman blong yu, from tru long Tabu Spirit nomo i mekem Meri i gat bel.
	☐

	Matthew 4:11
	Matiu 4:11
	OK

	Then the devil left him, and behold, angels came and served him.
	Nao devel I lego hem, mo wantaem nomo, ol enjel oli kam mo sevem Jisas.
	☐

	Mark 1:13
	Mak 1:13
	OK

	He was in the wilderness forty days being tempted by Satan. He was with the wild animals, and the angels served him.
	Hemi stap long drae ples kasem foti dei, mo setan i kam traem hem. Hemi stap wetem ol wael animol, mo ol enjel oli kam lukaot gud long hem.
	☐

	Luke 16:22
	Luk 16:22
	OK

	It came about that the beggar died and was carried away by the angels to Abraham's side. The rich man also died and was buried,
	Nao i kam long taem we pua man ia i ded mo ol enjel oli karem hem i go long saed blong Abraham. Mo rijman ia tu i ded mo oli berem hem.
	☐

	Acts 12:10
	Ol wok 12:10
	OK

	After they had passed by the first guard and the second, they came to the iron gate that led into the city; it opened for them by itself. They went out and went down a street, and the angel left him right away.
	Nao tufala i kam pas pitim fes soldia we hemi stap gud, mo tufala i kam pas bitim seken wan, mo naoia tufala i kam long bigfala aean get we i blong go aotsaed long presin. Nao bigfala get ia i open hem wan. Nao tufala i stap wokbaot long rod, nao wantaem nomo enjel ia i aot long Pita.
	☐

	1 Corinthians 13:1
	1 Korintians 13:1
	OK

	Suppose that I speak with the tongues of men and of angels. But if I do not have love, I have become a noisy gong or a clanging cymbal.
	Spos mi save toktok long evri lanwij blong man mo enjel. Be mi nogat lav, Mi olsem wan bel we inogat samting insaed mo oli stap kilim blong mekem nois nomo.
	☐

	Galatians 3:19
	Galesia 3:19
	OK

	What, then, was the purpose of the law? It was added because of transgressions until the descendant of Abraham would come to whom the promise had been made. The law was ordained through angels by the hand of an intermediary.
	Wanem nao, hemi gudfala samting we loa i gat. Namba blong loa hemi kam hae from oli stap tok agensem ol loa ia kasem taem we famli laen blong Ebraham bae oli kam long man ia we i bin mekem promes ia.
	☐

	2 Thessalonians 1:7
	2 Tesalonaeka 1:7
	OK

	and relief to you who are afflicted and to us as well, when the Lord Jesus is revealed from heaven with his mighty angels
	hem i soemaot long yumi olgeta we oli mekem yumi harem nogud. Hem bae i mekem semak long olgeta long taem we hemi kamtru wetem ol enjel blong hem we oli kat paoa
	☐

	1 Timothy 5:21
	Fes timoti 5:21
	OK

	I solemnly command you, before God and Christ Jesus and the chosen angels, to keep these commands without partiality, and to do nothing out of favoritism.
	Me stap givim tok ia, i kam lo yu, lo fes blo God, mo Jisas Kraes mo ol enjel blong hem, blong mekem evri samting we me stap talem lo yu blong yu mekem wetem wan tingting we i stap taon gud.
	☐

	Hebrews 1:5
	Hibru 1:5
	OK

	For to which of the angels did God ever say, "You are my Son, today I have become your Father"?

Or to which of the angels did God ever say,

 "I will be a Father to him, and he will be a Son to me"?
	Huia long olgeta enjel nao we God i talem se, '' Yu yu pikinini blong mi, tede bae mi kam papa blong yu? O huia long ol enjel ia we God i bin talemaot, Se '' Mi bae mi papa long hem, mo hem bae hemi pikinini long mi''?
	☐

	1 Peter 3:22
	1 Pita 3:22
	OK

	Christ is at the right hand of God. He went into heaven. Angels, authorities, and powers must submit to him.
	Kraes i ko bak long heven mo istap rulum ples ia, antap long saed blong Papa God mo i stap ronemaot ol evel mo ol pawaful spirit oli obei long hem.
	☐

	2 Peter 2:4
	2 Pita 2:4
	OK

	For if God did not spare the angels who sinned, but delivered them into hell to be kept in chains of darkness until the judgment,
	Spos God i no bin panisim ol enjel we oli mekem sin, be hemi putum olgeta iko insaed long hel faea blong stap long jen long tudak kasem taem blong jajmen,
	☐

	Revelation 5:11
	Revelesen 5:11
	OK

	Then I looked and heard the sound of many angels who encircled the throne and the living creatures and the elders. Their total number was ten thousands of ten thousands and thousands of thousands.
	Nao mi luk, mo harem saon blong ol enjel we oli stap stanap raon long tron ia, mo ol fo krija ia we oli laef, mo ol elda. Mo totol namba blong olgeta hemi plante taosen enjel we oli plante we plante we man i no save kaontem.
	☐


anger (G3709, G3710, G3949)
This word can mean feeling or showing strong displeasure, hostility, or wrath.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Mark 3:5
	Mak 3:5
	OK

	He looked around at them with anger, and he was grieved by their hardness of heart, and he said to the man, "Stretch out your hand." He stretched it out, and his hand was restored.
	Hemi lukluk i go raon long olgeta wetem kros, mo hemi sori long olgeta from hat blong olgeta i strong tumas, nao hemi talem long ol man ia se, ''Stretem han blong yu. ''Hemi stretem han blong hem, mo han blong hem i kam gud bakeken.
	☐

	Luke 3:7
	Luk 3:7
	OK

	So John said to the crowds who were coming out to be baptized by him, "You offspring of vipers! Who warned you to run away from the wrath that is coming?
	Nao Jon i talem long ol man we oli kam baptaes se, "yufala i olsem snek!Yufala i man blong ronwe nomo. Hu i talem long yufala se yufala i save ronwe long hem?Ino long taem bae hemi jajem yufala.
	☐

	Romans 1:18
	Romans 1:18
	OK

	For the wrath of God is revealed from heaven against all ungodliness and unrighteousness of people who through unrighteousness hold back the truth.
	From God i stap antap long heven i kros tumas long ol man we oli no stap obei long hem, mo oli stap mekem rabis fasin. Olgeta we oli stap blokem trutok blong God long ol rabis fasin blong olgeta.
	☐

	Romans 5:9
	Romans 5:9
	OK

	Much more, then, now that we are justified by his blood, we will be saved by him from the wrath of God.
	Mo from we blad blong Kraes i ron, bambae yumi save long hem nomo long God blong yumi.
	☐

	Ephesians 2:3
	Efesas 2:3
	OK

	Once we all lived among these people, fulfilling the evil desires of our flesh, and carrying out the desires of the flesh and of the mind. We were by nature children of wrath, like the rest of humanity.
	Yumi bin stap long laef ia wan taem wetem ol man ia, folfolem ol rabis wantem blong bodi blong yumi i harem gud long hem, mo mekem nogud plan blong yumi folem wantem blong bodi mo tingting blong yumi i kam hapen long laef. Yumi bin olsem ol pikinini we oli save kros, semak long ol narafala man.
	☐

	Ephesians 4:26
	Efesas 4:26
	OK

	Be angry and do not sin. Do not let the sun go down on your anger.
	Yu save kros be yu no mas letem kros i mekem yu go long sin.
	☐

	Ephesians 6:4
	Efesas 6:4
	OK

	Fathers, do not provoke your children to anger. Instead, raise them in the discipline and instruction of the Lord.
	Ol papa,yufala i no mekem ol pikinini blong yufala i harem nogud. Be,yufala i tijim olgeta long ol stret fasin blong Masta Jisas Kraes.
	☐

	Colossians 3:6
	Kolosi 3:6
	OK

	It is for these things that the wrath of God is coming on the sons of disobedience.
	Fom ol fasin ia nao, God bambae, jajem ol man we oli no wantem obei long em.
	☐

	1 Thessalonians 1:10
	1 Tesaloniens 1:10
	OK

	and to wait for his Son from heaven, whom he raised from the dead—Jesus, who rescues us from the wrath to come.
	Mo blong yufala i wet long pikinini blong God we i stap long heven, we hemi laef bakeken long ded. Hemia Jisas Kraes; we hemi tekemoat yumi long panis blong God we bae i kam.
	☐

	1 Thessalonians 5:9
	1 Tesaloniens 5:9
	OK

	For God did not appoint us for wrath, but to obtain salvation through our Lord Jesus Christ,
	From we God ino singaot yumi blong kasem panisman, be hemi singaot yumi blong kasem laef we i no save finis tru long Masta Jisas Kraes.
	☐

	Revelation 11:18
	Revelesen 11:18
	OK

	The nations were enraged, but your wrath has come.The time has come for the dead to be judged and for you to reward your servants the prophetsand God's holy people, and those who feared your name, both the unimportant and the mighty.The time has come  for you to destroy those who are destroying the earth."
	Ol nesen long wol ia oli kros tumas, be yu holem taed kros blong yu i stap kasem naia, i taem nao blong yu jajem olgeta we oli mo blong bak ol wokman olsem ol profet mo ol holi man blong God, mo logeta we oli stap fraet mo stap ona long nem blong yu. Ol impoten man mo olgeta we oli no nimpoten mo ol strong man. Naia nao i taem blong distroem olgeta we oli bin stap distroem wol ia.
	☐


apostle (G652)
This word can mean a person that someone has sent, especially a person that God sent to people with a special message. The apostles were men that Jesus sent to tell people about him.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 10:2
	Matiu 10:2
	OK

	Now the names of the twelve apostles were these. The first, Simon (whom he also called Peter), and Andrew his brother; James son of Zebedee, and John his brother;
	Mo hemia nao nem blong ol disaepol blong hem. Fes wan hemi, Simon, oli (kolem hem se Pita), mo Andru brata blong hem; wetem Jemes pikinini blong Zebedi, mo wetem Jon brata blong hem;
	☐

	Mark 6:30
	Mak 6:30
	OK

	The apostles came together with Jesus and told him all that they had done and taught.
	Nao ol aposol oli kam tugeta wetem Jisas mo oli talem evri samting we i bin hapen, mo ol samting we oli tijim.
	☐

	Luke 6:13
	Luk 6:13
	OK

	When it was day, he called his disciples to him, and he chose twelve of them, whom he also named apostles.
	Nao long moning, Hemi askem ol disaepol blong Hem blong oli kam luk Hem, afta Hemi jusum twelf long olgeta mo singaotem olgeta se aposol. Mo tu Hemi putum nem long olgeta.
	☐

	Acts 1:26
	Ol wok 1:26
	OK

	They cast lots for them, and the lot fell to Matthias, and he was numbered with the eleven apostles.
	oli karemaot evri samting long hem, mo bigwan long Mathias, mo hemi kaontem ilivin aposoles nomo.
	☐

	Acts 5:2
	Ol wok 5:2
	OK

	and he kept back part of the sale money (his wife also knew it), and brought the other part of it and laid it at the apostles' feet.
	Nao i tekem mani blong hem i kam givim long ol disaepol. Be hemi holem taet haf mani i stap.Woman blong hem i save wanem we Ananaes hemi stap mekem mo hemi agri wetem hem.
	☐

	Romans 1:1
	Romans 1:1
	OK

	Paul, a servant of Jesus Christ, called to be an apostle and set apart for the gospel of God,
	Hemia hemi paul , wok man blong Jisas kraes, oli singaout hem se hemi aposol we bae hemi stap talem toktok blong God.
	☐

	Romans 16:7
	Romans 16:7
	OK

	Greet Andronicus and Junia, my kinsmen and fellow prisoners. They are well known among the apostles, and they were in Christ before me.
	Talem halo long Andronicus mo Junia,laen blong mi mo ol yangfala prisina. Oli save gud olgeta long medel blong ol Aposol, mo olgeta we oli bin stap long Kraes fastaem long mi.
	☐

	1 Corinthians 1:1
	1 Korintians 1:1
	OK

	Paul, called by Christ Jesus to be an apostle by the will of God, and Sosthenes our brother,
	Mi Pol, mi kam wan aposol blong Jisas Kraes folem wil blong God, mo brata blong yumi Sostenes,
	☐

	1 Corinthians 12:29
	1 Korintians 12:29
	OK

	Are all of them apostles? Are all prophets? Are all teachers? Do all do miracles?
	olgeta evriwan ia oli wok man blong Kraes? Oli ol profet? Oli ol tija? Olgeta evriwan ia oli mekem merikel?
	☐

	2 Corinthians 1:1
	2 Korintians 1:1
	OK

	Paul, an apostle of Christ Jesus by the will of God, and Timothy our brother, to the church of God that is in Corinth, and to all God's holy people in the entire region of Achaia:
	Mi Paul, wan aposol blong Jisas Kraes long wantem blong God, mo Timoti, brata blong yumi, long olgeta jej blong God we i stap long korin, mo long yufala evriwan ol holi man blong God long evri jej blong Achaia.
	☐

	2 Corinthians 11:13
	2 Korintians 11:13
	OK

	For such people are false apostles and deceitful workers. They disguise themselves as apostles of Christ.
	From ol man olsem hemi ol kiaman nomo blo talemaot tok blong God. Olgeta oli stap pretend nomo blong mekem wok blo Kraes.
	☐

	Galatians 1:1
	Galesia 1:1
	OK

	Paul, an apostle—not an apostle from men nor by human agency, but through Jesus Christ and God the Father, who raised him from the dead—
	Pol hemi wan aposol blong Jisas Kraes, hemi no wan aposol blong ol man o kampani blong ol man, be tru long Jisas Kraes mo Papa God blong yumi, we i mekem hem i girap bakeken--
	☐

	Ephesians 1:1
	Efesas 1:1
	OK

	Paul, an apostle of Christ Jesus through the will of God, to God's holy people in Ephesus, who are faithful in Christ Jesus:
	Mi Pol, wan aposol blong kraes we God hemi putumap mi, mi stap raet i kam long yufala ol Tabu man blong God long Efesas, we yufala i stap feitful long Jisas kraes.
	☐

	1 Timothy 1:1
	Fes timoti 1:1
	OK

	Paul, an apostle of Christ Jesus according to the commandment of God our Savior and Christ Jesus our hope,
	Mi Pol, wan aposol blong Jisas Kraes, we mi stap folem ol toktok blong God, we i givim hop long yumi tru long Jisas Kraes we hemi sevia blong yumi,
	☐

	1 Peter 1:1
	1 Pita 1:1
	OK

	Peter, an apostle of Jesus Christ, to the foreigners of the dispersion, the chosen ones, throughout Pontus, Galatia, Cappadocia, Asia, and Bithynia.
	Pita, wan wokman blong Jisas Kraes,mo hem istap raet iko long ol srenja we ikamaot long Pontus, Galatia, Cappadocia, Asia, mo Bithynia.
	☐


ashamed (G1870, G153)
This word can mean:
Discomfort due to being associated with another group or individual.
A feeling of dishonor or disgrace.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Mark 8:38
	Mak 8:38
	OK

	Whoever is ashamed of me and my words in this adulterous and sinful generation, the Son of Man will be ashamed of him when he comes in the glory of his Father with the holy angels."
	Man we i sem blong talemaot mi, mo tok blong mi from oli no fetful, mo oli stap mekem sin, bae pikinini blong man bae hemi sem tu long hem taem hemi kam daon long glori blong papa blong hem wetem ol enjel."
	☐

	Luke 9:26
	Luk 9:26
	OK

	Whoever is ashamed of me and my words, of him will the Son of Man be ashamed when he comes in his own glory and the glory of the Father and of the holy angels.
	Yufala i no mas fraet blong telem aot name blong me taem we hem i kam ba hem tu fraet blong talem aut name blog yufala ba glori blong papa blong mi i stap wetam yufala.
	☐

	Luke 16:3
	Luk 16:3
	OK

	"The manager said to himself, 'What should I do, since my master is taking away my management job? I do not have strength to dig, and I am ashamed to beg.
	Bae mi tingbaot wanem bah mi mekem,from bae masta blong mi bae i karemaot wok blong manejem ol samting long mi?Mi no gat paoa blong dig mo mi sem blong askem mani.
	☐

	Romans 1:16
	Romans 1:16
	OK

	For I am not ashamed of the gospel, for it is the power of God for salvation for everyone who believes, for the Jew first and for the Greek.
	From mi no sem from gospel ia, from hemi i paoa blong God blong salvesen blong everiwan we oli biliv, festaem blong ol Jiu mo blong ol man Krik.
	☐

	Philippians 1:20
	Filipae 1:20
	OK

	It is my eager expectation and hope that I will in no way be ashamed, but with all boldness, now as always, Christ will be exalted in my body, whether by life or by death.
	Mi stap wantem to se bae oltaem bae mi no sem inogat blong talemaot nem blong Kraes.
	☐

	2 Timothy 1:8
	Seken timoti 1:8
	OK

	So do not be ashamed of the testimony about our Lord, nor of me, Paul, his prisoner. Instead, share in suffering for the gospel according to the power of God,
	Nao yu no mas fraet blong talemaot testimoni blong Masta blong yumi, mo yu no mas fraet blong talemaot testimoni blong mi Pol, we mi mi presina blong hem. Be i gud, yu harem nogud from we yu stap serem gud nius wetem paoa blong God,
	☐

	2 Timothy 1:12
	Seken timoti 1:12
	OK

	For this cause I also suffer these things. But I am not ashamed, for I know him whom I have believed. I am convinced that he is able to keep that which I have entrusted to him until that day.
	From samting ia, mi stap harem nogud long olgeta. Be mi mi no sem, from mi save God ia we mi biliv long hem. Mo mi talem tru long yu we hemi stap givhan gud long mi long olgeta samting we mi putum long han blong hem.
	☐

	Hebrews 2:11
	Hibru 2:11
	OK

	For both the one who sanctifies and those who are sanctified have one source. So he is not ashamed to call them brothers.
	From we i mekem man i klin long sin blong hem, long feas blong God, mo man we i kam klin long feas blong God, tugeta i gat one papa nomo. i mekem se Jisas i no sem blong singaotem olgeta olsem ol brata.
	☐

	Hebrews 11:16
	Hibru 11:16
	OK

	But as it is, they desire a better country, that is, a heavenly one. Therefore God is not ashamed to be called their God, since he has prepared a city for them.
	Be oli mekem olsem,from we oli wantem gudfala taon ia, we hemi stap long heven nomo.Nao from samting ia, God hemi no sem taem we oli talem se hemi God blong olgeta ,from we hemi mekem redi taon blong olgeta finis.
	☐

	1 Peter 4:16
	1 Pita 4:16
	OK

	Yet if anyone suffers as a Christian, let him not be ashamed; instead, let him glorify God with that name.
	Be no letem wan long yufala i kasem panis from nem blong hem.
	☐

	1 John 2:28
	Fes jon 2:28
	OK

	Now, children, remain in him so that when he appears we will have boldness and not be ashamed before him at his coming.
	Ol pikinini, Yufala i mas joen gud long hem, from taem hem i kam, bae yufala i no save fraet, o sem long hem taem hem i stap kam.
	☐


authority (G1849, G2715)
This word can mean:
The right or permission that someone has to rule over someone else.
The right (or power or ability) that someone has to do something or decide something.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 8:9
	Matiu 8:9
	OK

	For I also am a man under authority, and I have soldiers under me. I say to this one, 'Go,' and he goes, and to another one, 'Come,' and he comes, and to my servant, 'Do this,' and he does it." 
	From mi tu wan man blong otoriti, mi gat ol soldia we oli stap folem mi. Mi talem long hemia, "Go,' mo hemi go, mo long nara wan, "Kam,' mo hemi kam, mo long wok man blong mi, "Mekem hemia,' mo hemi mekem."
	☐

	Matthew 10:1
	Matiu 10:1
	OK

	Jesus called his twelve disciples together and gave them authority over unclean spirits, to drive them out, and to heal all kinds of disease and all kinds of sickness.
	Jisas i singaot ol disaepol wan ples mo hemi givim paoa long olgeta blong winim ol toti spirit, blong oli ronemaot olgeta. Mo tu blong oli save mekem ol man we oli sik long ol difdifren sik. Emi we bodi i soa, mo emia we bodi blong hem i ded i no save muvum emi save harem gud.
	☐

	Matthew 20:25
	Matiu 20:25
	OK

	But Jesus called them to himself and said, "You know that the rulers of the Gentiles dominate them, and their important men exercise authority over them.
	Be Jisas i bin singaot olgeta i kam tugeta mo hemi bin talem se, olgeta we oli stap rul ova long ol man we oli no laen blong Israel mo oli harem gud mo oli soem olgeta se olgeta oli hae tumas.
	☐

	Mark 1:22
	Mak 1:22
	OK

	They were astonished at his teaching, for he was teaching them as someone who has authority and not as the scribes.
	Ol man oli sapraes tumas taem oli harem tok blong hem, from tok blong hem i gat paoa, i no olsem ol tija blong loa.
	☐

	Mark 10:42
	Mak 10:42
	OK

	Jesus called them to himself and said, "You know those who are considered rulers of the Gentiles dominate them, and their high officials exercise authority over them.
	Jisas hemi singaot evriwan oli kam long hem nao hemi talem long olgeta se, "yufala save ol man ia we oli olsem ol haeman long ol jental we oli wantem ol man oli stap andanit long olgeta.
	☐

	Luke 7:8
	Luk 7:8
	OK

	For I also am a man who is under authority, with soldiers under me. I say to this one, 'Go,' and he goes, and to another one, 'Come,' and he comes, and to my servant, 'Do this,' and he does it."
	Mi tu mi stap anta long ol kapten we oli hae mo long mi mo sam soldia we oli stap anda long mi. Spos mi talem long soldia se,yufala go, bambae hemi go, mo long narawan se, yufala kam, bambae hemi kam, mo spos mi talem long wan wokman blong mi se, yufala mekem samting ia bambae hemi mekem
	☐

	John 5:27
	Jon 5:27
	OK

	and the Father has given the Son authority to carry out judgment because he is the Son of Man.
	mo tu from we hemi Pikinini blong Man, Papa God i givim pawa long hem blong save mekem jajmen
	☐

	John 10:18
	Jon 10:18
	OK

	No one takes it away from me, but I lay it down of myself. I have authority to lay it down, and I have authority to take it up again. I have received this command from my Father."
	I no gat wan man i tekemaot long mi, be mi wan nomo mi givim. Mi gat paoa blong lego mo blong tekem bakegen. Mi bin karem komanmen ia long Papa blong mi.''
	☐

	Acts 1:7
	Ol wok 1:7
	OK

	He said to them, "It is not for you to know the times or the seasons which the Father has determined by his own authority.
	''Hemi bin talem long olgeta se, ''Hemi no blong yufala blong save olgeta taem mo olgeta sisen we Papa emi bin disaedem finis tru long atoroti blong hem nomo.
	☐

	Romans 13:1
	Romans 13:1
	OK

	Let every soul be subject to higher authorities, for there is no authority unless it comes from God. The authorities that exist have been appointed by God.
	Letem evri sol oli stap wetem olgeta we oli gat hae rang,from long ples ia ino gat ol hae rang anles ikam long God. Olgeta we oli gat hae rang hemi olgeta we God i jusumaot olgeta.
	☐

	1 Corinthians 7:4
	1 Korintians 7:4
	OK

	It is not the wife who has authority over her own body, it is the husband. In the same way, the husband does not have authority over his own body, but the wife does.
	Woman i nogat raet long bodi blong hem, hemi man blong hem nao i gat raet long bodi blong woman blong hem. I semak long man, man i nogat raet long bodi blong hem be woman nao i gat raet long bodi blong man blong hem.
	☐

	Ephesians 1:21
	Efesas 1:21
	OK

	He seated Christ far above all rule and authority and power and dominion, and every name that is named. Christ will rule, not only in this age, but also in the age to come.
	Hemi putum kraes hemi hae more long everi narafala samting. Hemi putum kraes blong hemi rulum everi samting mo hemi gat paoa we i hae more long everi paoa. Nem blong hem i hae more long everi nem we oli gat paoa, mo hemi stap rulum olgeta naia mo long taem we i stap kam yet.
	☐

	Colossians 2:10
	Kolosi 2:10
	OK

	You have been filled in him, who is the head over every ruler and authority.
	From se you stap insaed wetem hem mo hemi wan man we hemi hed blong rul mo paoa.
	☐

	Jude 1:25
	Jud 1:25
	OK

	to the only God our Savior through Jesus Christ our Lord, be glory, majesty, dominion, and authority, before all time, now, and forever. Amen.
	long nem blong masta blong yumi Jisas Kraes, yumi givim glori long God ia we hem nomo i sevia blong yumi, hemi hae olgeta, i gat paoa mo hae nem, i stat bifo olgeta kam kasem naia, mo i gohed olsem gogo i no save finis. Amen.
	☐

	Revelation 12:10
	Revelesen 12:10
	OK

	Then I heard a loud voice in heaven:

 "Now have come the salvation and the power and the kingdom of our God, and the authority of his Christ. For the accuser of our brothers has been thrown down, the one who accused them before our God day and night.
	Nao mi harem wan bigfala voes i kam long heven: i talem se "naoia God bambae i sevem yumi mo bambae hemi kam king we hemi gat bigfala paoa mo hemi mesaea. Man we i stap agensem ol brata blong yumi long dei mo naet,naoia God i sakemaot hem finis i aot long heven.
	☐


baptize (G907, G908, G909)
This word can mean:
To baptize someone else.
To dip something or someone under the water.
To wash or purify oneself.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 3:6
	Matiu 3:6
	OK

	They were baptized by him in the Jordan River, confessing their sins.
	Everiman oli talemaot ol sin blong olgeta mo hemi baptaesem olgeta long Jodan riva.
	☐

	Matthew 3:11
	Matiu 3:11
	OK

	I baptize you with water for repentance. But he who comes after me is mightier than I, and I am not worthy even to carry his sandals. He will baptize you with the Holy Spirit and with fire.
	Mi baptaesam yufala wetem wota blong soemaot se yufala bin ripen. Be hemia we bae hemi kam afta long me hemi moa strong bitim mi. Mo mi mi no stret man I naf blong save karem sandel blong hem. Hem bae hemi baptaesem yufala long holi spirit mo long faea.
	☐

	Matthew 3:13
	Matiu 3:13
	OK

	Then Jesus came from Galilee to the Jordan River to be baptized by John.
	Mo Jisas hemi aot long Galili mo hemi kam long Jodan riva blong Jon heni baptaesem hem.
	☐

	Matthew 3:14
	Matiu 3:14
	OK

	But John kept trying to stop him, saying, "I need to be baptized by you, and do you come to me?"
	Be Jon hemi wantem stopem hem, mo hemi talem se, “Yu nao yu sut baptaesem mi, be from wanem nao u kam long mi?
	☐

	Matthew 3:16
	Matiu 3:16
	OK

	After he was baptized, Jesus came up immediately from the water, and behold, the heavens were opened to him. He saw the Spirit of God coming down like a dove and resting upon him.
	Mo afta we Jisas hemi baptaes, Jisas hemi kamaot hariap nomo lon wota, mo wantaem nomo, Jisas hemi luk skae I open. Mo hemi luk spirit blong God hemi kam daon olsem wan dav mo I sidaon long hem.
	☐

	Mark 1:4
	Mak 1:4
	OK

	John came, baptizing in the wilderness and preaching a baptism of repentance for the forgiveness of sins.
	Jon i kam, baptaesem ol man long drae ples mo i stap prij long saed blong tanem tingting mo blong fogivim ol sins.
	☐

	Mark 1:5
	Mak 1:5
	OK

	The whole country of Judea and all the people of Jerusalem went out to him. They were baptized by him in the Jordan River, confessing their sins.
	Nao ful kaontri blong Judia mo evriwan long Jerusalem oli kam long hem. Hemi baptaesem olgeta long Jordan riva, mo oli konfesem sin blong olgeta.
	☐

	Mark 1:8
	Mak 1:8
	OK

	I baptized you with water, but he will baptize you with the Holy Spirit."
	Mi baptaesem yu wetem wota, be hemi bae i baptaesem yu wetem Holi Spirit."
	☐

	Luke 3:3
	Luk 3:3
	OK

	He went into all the region around the Jordan, preaching a baptism of repentance for the forgiveness of sins.
	Nao hemi go long olgeta ples raon long jodan riva, i stap prij abaot baptaes we hem i wan saen blong fogivnes blong sin long olgeta we oli putum han blong olgeta i go long God.
	☐

	John 3:22
	Jon 3:22
	OK

	After this, Jesus and his disciples went into the land of Judea. There he spent some time with them and baptized.
	Afta long ol samting ia, Jisas i kam long Judea wetem ol disaepol blong hem. Mo long ples ia hemi stap wetem olgeta mo i baptaesem ol man.
	☐

	Acts 1:22
	Ol wok 1:22
	OK

	beginning from the baptism of John to the day that he was taken up from us, become a witness with us of his resurrection."
	i stat long baptisim blong Jon go kasem dei we hemi bin go antap from yumi. Emi kam olsem witnes blong yumi from hem i kirap bakeken long ded."
	☐

	Romans 6:4
	Romans 6:4
	OK

	We were buried, then, with him through baptism into death. This happened in order that just as Christ was raised from the dead by the glory of the Father, so also we might walk in newness of life.
	Mo taem yumi ded wetem kraes, yumi baptaes tu wetem hem long ded blong hem. Hemia i semak we kraes i kirap bakeken long ded, blong soemaot bigfala paoa blong papa blong hem. Long semak fasin, yumi tu i save wokbaot i go insaed long niufala laef we kraes i kirap long hem.
	☐

	Galatians 3:27
	Galesia 3:27
	OK

	For as many of you who were baptized into Christ have clothed yourselves with Christ.
	Be fulap long yufala we oli stap baptaes i go long Kraes, Yufala i stap werem bak ol klos blong Kraes.
	☐

	Colossians 2:12
	Kolosi 2:12
	OK

	You were buried with him in baptism, and in him you were raised up through faith in the power of God, who raised him from the dead.
	Taem we yufala I baptaes I olsem se hemi berem yufala wetem hem. Mo yufala I laef bagegen tru long fet blong yufala long paoa blong God, we I mekem hem I laef bagagen long ded.
	☐

	1 Peter 3:21
	1 Pita 3:21
	OK

	This is a symbol of the baptism that saves you now—not as a washing away of dirt from the body, but as the appeal of a good conscience to God—through the resurrection of Jesus Christ.
	Wota ia i representem baptaes we God i sevem yumi, hemi mekem Jisas Kraes i laef bakeken long tet. Wota ia hemi blong tekem aot toti long bodi blong hem. Soem olsem se yumi stap rekwestem God blong i tekem aot ol sin blong yumi.
	☐


believe (G4100)
This word can mean:
To think something is true, right, or good.
To trust someone.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 8:13
	Matiu 8:13
	OK

	Jesus said to the centurion, "Go! As you have believed, so may it be done for you." And the servant was healed at that very hour.
	Jisas i talem long komanda ia se, "Ko! Olsem we yu biliv, wanem we yu wantem bae mi mekem blong yu." Mo wok man ia i harem gud long sem hawa ia nomo.
	☐

	Matthew 21:22
	Matiu 21:22
	OK

	Whatever you ask for in prayer, believing, you will receive."
	Wanem yu askem long prea, wetem biliv, bae yu talem.''
	☐

	Mark 16:16
	Mak 16:16
	OK

	He who believes and is baptized will be saved, and he who does not believe will be condemned.
	Man we hemi bilif mo hemi baptaes bae hemi sef, be man we hemi no bilif bae God hemi jajem hem mo i kivim wan panis long hem.
	☐

	Luke 1:45
	Luk 1:45
	OK

	Blessed is she who believed that there would be a fulfillment of the things that were told her from the Lord."
	Bae yu yu save harem gud, from we yu yu biliv we promes blong hem bambae i kamtru."
	☐

	John 1:7
	Jon 1:7
	OK

	He came as a witness to testify about the light, that all might believe through him.
	Man ia i kam blong givim witnes blong laet ia, blong olgeta man we oli save biliv tru long hem.
	☐

	John 6:69
	Jon 6:69
	OK

	and we have believed and come to know that you are the Holy One of God."
	mo mifala i biliv mo kam blong save se yu yu Holi Wan blong God.''
	☐

	John 14:1
	Jon 14:1
	OK

	"Do not let your heart be troubled. You believe in God; believe also in me.
	''Yufala i no letem hat blong yufala i trabol. Yufala i biliv long God; yufala i mas biliv long mi tu.
	☐

	John 20:31
	Jon 20:31
	OK

	but these have been written so that you would believe that Jesus is the Christ, the Son of God, and so that believing, you would have life in his name.
	Be mi raetem ol samting ia, blong yufala i save biliv se Jisas hem i christ, Pikinini blong God. Mo from we yufala i biliv, yufala i save gat laef tru long nem blong hem.
	☐

	Acts 9:42
	Ol wok 9:42
	OK

	This matter became known throughout all Joppa, and many people believed on the Lord.
	Nius ia i bin kasem evriples long Joppa, mo plante man oli biliv long Masta blong yumi.
	☐

	Romans 3:22
	Romans 3:22
	OK

	the righteousness of God through faith in Jesus Christ for all those who believe. For there is no distinction,
	Be Hae God i putum man i stret tru lo feit blo olgeta lo Masta blo yumi Jisas Kraes. Hemi mekem olsem nomo lo olgeta we oli biliv long Kraes, from inogat difrens nating,
	☐

	1 Corinthians 1:21
	1 Korintians 1:21
	OK

	Since the world in its wisdom did not know God, God was pleased to save those who believe through the foolishness of preaching.
	Waes blong wol i no save mekem man i save long God, be God i waes, nao hemi glad blong sevem olgeta we oli harem mo biliv long tok ia, we ol man blong wol oli stap talem se i kranke.
	☐

	1 Corinthians 15:11
	1 Korintians 15:11
	OK

	Therefore whether it is I or they, so we preach and so you believed.
	From samting ia, yufala i biliv finis long gud nius ia, nating we yufala i kasem long mi o long olgeta ia.
	☐

	2 Corinthians 4:13
	2 Korintians 4:13
	OK

	But we have the same spirit of faith according to that which was written: "I believed, and so I spoke." We also believe, and so we also speak,
	Beh yumi kat sem Spirit blong feit i semak long wanem oli bin raetem se: "Mi bin bilif, mo mi bin toktok". Mifala i bilif tu, mo mifala i toktok tu,
	☐

	Galatians 3:6
	Galesia 3:6
	OK

	Just as Abraham "believed God and it was credited to him as righteousness,"
	Olsem we Abraham ''i bilivim God mo i mekem ol gudgud fala samting blong gat trast.
	☐

	Philippians 1:29
	Filipae 1:29
	OK

	For it has been freely given to you for the sake of Christ not only to believe in him, but also to suffer for his sake,
	Mo strong belif ia, Kraes i givim nomo long olgeta we oli belif mo save Gospel.
	☐


beloved (G27)
This word describes a person or people whom God or another person loves. Note: Verses with * symbols should all use the same meaning of the word.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 3:17
	Matiu 3:17
	OK

	Behold, a voice came out of the heavens saying, "This is my beloved Son. I am very pleased with him."
	Wantaem nomo, wan vois I kamaot long heven I talem se, “hemia hemi pikinini blong mi we mi lavem hem, mo mi glad tumas lo hem.”
	☐

	Mark 1:11
	Mak 1:11
	OK

	A voice came out of the heavens: "You are my beloved Son. I am very pleased with you."
	Nao wan voes i kamaot long heven, "Yu stret pikinini blong mi. Mi glad tumas long yu."
	☐

	Luke 3:22
	Luk 3:22
	OK

	and the Holy Spirit in bodily form came down on him like a dove, and a voice came from heaven: "You are my beloved Son. I am pleased with you."
	Nao Holi Spirit ikam daon long hem olsem wan sotleg.Nao wan fois ikam aot long skae, i talem se, "Yu yu pikinini blong mi we Mi lavem yu tumas."
	☐

	Acts 15:25
	Ol wok 15:25
	OK

	it seemed good to us, who have come to one mind, to choose men and to send them to you with our beloved Barnabas and Paul,
	From samting ia, yumi evri wan yumi mas agri from samting ia, mo jusum sam man blong yumi sedem olgeta blong karem mesej wetem yu. nao oli aot wetem gudfala fren blong yumi Banabas mo Pol.
	☐

	Romans 1:7
	Romans 1:7
	OK

	To all in Rome who are beloved of God and called to be his holy people: Grace to you and peace from God our Father and the Lord Jesus Christ.
	Tok we Jisas i stap talem iko bak long ol man Rom we God i lavem olgeta mo singaotem olgeta olsem ol holi man blong hem: Glat hat blo Hem mo pis we i kam long God papa blong yumi mo Masta Jisas Kraes.
	☐

	1 Corinthians 4:17
	1 Korintians 4:17
	OK

	That is why I sent you Timothy, my beloved and faithful child in the Lord. He will remind you of my ways in Christ, just as I teach them everywhere and in every church.
	Hemia nao from wanem mi sendem yu Timoti, bilavet mo feitful pikinini blong mi long Masta. Hem bae i tingbaot yu long ol wokbaot blong mi long Kraes, i olsem we mi tijim olgeta evri ples mo long evri jej.
	☐

	Ephesians 5:1
	Efesas 5:1
	OK

	Therefore, be imitators of God, as beloved children.
	From samting ya folem fasin blong God i olsem ol gudfala pikinini.
	☐

	Philippians 2:12
	Filipae 2:12
	OK

	So then, my beloved, as you always obey, not only in my presence but now much more in my absence, work out your own salvation with fear and trembling.
	Ol fren blong mi yufala i mas obei long mi, mo yufala i mas wok had, from we yufala i ona long God. Mo yufala i mas mekem olsem, blong mekem yufala i save finisim wok ia we hem i stap mekem blong sevem yufala.
	☐

	Colossians 4:14
	Kolosi 4:14
	OK

	Luke the beloved physician and Demas greet you.
	Docta Luke mo Demas oli talem halo long yu.
	☐

	2 Timothy 1:2
	Seken timoti 1:2
	OK

	to Timothy, beloved child: Grace, mercy, and peace from God the Father and Christ Jesus our Lord.
	long yu Timoti we mi lavem yu tumas, prea blong mi se oltaem bambae God Papa i stap givhan long yu long gladhat blong hem, mo pis blong Masta Jisas Kraes i stap wetem yu.
	☐

	Hebrews 6:9
	Hibru 6:9
	OK

	But we are convinced about better things concerning you, beloved ones—things that concern salvation—even though we speak like this.
	Be mifala i save gud we tingting blong mifala i no foldaon, se yufala i stap kasem ol samting we i gud more. Olgeta frens! Nating we mifala i stap toktok long yufala olsem, be God i stap sevem yufala.
	☐

	James 1:16 (*)
	Jems 1:16 
	OK

	Do not be deceived, my beloved brothers.
	Yufala no kiaman, ol brata blong mi.
	☐

	James 1:19 (*)
	Jems 1:19 
	OK

	You know this, my beloved brothers: Let every man be quick to hear, slow to speak, and slow to anger.
	Yu save samting ia finis, ol gudfala brata blong mi: Yufala evriwan i mas gat fasin blong lesin, mo yufala imas gat longfala tingting mo slo blong toktok long taem blong raorao,
	☐

	1 Peter 2:11
	1 Pita 2:11
	OK

	Beloved, I exhort you as foreigners and exiles to abstain from fleshly desires, which fight against your soul.
	Yu mas gat lav,yu mas exhort olsem wan forena mo exiles blong mekem ikam fresly desires,we hemi blong faet akens ol sol blong yumi
	☐

	2 Peter 3:14
	2 Pita 3:14
	OK

	Therefore, beloved, since you expect these things, do your best to be found spotless and blameless before him, in peace.
	From samting ia, mi lavem yufala ol brata blong mi, long taem we yu stap tingbaot ol samting ia, traem bes blong stretem laef blong yu wetem hem, long pis.
	☐

	1 John 3:21
	Fes jon 3:21
	OK

	Beloved, if our hearts do not condemn us, we have confidence toward God.
	I gud tumas, spos ol hats blong yumi oli no mekem yumi kilti,
	☐


blameless (G273, G299, G298, G410)
This word can describe:
Someone who does not deserve blame. Someone is blameless if they have not done anything wrong, or if the person lives in a way that honors God.
An action that is done perfectly.
Someone or something that is without blemish or defect.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Luke 1:6
	Luk 1:6
	OK

	They were both righteous before God, walking blamelessly in all the commandments and statutes of the Lord.
	Laef blong tufala i stret gud long fes blong God, tufala i stap folem gud ol loa mo ol rul blong God.
	☐

	1 Corinthians 1:8
	1 Korintians 1:8
	OK

	He will also strengthen you to the end, so that you will be blameless on the day of our Lord Jesus Christ.
	Bae hemi stap wetem yu mo givim paoa long yu blong stap strong kasem lasdei ia we Jisas kraes, Masta blong yumi bae jajem olgeta man, long dei ia bambae i nogat wan samting blong hemi jajem yufala from.
	☐

	Ephesians 5:27
	Efesas 5:27
	OK

	so that he might present the church to himself as glorious, without stain or wrinkle or any such thing, but holy and blameless.
	Blong mekem se jej blong hem i klin gud i nogat wan mak o wan toti i stap long hem blong mekem se taem hemi tekem jej blong hem, hemi redi gud olgeta.
	☐

	Philippians 2:15
	Filipae 2:15
	OK

	so that you may become blameless and pure, children of God without blemish in the middle of a crooked and depraved generation, in which you shine as lights in the world.
	Mo long fasin ia, bambae tingting blong yufala bae kam klin gud, mo bambae yufala i kam pikinini blong God, we i no gat wan man we i akensem yufala. Mo bamabe yufala i saen olsem wan laet long wol.
	☐

	Philippians 3:6
	Filipae 3:6
	OK

	As for zeal, I persecuted the church; as for righteousness under the law, I was blameless.
	Long mifala, mi mi gat strong belif long mifala, nao mi stap mekem i nogud tumas long ol man blong jej. Be long saed blong folem loa, i no gat wan man we i akensem mi.
	☐

	Colossians 1:22
	Kolosi 1:22
	OK

	But now he has reconciled you by his physical body through death to present you holy, blameless, and above accusation before him,
	Be naoia, hemi sori long yu tru long bodi folem ded blong mekem yu holi, bae oli no save bleimem yu, long eni kiaman toktok.
	☐

	1 Thessalonians 2:10
	1 Tesaloniens 2:10
	OK

	You are witnesses, and God also, how holy, righteous, and blameless was our behavior toward you who believe.
	Yufala ol witnes mo God tu, long ol wokbaot blong mifala. We hemi stret gud mo holi, mo ino kat man I save tok agens long mifala.
	☐

	1 Thessalonians 3:13
	1 Tesaloniens 3:13
	OK

	May he strengthen your hearts so that they will be blameless in holiness before our God and Father at the coming of our Lord Jesus with all his holy people.
	Bambae hemi mekem yufala i kat strong had, blong bambae yufala i save stap klin long fes blong God. Nao bambae i nokat man we i save tok nogud long yufala from ol fasin we i no stret. Bambae yufala i save stanap strong kasem dei we bae Kraes i kambak blong tekem ol man blong hem.
	☐

	1 Thessalonians 5:23
	1 Tesaloniens 5:23
	OK

	May the God of peace sanctify you completely. May your whole spirit, soul, and body be preserved blameless for the coming of our Lord Jesus Christ.
	From we God bae i putum pis we i wantem blong i mekem yumi complit. Blong bambae i nogat wan rabis poen i stap long laef blong yumi, kasem taem we Jisas Kraes Masta blong yumi i kam bak.
	☐

	Hebrews 9:14
	Hibru 9:14
	OK

	how much more will the blood of Christ, who through the eternal Spirit offered himself unblemished to God, cleanse our conscience from dead works to serve the living God?
	Hamas moa bae blad blong Kraes, we tru long intenel spirit hemi givim hem wan nomo long God, i klinim gudfala tingting from ol wok we i ded mo mekem wok folem God blong laef.
	☐

	1 Peter 1:19
	1 Pita 1:19
	OK

	but by the precious blood of Christ, like that of a lamb without blemish or spot.
	Be from blad blong Jisas kraes, i olsem blad blong wan smol sipsip we ino gat wan samting i rong long bodi blong hem.
	☐

	2 Peter 3:14
	2 Pita 3:14
	OK

	Therefore, beloved, since you expect these things, do your best to be found spotless and blameless before him, in peace.
	From samting ia, mi lavem yufala ol brata blong mi, long taem we yu stap tingbaot ol samting ia, traem bes blong stretem laef blong yu wetem hem, long pis.
	☐

	Jude 1:24
	Jud 1:24
	OK

	Now to the one who is able to keep you from stumbling and to cause you to stand before his glorious presence without blemish and with great joy,
	God ia we i gat glori i naf blong blokem yufala blong yufala i no stambol, hem i naf blong mekem yufala i stanap long fes blong hem we i nogat wan toti nating long yufala, mo yufala i glad tumas
	☐


blaspheme (G987, G988)
This word means to insult God, or to speak in a wrong way that greatly dishonors God.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 27:39
	Matiu 27:39
	OK

	Those who passed by insulted him, shaking their heads
	Nao ol man oli stap wokbaot pas, oli stap tok nogud long hem mo oli stap saksakem hed blong olgeta long hem.
	☐

	Mark 15:29
	Mak 15:29
	OK

	Those who passed by insulted him, shaking their heads and saying, "Aha! You who would destroy the temple and rebuild it in three days,
	Ol man we oli stap wokbaot long rod oli stap tok nogud long hem, oli stap sakem hed blong olgeta, mo oli stap talem se," yu ya! Man blong brekem daon haos blong God, mo stanemap long tri dei?"
	☐

	Luke 22:65
	Luk 22:65
	OK

	They spoke many other things against Jesus, blaspheming him.
	Mo oli stap talem plante nogud toktok agens long Hem.
	☐

	John 10:36
	Jon 10:36
	OK

	do you say to him whom the Father set apart and sent into the world, 'You are blaspheming,' because I said, 'I am the Son of God'?
	From wanem nao yufala i tokbaot mi se 'Yu spolem nem blong God' from we mi talem se 'Mi mi Pikinini blong God'? Be God i bin mekem Mi Holi mo i sendem Mi mi kam long wol.
	☐

	Acts 26:11
	Ol wok 26:11
	OK

	I punished them many times in all the synagogues, and I tried to force them to blaspheme. I was furiously enraged against them, and I persecuted them even to foreign cities.
	Mi talem olsem, from man blong mi bae mas panisim ol man we ol stap long tempol blong God. Mi taet finis blong olgeta oli talem ol rabis toktok akensem God. From se mi kros tumas long olgeta, mi travel plante long olgeta taon mo ol kantri. Mo mi save mekem ol bilif olgeta tu oli harem nogud.
	☐

	1 Timothy 1:20
	Fes timoti 1:20
	OK

	Such are Hymenaeus and Alexander, whom I delivered over to Satan so that they may be taught not to blaspheme.
	Olsem Hymenaeus mo Alexander, we mi putum tufala long han blong Setan blong lanem tufala blong tufala i lego fasin we tufala i stap tok nogud long God.
	☐

	Revelation 13:6
	Revelesen 13:6
	OK

	So the beast opened its mouth to speak blasphemies against God, blaspheming his name and his tabernacle, those who live in heaven.
	Nao animol ya i stap tok agens long God-hemi stap tok nogud long nem blong God,mo long tabu haos blong God,mo long olgeta we oli stap long heven.
	☐

	Revelation 17:3
	Revelesen 17:3
	OK

	Then the angel carried me away in the Spirit to a wilderness, and I saw a woman sitting on a scarlet beast that was full of blasphemous names. The beast had seven heads and ten horns.
	Taem enjel i karem mi tru long Spirit i ko long wildenes, nao mi luk wan woman i sidaon long wan bigfala red animol we i fulap long ol rabis toktok we i akensem God. Mo animol ia i gat seven head mo ten hon.
	☐


bless (G3107, G3106, G3105, G2129, G2128, G2127, G1757)
This word can mean:
To praise.
To ask God to do good for someone or to someone.
To thank and praise God for providing a food or a meal.
When God shows favor to someone.
Note: Verses with * symbols should all use the same meaning of the word.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 5:3 (*)
	Matiu 5:3 
	OK

	"Blessed are the poor in spirit, for theirs is the kingdom of heaven.
	"God bae i blessem ol pua man, we oli gat spirit blong God i stap insaed long olgeta, from Kingdom blong heven hemi blong olgeta.
	☐

	Matthew 5:4 (*)
	Matiu 5:4 
	OK

	Blessed are those who mourn, for they will be comforted.
	God i blessem olgeta we oli stap krae, blong bae olgeta oli nomo harem gud.
	☐

	Matthew 5:5 (*)
	Matiu 5:5 
	OK

	Blessed are the meek, for they will inherit the earth.
	God bae i blessem olgeta we tingting blong olgeta i stap daon, blong oli save kasem ol promes blong Papa God.
	☐

	Matthew 5:6 (*)
	Matiu 5:6 
	OK

	Blessed are those who hunger and thirst for righteousness, for they will be filled.
	God bae i blessem olgeta we oli hangri mo testi from toktok blong Papa God, blong oli save harem gud, from Papa God bae i save givhan long olgeta.
	☐

	Matthew 5:7 (*)
	Matiu 5:7 
	OK

	Blessed are the merciful, for they will obtain mercy.
	God i blessem olgeta we oli gat sori long hat blong olgeta, blong oli gat sori long narafala man.
	☐

	Matthew 5:8 (*)
	Matiu 5:8 
	OK

	Blessed are the pure in heart, for they will see God.
	God i blessem olgeta we hat blong olgeta i klin, blong oli save luk blessing blong God.
	☐

	Matthew 5:9 (*)
	Matiu 5:9 
	OK

	Blessed are the peacemakers, for they will be called sons of God.
	God i blessem olgeta we oli save mekem pis wetem ol narafala, blong oli singaot olgeta ol pikinini blong God.
	☐

	Matthew 5:10 (*)
	Matiu 5:10 
	OK

	Blessed are those who have been persecuted for righteousness' sake, for theirs is the kingdom of heaven.
	God i blessem olgeta man we ol narafala man oli stap spolem olgeta, Kingdom blong heven hemi blong olgeta.
	☐

	Matthew 5:11 (*)
	Matiu 5:11 
	OK

	"Blessed are you when people insult you and persecute you and say all kinds of evil things against you falsely for my sake.
	God i blessem yufala we ol narafala man oli stap tok spolem yufala long eni rabis kiaman samting.
	☐

	Mark 11:9
	Mak 11:9
	OK

	Those who went before him and those who followed shouted, "Hosanna! Blessed is the one who comes in the name of the Lord.
	Olgeta we oli go fastaem mo olgeta we oli folem hem oli stap singaot se ''Hosana! bambae God hemi blessem man ia we hemi kam long nem blong masta. Blessem kingdom ia we bae i kam long Papa ia blong yumi Deved! Hosana antap long heven!"
	☐

	Mark 14:22
	Mak 14:22
	OK

	As they were eating, Jesus took bread, blessed it, and broke it. He gave it to them and said, "Take this. This is my body."
	Taem we oli stap kakai, Jisas hemi karem bred, i blesem, mo i brokem.Hemi givim long olgeta, mo i talem se, "tekem hemia. Hemia bodi blong mi."
	☐

	Luke 1:45
	Luk 1:45
	OK

	Blessed is she who believed that there would be a fulfillment of the things that were told her from the Lord."
	Bae yu yu save harem gud, from we yu yu biliv we promes blong hem bambae i kamtru."
	☐

	Luke 1:48
	Luk 1:48
	OK

	For he has looked at the low condition of his female servant.For see, from now on all generations will call me blessed.
	Mi mi gel blong wok blong hem nomo, we mi mi daon olgeta, be hemi stap tingbaot mi. From we i stat naoia, bae ol man oli save talem aot se God i blesem mi.
	☐

	Luke 2:28
	Luk 2:28
	OK

	he took him into his arms and praised God, and he said, 
	Nao Simeon i go long tufala. Hemi karem Jisas mo i holem hem, nao hemi presem Hae God, hemi talem se,
	☐

	Luke 2:34
	Luk 2:34
	OK

	Simeon blessed them and said to Mary his mother, "Behold, this child is appointed for the downfall and rising up of many people in Israel and for a sign that is rejected—
	Mo Simeon i askem long Hae God blong i blesem Meri mo Josef, mo bihaen, hemi toktok long Meri, mama blong Jisas hemi talem long Meri se, "Hae God i jusumaot pikinini ia. Plante man long Israel bae oli tok agens long hem, mo plante man bae oli harem gud long hem. Bambae hemi olsem wan saen we i poent i go long God. Be plante man oli tok nogud long hem.
	☐

	Luke 6:20 (*)
	Luk 6:20 
	OK

	Then he looked at his disciples and said, "Blessed are you who are poor, for yours is the kingdom of God.
	Jisas i luk ol disaepol blong hem mo i talem long olgeta se, "yufala we i pua bambae yufala i harem gud.
	☐

	Luke 6:21 (*)
	Luk 6:21 
	OK

	Blessed are you who hunger now, for you will be filled.Blessed are you who weep now, for you will laugh.
	Yufala we i nogat kakai, bambae God i fulumap yufala wetem kakai, yufala we i krae, bambae yufala i laf.
	☐

	Luke 6:22 (*)
	Luk 6:22 
	OK

	Blessed are you when people hate you, and when they exclude you and insult youand reject your name as evil, because of the Son of Man.
	Ol man bae oli mekem nogud long yufala, from we yufala i bilif long mi, Mi pikinini blong God, bambae oli talem se yufala i nogud, taem samting i kam tru yufala i glad.
	☐

	Luke 7:23
	Luk 7:23
	OK

	The person who does not stop believing in me because of my actions is blessed."
	Mo olgeta man we oli no stop blong bilif long mi, oli save harem gud."
	☐

	Luke 10:23
	Luk 10:23
	OK

	Then he turned around to the disciples and said privately, "Blessed are those who see the things that you see.
	Nao Jisas i tanemraon, i toktok long ol disaepol blong hem nomo, italem se, "Yufala we istap luk ol samting ia, yufala i save harem gud.
	☐

	Luke 24:50
	Luk 24:50
	OK

	Then Jesus led them out until they were near Bethany. He lifted up his hands and blessed them.
	Afta hemi lidim olgeta ikam kasem Bathaany. Mo hemi leftemap ol han blong hem mo hemi blesem olgeta.
	☐

	Luke 24:51
	Luk 24:51
	OK

	It happened that, while he was blessing them, he left them and was carried up into heaven.
	Taem hemi stap blesem olgeta, hemi aot long olgeta igo andap long heven.
	☐

	Luke 24:53
	Luk 24:53
	OK

	They were continually in the temple, blessing God.
	Mo evri dei oli stap wosip long tempol,oli singing mo oli wosipim God.Amen.
	☐

	Romans 1:25
	Romans 1:25
	OK

	It is they who exchanged the truth of God for a lie, and who worshiped and served the creation instead of the Creator, who is blessed forever. Amen.
	Olgeta we oli no moa biliv long trutok we i tokbaot God, be oli stap biliv long ol kiaman toktok nomo. Be olgeta oli kirap, oli no stap wosipem God mo oli no stap mekem wok blong hem. Hemi stret blong yumi leftemap nem blong hem oltaem koko i no save finis. Amen.
	☐

	Galatians 3:8
	Galesia 3:8
	OK

	The scripture, foreseeing that God would justify the Gentiles by faith, preached the gospel beforehand to Abraham, saying, "In you all the nations will be blessed."
	Tok blong God, i stap talem aot se God bae i toktok wetem ol jentiles wetem feit, wetem prijim blong gud nuis bifo i givim long Abraham mo hemi talem se, ''Wetem yu bae hemi blesem evri nesen."
	☐

	2 Corinthians 1:3
	2 Korintians 1:3
	OK

	May the God and Father of our Lord Jesus Christ be praised. He is the Father of mercies and the God of all comfort.
	Bambae God Papa blong yumi mo Masta Jisas Kraes we yumi presem hem. Hemi Papa blong sori mo hemi God blong kamfotem yumi.
	☐

	Ephesians 1:3
	Efesas 1:3
	OK

	May the God and Father of our Lord Jesus Christ be praised, who has blessed us with every spiritual blessing in the heavenly places in Christ.
	Yumi presem God we hemi Papa blong Jisas kraes masta blong yumi, we hemi bin blesem yumi wetem everi samting we i stap kamaot long spirit blong God long Heven Tru long Jisas kraes.
	☐

	1 Peter 1:3
	1 Pita 1:3
	OK

	May the God and Father of our Lord Jesus Christ be praised! In his great mercy, he has given us new birth to a living hope through the resurrection of Jesus Christ from the dead.
	Yumi presem God Papa blong yumi we hemi Masta Jisas Kraes! Long bigfala sori blem, hemi givim yumi niufala bon we hemi liv wetem hop tru long ressereksen blong Jisas Kraes long ted blem.
	☐

	Revelation 5:13
	Revelesen 5:13
	OK

	I heard every created thing that was in heaven and on the earth and under the earth and on the sea—everything in them—saying,

 "To the one who sits on the throne and to the Lamb be praise, honor, glory, and dominion forever and ever."


	Mi harem evri samting we God i crietem long heven, mo long wol mo andanit long wol mo long solwota-evri samting ia-oli talem se, "Long man we i sidaon long tron mo long sipsip, mifala i presem yu, onarem yu, mifala i givim glori long yu, from yu gat paoa blong yu rul, bae yu stap we yu stap, gogo i nogat en blong hem.
	☐


blood (G129)
This is the red liquid that comes out when a person or animal is cut.
In the Bible, blood is emphasized as necessary for life.
In the Bible, people are described as made of flesh and blood.
In the Bible, when someone kills a person, it says they shed that person’s blood. A person’s blood does not have to be removed from their body to say that their blood has been shed.
Note: The number of * symbols next to verses represents a particular meaning of the Greek word. Verses with the same number of * symbols should all use the same meaning of the word.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 23:30
	Matiu 23:30
	OK

	You say, 'If we had lived in the days of our fathers, we would not have been partners with them in shedding the blood of the prophets.'
	Yufala i talem se, ' Ol pupu blong yumi bifo oli kilim ol profet blong God '. Mo spos yumi stap long taem ia, bambae yumi no joen wetem olgeta blong kilim ol profet blong God."
	☐

	Matthew 23:35
	Matiu 23:35
	OK

	The result is that upon you will come all the righteous blood that has been shed on the earth, from the blood of righteous Abel, to the blood of Zechariah son of Berekiah, whom you murdered between the sanctuary and the altar.
	Hemi from ol samting we bambae yufala i mekem, God bambae i panisim yufala. Bambae yufala i kasem panis from ded blong Abel, we hemi wan gudfala man. Mo yufala i kilim plante gudfala man, yufala i kilim Zechariah pikinini blong Berekiah. Hemi wan gudfala man, be ol lida blong yufala oli kilim hem, mo hemi ded klosap long haos blong God, mo olta blong God.
	☐

	Matthew 27:24 (*)
	Matiu 27:24 
	OK

	So when Pilate saw that he was gaining nothing, but instead a riot was starting, he took water, washed his hands in front of the crowd, and said, "I am innocent of the blood of this man. You see to it."
	Nao Paelat i save se bambae hemi no save stopem, ol man blong oli stap kwaet, mo ol man i stap redy blong mekem faet, wetem ol soldia blong hem. Nao Paelat i tekem wota, i wasem han blong hem, long foret blong evri man mo i talem se, "Mi mi no save long ded blong man ia. Blad blong hemi no stap long han blong mi; hemia i binis blong yufala."
	☐

	Matthew 27:25 (*)
	Matiu 27:25 
	OK

	All the people said, "May his blood be on us and our children."
	Be ol man oli talem se, "Lego bae blad blong hemi stap long han blong mifala, wetem ol pikinini blong mifala."
	☐

	Luke 22:20
	Luk 22:20
	OK

	He took the cup in the same way after supper, saying, "This cup is the new covenant in my blood, which is poured out for you.
	Long sem fasin, taem oli finis kakai, hemi tekem kap, nao i talem se,kap ia hemi niufala promes blong God, mo blad blong mi we bambae iron from yufala, hem bae i mekem promes ia i stanap.
	☐

	Luke 22:44
	Luk 22:44
	OK

	Being in agony, he prayed more earnestly, and his sweat became like great drops of blood falling down upon the ground.
	Jisas i stat blong gat trabol long tingting blong hem,nao hemi stat blong prea strong moa we swet blong hem i stap foldaon long graon olsem blad.
	☐

	John 6:53 (**)
	Jon 6:53 
	OK

	Then Jesus said to them, "Truly, truly, unless you eat the flesh of the Son of Man and drink his blood, you will not have life in yourselves.
	Nao Jisas i talem long olgeta se, ''I tru we i tru, mi talem long yufala. Spos yufala i no kakai bodi blong Pikinini blong Man mo dring blad blong hem, bae yufala i no save gat laef insaed long yufala.
	☐

	John 6:54 (**)
	Jon 6:54 
	OK

	Whoever eats my flesh and drinks my blood has everlasting life, and I will raise him up at the last day.
	Eni man we i kakai bodi blong mi mo i dring blad blong mi, hem i gat laef we i no save finis, mo bae mi mekem hem i girap bakegen long las dei.
	☐

	John 6:55 (**)
	Jon 6:55 
	OK

	For my flesh is true food, and my blood is true drink.
	Nao bodi blong mi hemi tru kakai, mo blad blong mi hemi tru dring.
	☐

	John 6:56 (**)
	Jon 6:56 
	OK

	He who eats my flesh and drinks my blood remains in me, and I in him.
	Man we i kakai bodi blong mi mo i dring blad blong mi hem i stap insaed long mi mo mi stap insaed long hem.
	☐

	John 19:34
	Jon 19:34
	OK

	However, one of the soldiers pierced his side with a spear, and immediately blood and water came out.
	Mo wan long ol soldia i stikim saed blong jisas wetem spia,mo sem taem nomo blad wetem wota i ron aot.
	☐

	Acts 5:28
	Ol wok 5:28
	OK

	saying, "We ordered you with a command not to teach in this name, and yet you have filled Jerusalem with your teaching and desire to bring this man's blood upon us."
	"Mifala i talem finis long yufala se neva bae yufala i tijim ol man usum nem ia Jisas be yufala i luk wanem we yufala i mekem finis, yufala i fulumap ful Jerusalem finis long ol tijin blong yufala .Mo yufala i wandem mekem se bae mifala i karem bleim from ded blong Jisas.
	☐

	Acts 20:28
	Ol wok 20:28
	OK

	Therefore be careful about yourselves, and about all the flock of which the Holy Spirit has appointed you overseers. Be careful to shepherd the church of God, which he purchased with his own blood.
	From samting ia yufala i mas lukaotem gud yufala, mo from ol sipsip we Holi Spirit i jusum aot yufala olsem ol wok man. Lukaotem gud jej blong God, we hem i pemaot long blad blong hem wan.
	☐

	Romans 5:9
	Romans 5:9
	OK

	Much more, then, now that we are justified by his blood, we will be saved by him from the wrath of God.
	Mo from we blad blong Kraes i ron, bambae yumi save long hem nomo long God blong yumi.
	☐

	1 Corinthians 11:25
	1 Korintians 11:25
	OK

	In the same way he took the cup after supper, and he said, "This cup is the new covenant in my blood. Do this as often as you drink it, to remember me."
	Long semak fasin hemi tekem cup afta we oli kaikai, mo i talem se, "Cup ia hemi wan niufala promes long blad blong mi. From taem we yufala i dring long cup ia, bambae yufala i tingbaot mi."
	☐

	1 Corinthians 11:27
	1 Korintians 11:27
	OK

	Whoever, therefore, eats the bread or drinks the cup of the Lord in an unworthy manner will be guilty of the body and the blood of the Lord.
	From samting ia, olgeta we bambae oli kakai bread o dring long cup blong Masta oli mas onarem God. Olgeta we oli no onarem wanem we bred mo cup i ripresentem bambae oli harem nogud.
	☐

	Hebrews 9:7
	Hibru 9:7
	OK

	But only the high priest entered the second room, once each year, and not without blood that he offered for himself and for the people's unintentional sins.
	Be ol hae prist nomo oli stap go insaed long nara rum, long, wan taem nomo lo wan yea be i mas gat blat blong mekem sacrifaes long hem mo sin blong ol narafala man.
	☐

	Hebrews 9:12 (***)
	Hibru 9:12 
	OK

	It was not by the blood of goats and calves, but by his own blood that he entered into the most holy place once for all and secured our eternal redemption.
	Ino wetem blad blong nani mo buluk, we wetem blad blong hem wan nao hemi go insait long ples we i tabu tumas ia, wantaem nomo blo mekem yumi no lusum gud laef we ino save finis.
	☐

	Hebrews 9:13 (***)
	Hibru 9:13 
	OK

	For if the blood of goats and bulls and the sprinkling of a heifer's ashes on those who have been defiled sanctifies them for the cleansing of their flesh,
	Be sapos blad blong nani mo buluk mo ases blong woman buluk we i neva bonem bebe i wasem olgeta we ino stret blo klinim body blong olgeta from fasin nogud.
	☐

	Hebrews 9:14 (***)
	Hibru 9:14 
	OK

	how much more will the blood of Christ, who through the eternal Spirit offered himself unblemished to God, cleanse our conscience from dead works to serve the living God?
	Hamas moa bae blad blong Kraes, we tru long intenel spirit hemi givim hem wan nomo long God, i klinim gudfala tingting from ol wok we i ded mo mekem wok folem God blong laef.
	☐

	Hebrews 9:18 (***)
	Hibru 9:18 
	OK

	So not even the first covenant was established without blood.
	Efen fes kavenen hemi establis wetem blad blong animol
	☐

	Hebrews 9:19 (***)
	Hibru 9:19 
	OK

	For when Moses had given every command in the law to all the people, he took the blood of the calves and the goats, with water, red wool, and hyssop, and sprinkled both the scroll itself and all the people.
	From long taem ia we Moses i bin givim evri komand blong loa long olgeta man, hemi tekem blat blong ol buluk mo ol nani, wetem wota, red wul, mo ol liv, mo i saksakem long tugeta ples long buk mo long evri man.
	☐

	Hebrews 9:20 (***)
	Hibru 9:20 
	OK

	Then he said, "This is the blood of the covenant that God has commanded for you."
	Afta hemi talem se, "hemia hemi blat blong akrimen we God i komandem blong yu."
	☐

	Hebrews 9:21 (***)
	Hibru 9:21 
	OK

	In the same manner, he sprinkled the blood on the tabernacle and all the containers used in the ministry.
	Mo long semak fasin, hemi saksakem blad ia i go long evri ples blong wosip mo long evri kontena we oli stap yusum long wok blong ministri.
	☐

	Hebrews 9:22 (***)
	Hibru 9:22 
	OK

	According to the law, almost everything is cleansed with blood. Without the shedding of blood there is no forgiveness.
	Folem loa ia, kolosap blad ia i klinim evri samting. Sapos i nogat seding blong blad ia bae i nogat fogivnes.
	☐


Christ (G5547)
Christ is the name of the title given to Jesus. Its literal meaning is the Anointed One.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 1:1
	Matiu 1:1
	OK

	The book of the genealogy of Jesus Christ, son of David, son of Abraham.
	Buk blong jeneresen blong Jisas Kraes, pikinini blong Deved, mo ol pikinini blong Ebraham.
	☐

	Matthew 1:16
	Matiu 1:16
	OK

	Jacob was the father of Joseph the husband of Mary, by whom Jesus was born, who is called Christ.
	Jacob hemi papa blong Joseph, we hemi man blong Mary, tru long Jisas hemi bon, mo oli singaotem hem Kraes.
	☐

	Matthew 2:4
	Matiu 2:4
	OK

	Herod brought together all the chief priests and scribes of the people, and he asked them, "Where is the Christ to be born?"
	Herod hemi putum tugeta ol jif prist mo olgeta we oli skul gud, mo hemi askem long olgeta, "Kraes hemi bon wea?"
	☐

	Mark 8:29
	Mak 8:29
	OK

	He asked them, "But who do you say that I am?"Peter said to him, "You are the Christ."
	Nao hemi askem olgeta se, "Be hu long yufala i save se mi hu ia?"
	☐

	Luke 2:11
	Luk 2:11
	OK

	Today a Savior was born for you in the city of David! He is Christ the Lord!
	Tede wan samting i hapen long taon blong king Deivid. Wan spesel man i bon. Man ia we bae i bon ia hem nao bae i sevem yufala. Man ia we God i promes blong sendem hemi kam. Hemi Messiah we i masta blong yumi.
	☐

	Luke 23:35
	Luk 23:35
	OK

	The people stood watching while the rulers also were mocking him, saying, "He saved others. Let him save himself, if he is the Christ of God, the chosen one."
	Ol man oli stanap,oli stap lukluk ol samting ia.Nao ol lida blong ol laen blong Israel oli stap laf long Jisas, oli talem long hem se "Hemi sevem plante man finis.Spos hemi Mesaea we God i jusumaot hem,igud Hem nomo i sevem hem bakegen."
	☐

	John 1:17
	Jon 1:17
	OK

	For the law was given through Moses. Grace and truth came through Jesus Christ.
	From we loa i kam tru long moses. Be gres mo trut i kamaot long Jisas kraes nomo.
	☐

	John 1:20
	Jon 1:20
	OK

	He confessed—he did not deny, but confessed—"I am not the Christ."
	Nao hem i no haitem hem i talem tru se, "Mi mi no Mesaea."
	☐

	John 11:27
	Jon 11:27
	OK

	She said to him, "Yes, Lord, I believe that you are the Christ, the Son of God, who is coming into the world."
	Marta i talem long hem se, ''Yes, Masta, mi bilivim se yu yu Mesaea, Pikinini blong God, we i stap kam long wol ia.''
	☐

	John 17:3
	Jon 17:3
	OK

	This is eternal life: That they know you, the only true God, and him whom you sent, Jesus Christ.
	Hem ia nao laef we i no save finis: Se oli save yu we yu wan nomo yu tru God, mo Jisas Kraes we yu bin sendem hem.
	☐

	John 20:31
	Jon 20:31
	OK

	but these have been written so that you would believe that Jesus is the Christ, the Son of God, and so that believing, you would have life in his name.
	Be mi raetem ol samting ia, blong yufala i save biliv se Jisas hem i christ, Pikinini blong God. Mo from we yufala i biliv, yufala i save gat laef tru long nem blong hem.
	☐

	Acts 2:31
	Ol wok 2:31
	OK

	He saw what was to happen in the future and spoke about the resurrection of the Christ, that he was neither abandoned to Hades, nor did his flesh see decay.
	King Devid i save gud we God bae i mekem ol samting ia i kam tru long fiuja. Afta hemi tok se, God ino lego hem i stap long hom blong ol ded man mo bodi blong hem i no roten blo i kam sting, hemia hemi stap tokbaot Mesaea ia, we bae i laef bakeken.
	☐

	Romans 3:24
	Romans 3:24
	OK

	and they are freely justified by his grace through the redemption that is in Christ Jesus.
	be tru long fri gif blo glathad blo God hemi putum stret everiman wetem hem tru lo Masta blo yumi Jisas Kraes.
	☐

	Romans 5:6
	Romans 5:6
	OK

	For while we were still weak, at the right time Christ died for the ungodly.
	Long taem we yumi wek iet, stret long taem we Kraes i ded blong sevem ol man nogud.
	☐

	Romans 5:8
	Romans 5:8
	OK

	But God proves his own love toward us, because while we were still sinners, Christ died for us.
	Be God i lavem yumi tumas, from we yumi stap mekem ol rabis fasin, be Kraes i ded blong sevem yumi.
	☐

	1 Corinthians 1:6
	1 Korintians 1:6
	OK

	just as the testimony about Christ has been confirmed as true among you.
	Hemi semak nomo olsem testimoni blong Kraes we bae yufala evriwan i talem se hemi tru oltaem.
	☐

	1 Corinthians 1:7
	1 Korintians 1:7
	OK

	Therefore you lack no spiritual gift as you eagerly wait for the revelation of our Lord Jesus Christ.
	From wanem we mi jes talem hemi tru, yu gat evri gift blong holi spirit mo yu stap tumas blong wet long taem we Masta blong yumi Jisas Kraes bambae i kam tru.
	☐

	1 Corinthians 1:8
	1 Korintians 1:8
	OK

	He will also strengthen you to the end, so that you will be blameless on the day of our Lord Jesus Christ.
	Bae hemi stap wetem yu mo givim paoa long yu blong stap strong kasem lasdei ia we Jisas kraes, Masta blong yumi bae jajem olgeta man, long dei ia bambae i nogat wan samting blong hemi jajem yufala from.
	☐

	1 Corinthians 1:9
	1 Korintians 1:9
	OK

	God is faithful, who called you into the fellowship of his Son, Jesus Christ our Lord.
	God hemi feitful, mo i joenem yufala long laef blong pikinini blong hem Jisas Kraes, we i Masta blong yumi.
	☐

	2 Corinthians 2:12
	2 Korintians 2:12
	OK

	A door was opened to me by the Lord when I came to the city of Troas to preach the gospel of Christ there.
	Wan doa we Masta blong yumi hemi openem long mi taem we mi kam long bigfala taon blong Traos blong prijim gudnius blong kraes long taon ia.
	☐

	2 Corinthians 2:14
	2 Korintians 2:14
	OK

	But may thanks be to God, who in Christ always leads us in triumph. Through us he reveals the sweet aroma of the knowledge of him everywhere.
	Be tankiu i go long God,we hemi Kraes i lidim yumi long viktri ya.Tru long yumi God i soemaot mo yusum yumi olsem wan naesfala smel blong flawa blong talemaot kraes long everi ples.
	☐

	2 Corinthians 2:15
	2 Korintians 2:15
	OK

	For we are to God the sweet aroma of Christ, both among those who are saved and among those who are perishing.
	From yumi olsem naesfala flawa we i gat smel blong hem,from yumi ol man blong God blong talemaot Kraes, long olgeta we oli sef mo olgeta we oli no save long Kraes.
	☐

	Galatians 2:16
	Galesia 2:16
	OK

	yet we know that no person is justified by the works of the law but through faith in Christ Jesus. So we also have believed in Christ Jesus so that we might be justified by faith in Christ and not by the works of the law. For by the works of the law no flesh will be justified.
	Be iet mifala i save se i nogat man i save talemaot wok blong loa be tru long feit blong Jisas Kraes. Mo yumi save se yumi biliv long Jisas Kraes mo bae yumi save talem aot wetem feit long krae mo i no wetem ol wok blong loa. Be wetem wok blong loa bae i gat wan bodi i save talemaot.
	☐

	Galatians 2:17
	Galesia 2:17
	OK

	But if, while we seek to be justified in Christ, we too were found to be sinners, is Christ then a minister of sin? Absolutely not!
	Be spos,we mifala i lukaotem blong talem aot kraes, mifala tu mifala i faenem aot se mifala ol sina, Spos Kraes hemi wan minista blong mekem fasin nogud? I no tru!
	☐


Christian (G5546)
The name “Christian” is the word used for a person who believes in Jesus.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Acts 11:26
	Ol wok 11:26
	OK

	When he found him, he brought him to Antioch. It came about that for an entire year they gathered together with the church and taught many people. The disciples were first called Christians in Antioch.
	Mo taem we hemi faenem hem, hemi tekem hem tufala i kambak long Antiok. Long wan ful yia, tufala i stap joen wetem ol man blong jej long ples mo tufala i stap tijim plante man. Mo long Antiok ia nao ol man oli stat singaotem ol man blong Jisas se ol Kristin. Hemia i fastaem we nem ia i kamaot.
	☐

	Acts 26:28
	Ol wok 26:28
	OK

	Agrippa said to Paul, "In a short time would you persuade me and make me a Christian?"
	Nao Agrippa i talem long Pol se, wanem tingting blong yu? Yu save pulum mi blong mi kam wan kristin long sotfala taem ya?''
	☐

	1 Peter 4:16
	1 Pita 4:16
	OK

	Yet if anyone suffers as a Christian, let him not be ashamed; instead, let him glorify God with that name.
	Be no letem wan long yufala i kasem panis from nem blong hem.
	☐


church (G1577)
This word can be used to describe:
A group of people in a certain location connected by their belief in Jesus.
All people everywhere who believe in Jesus.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 16:18
	Matiu 16:18
	OK

	I also say to you that you are Peter, and upon this rock I will build my church. The gates of Hades will not prevail against it.
	Tru mi talem long yu Pita, long ston ia nao bambae mi stanemap jej blong mi. Mo get blong Heidis bambae i no save brekem daon jej ia.
	☐

	Acts 5:11
	Ol wok 5:11
	OK

	Great fear came upon the whole church and upon all who heard these things.
	Nao ful jej wetem ol narafala man oli harem nius ia, oli fraet tumas.
	☐

	Acts 9:31
	Ol wok 9:31
	OK

	So then, the church throughout all Judea, Galilee, and Samaria had peace and was built up; and, walking in the fear of the Lord and in the comfort of the Holy Spirit, the church grew in numbers.
	Afta long hemia ol jej raon long olgeta ples long Judia, Galili mo samaria oli bin kat pis, mo oli stap gro, oli stap honarem God long laef blong olgeta, mo Holi Spirit i stap kamfotem olgeta, mo namba blong olgeta i stap kam antap moa long jej.
	☐

	Romans 16:4
	Romans 16:4
	OK

	who for my life risked their own lives. I give thanks to them, and not only I, but also all the churches of the Gentiles.
	We long laef blong me hemi bin mekem i had long laef blo olgeta. Mi givim tankiu long olgeta, mo ino mi nomo, be evri jej tu we oli no laen blong Jus.
	☐

	Romans 16:5
	Romans 16:5
	OK

	Greet the church that is in their house. Greet Epaenetus my beloved, who is the firstfruit of Asia to Christ.
	Talem halo long jej we emi stap long haos blong olgeta. Talem halo long Epaenetus lav wan blong mi, we hemi fesfrut blong Asia igo long kraes.
	☐

	1 Corinthians 1:2
	1 Korintians 1:2
	OK

	to the church of God at Corinth, those who have been sanctified in Christ Jesus and called to be holy people, together with all those in every place who call on the name of our Lord Jesus Christ, who is their Lord and ours:
	mi stap raetem leta ia i go long yufala long jej blong Corin, we yufala i biliv long God, long olgeta we God i jusumaot olgeta we oli blong hem from oli ol man blong Jisas Kraes we God i singaot ol holi man,mo evriwan long evri ples we i singaot long nem blong Masta Jisas Kraes, we hemi Masta blong olgeta mo hemi Masta blong yumi.
	☐

	2 Corinthians 1:1
	2 Korintians 1:1
	OK

	Paul, an apostle of Christ Jesus by the will of God, and Timothy our brother, to the church of God that is in Corinth, and to all God's holy people in the entire region of Achaia:
	Mi Paul, wan aposol blong Jisas Kraes long wantem blong God, mo Timoti, brata blong yumi, long olgeta jej blong God we i stap long korin, mo long yufala evriwan ol holi man blong God long evri jej blong Achaia.
	☐

	Galatians 1:2
	Galesia 1:2
	OK

	and all the brothers with me, to the churches of Galatia:
	mo wetem olgeta brata blong mi, mo long olgeta jej blong Galaisia:
	☐

	Galatians 1:13
	Galesia 1:13
	OK

	You have heard about my former life in Judaism, how I was persecuting the church of God beyond measure and that I was trying to destroy it.
	Yu bin harem ol olfala laef blong mi long Judaism, we hao nao mi stap kilim nogud tumas jej blong God, mo mi stap spolem.
	☐

	Ephesians 3:21
	Efesas 3:21
	OK

	to him be glory in the church and in Christ Jesus to all generations forever and ever. Amen.
	long hem we Glori insaet long jej mo long Kraes Jisas long ol generasen i stap kam gogo i no save finis. Amen.
	☐

	Philippians 3:6
	Filipae 3:6
	OK

	As for zeal, I persecuted the church; as for righteousness under the law, I was blameless.
	Long mifala, mi mi gat strong belif long mifala, nao mi stap mekem i nogud tumas long ol man blong jej. Be long saed blong folem loa, i no gat wan man we i akensem mi.
	☐

	Colossians 4:15
	Kolosi 4:15
	OK

	Greet the brothers in Laodicea, and Nympha, and the church that is in her house.
	Ol brata insaed lo Laodicea mo Nimfa mo plus blo wosip we istap lo haus blo woman ia.
	☐

	Colossians 4:16
	Kolosi 4:16
	OK

	When this letter has been read among you, have it read also in the church of the Laodiceans, and see that you also read the letter from Laodicea.
	Them we emi bin didim finis leta ia iso lo yufala. Mo ridim lo pres blo wosip tolo olgeta lo Laodicea.
	☐

	1 Thessalonians 1:1
	1 Tesaloniens 1:1
	OK

	Paul, Silvanus, and Timothy to the church of the Thessalonians in God the Father and the Lord Jesus Christ: May grace and peace be to you.
	Paul, Silvanus mo Timothy I raet i ko long jej blong Tesalonika, true long jisas kraes we hemi pikinini blong God. Mo lav blong God bae i stap wetem yu oltaem.
	☐

	2 Thessalonians 1:1
	2 Tesalonaeka 1:1
	OK

	Paul, Silvanus, and Timothy, to the church of the Thessalonians in God our Father and the Lord Jesus Christ:
	Leta we Pol i raetem i go long Silvanis mo Timoti go long olgeta Kristin man long jej blong Tesalonaeka long God Papa mo Masta Jisas Kraes.
	☐

	2 Thessalonians 1:4
	2 Tesalonaeka 1:4
	OK

	So we ourselves boast about you in the churches of God for your patience and faith in all your persecutions, and in the tribulations that you are enduring.
	Mo mifala i stap tokbaot yufala long jej blong God, Mifala i stap tokbaot yufala from longfala tingting, feit blong yufala tru long ol had taem ia mo long taem blong harem nogud we yufala i stap fesem.
	☐

	1 Timothy 3:15
	Fes timoti 3:15
	OK

	But if I delay, I am writing so that you may know how to conduct yourself in the household of God, which is the church of the living God, the pillar and support of the truth.
	Be spos mi longtaem, mi stap raetem letta i kam long yu blong talemaot hao yumi mas mekem stret fasin ol famli blong God, from hemi jej blong God, from evri tijing we hemi mekem hemi witnes se yes hemi tru.
	☐

	Philemon 1:2
	Filimon 1:2
	OK

	and to Apphia our sister, and to Archippus our fellow soldier, and to the church that meets in your home:
	mo tu long yu Appia sista blong mifala, mo Archppius wan fren we mifala i wok tugeta, wetem ol jej famli we mifala istap mit long haos blong yu.
	☐

	Revelation 22:16
	Revelesen 22:16
	OK

	I, Jesus, have sent my angel to testify to you about these things for the churches. I am the root and the descendant of David, the bright morning star."
	Mi, Jisas, mi bin sentem enjel blong mi blong talemaot olgeta samting ia long yufala ol jej. Mi mi ruts mo mi kamaot long laen blong David, olsem wan moning sta.
	☐


compassion (G4697, G3627)
This word means to take pity on someone or to have mercy on someone.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 9:36
	Matiu 9:36
	OK

	When he saw the crowds, he had compassion for them, because they were troubled and discouraged. They were like sheep without a shepherd.
	Taem hemi luk ol grup blong man, hemi harem nogud from olgeta, from oli trabol mo diskarej. Oli olsem ol sipsip we i nogat man i stap lukaot long olgeta.
	☐

	Matthew 14:14
	Matiu 14:14
	OK

	Then Jesus came before them and saw the large crowd. He had compassion on them and healed their sick.
	Taem Jisas i kamaot long bot i kam nao i luk bigfala grup blong ol man. Hemi soem lav long olgeta mo i hilim ol sik blong olgeta.
	☐

	Matthew 15:32
	Matiu 15:32
	OK

	Jesus called his disciples to him and said, "I have compassion on the crowd because they have stayed with me for three days already and have nothing to eat. I do not want to send them away without eating, or they may faint on the way."
	Jisas isingaotem ol disaepol i kam long hem, nao i talem se, "Mi sori long ol man ia, from oli stap wetem yumi tri dei nao, be oli no kakae wan samting. Mi no wantem sendem aot olgeta nating from oli no kakae, or bae ae blong olgeta i dak bae oli ful daon long rod."
	☐

	Matthew 18:27
	Matiu 18:27
	OK

	So the master of that servant, since he was moved with compassion, released him and forgave him the debt.
	Nao Masta ya i sori long hem, mo i talem se, yufala i lego hemi go fri, mi ravemaot evri kaon blong hem.
	☐

	Matthew 20:34
	Matiu 20:34
	OK

	Then Jesus, being moved with compassion, touched their eyes. Immediately they received their sight and followed him.
	Nao Jisas i harem tufala mo sore long tufala, hemi tatsem ae blong tufala, long taem ia nomo, tufala i openem ae blong tufala mo save lukluk long hem. Mo tufala i folem Jisas.
	☐

	Mark 1:41
	Mak 1:41
	OK

	Moved with compassion, Jesus reached out his hand and touched him, saying to him, "I am willing. Be clean."
	Nao Jisas hemi sori long hemi, mo i pusum han blong hem nao i tajem hem, mo i talem long hem se, ''Bae mi mekem. Bae yu kam klin.''
	☐

	Mark 6:34
	Mak 6:34
	OK

	When they came ashore, he saw a great crowd and he had compassion on them because they were like sheep without a shepherd. So he began to teach them many things.
	Taem oli kam so, hemi luk fulap ol man oli stap, mo hemi sori tumas long olgeta hemi olsem ol sipsip we oli nogat wan man blong lukaot olgeta. Nao hemi tijim olgeta fulap samting.
	☐

	Mark 8:2
	Mak 8:2
	OK

	"I have compassion on the crowd because they continue to be with me already for three days and have nothing to eat.
	"Mi sori long fulap man ia, from oli stap wetem yumi tri deis finis, mo oli nogat samting blong kakae.
	☐

	Luke 7:13
	Luk 7:13
	OK

	When the Lord saw her, he was deeply moved with compassion for her and said to her, "Do not cry."
	Nao taem Jisas i luk woman ia, Hemi sori tumas long hem, nao hemi talem long hem se, "yu no krae".
	☐

	Luke 10:33
	Luk 10:33
	OK

	But a certain Samaritan, as he journeyed, came to where he was. When he saw him, he was moved with compassion.
	Be i gat wan man Sameria tu i stap folem rod ia, i kam kasem ples ia. Mo taem hem i luk man ia, hem i gat sore long hem.
	☐

	Luke 15:20
	Luk 15:20
	OK

	So the young son got up and left and came toward his father. While he was still far away, his father saw him and was moved with compassion, and he ran and embraced him and kissed him.
	So hem i girap i lego ples ia mo i kobak long papa blong hem.Taem hem i stap kam long we yet,papa blong hem i luk hem mo hat blong hem i fulap long sori mo i ron igo mo i hakem hem mo i kisim hem.
	☐

	Romans 9:15
	Romans 9:15
	OK

	For he says to Moses, 

 "I will have mercy on whom I will have mercy, and I will have compassion on whom I will have compassion."


	From Hem i talem long Moses se, "bae .mi kat sori long man we Mi gat sori long hem, mo bae Mi kat kea long man we bae mi kat kea long hem."
	☐

	Philippians 2:1
	Filipae 2:1
	OK

	If there is any encouragement in Christ, if there is any comfort provided by love, if there is any fellowship in the Spirit, if there are any tender mercies and compassions,
	Sapos i gat sapot blong belif long Jisas Kraes. Sapos i gat lav, sapos i gat strong belif long Holi Spirit. Mo sapos i gat sori mo tingabot nid blong ol nara man.
	☐


condemn,condemnation (G2613, G2632, G2631)
This word means to judge someone to be guilty and to deserve punishment for doing something wrong. Note: Verses with * symbols should all use the same meaning of this word.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 12:7 (*)
	Matiu 12:7 
	OK

	If you had known what this meant, 'I desire mercy and not sacrifice,' you would not have condemned the guiltless.
	Sapos yu save wanem hemi minim, 'Mi mi wandem tumas blong man i gat sore long man be i no man i kilim animol long olta blong i givim i go long God. Spos yufala i save mining blong samting ia, yufala i no save jajem ol man we oli stap mekem ol gud fasin.
	☐

	Matthew 12:37 (*)
	Matiu 12:37 
	OK

	For by your words you will be justified, and by your words you will be condemned."
	Be tru long ol toktok ia, blong hem, hemi jajem yufala se, yufala ol gudfala man o yufala ol nogud man."
	☐

	Matthew 12:41 (*)
	Matiu 12:41 
	OK

	The men of Nineveh will stand up at the judgment with this generation of people and will condemn it. For they repented at the preaching of Jonah, and see, someone greater than Jonah is here.
	Ol man blong Nineveh bae oli stanap long jajmen wetem evri generesen blong man mo bae oli mekem ol rabis fasin. Bambae oli repen long ol prijin blong Jona, mo bae oli luk wan narafala hae man i bitim Jona.
	☐

	Matthew 12:42 (*)
	Matiu 12:42 
	OK

	The Queen of the South will rise up at the judgment with the men of this generation and condemn them. She came from the ends of the earth to hear the wisdom of Solomon, and see, someone greater than Solomon is here.
	Kwin blong saot bambae i kirap long taem blong jajmen wetem ol man blong jeneresen ia, mo i tok strong long olgeta. Woman ia i kam long en blong wol blong harem waes blong Solomon we i stap long ples ia.
	☐

	Mark 10:33
	Mak 10:33
	OK

	"See, we are going up to Jerusalem, and the Son of Man will be given over to the chief priests and the scribes. They will condemn him to death and give him over to the Gentiles.
	"Luk, yumi stap go antap long Jerusalem, bae pikinini blong man bae oli putum hem long han blong ol jif pris, mo ol tija blong loa. Bae ol lida blong ol Jiu bae oli kilim hem, mo putum hem long han blong ol jentael.
	☐

	Mark 14:64
	Mak 14:64
	OK

	You have heard the blasphemy. What is your decision?" They all condemned him as one who deserved death.
	Yufala i harem finis we oli tok nogud long God wanem desisen blong yufala. Olgeta evriwan oli jajem hem mo we oli wantem blong hemi mas ded.
	☐

	Mark 16:16
	Mak 16:16
	OK

	He who believes and is baptized will be saved, and he who does not believe will be condemned.
	Man we hemi bilif mo hemi baptaes bae hemi sef, be man we hemi no bilif bae God hemi jajem hem mo i kivim wan panis long hem.
	☐

	Luke 6:37
	Luk 6:37
	OK

	Do not judge, and you will not be judged. Do not condemn, and you will not be condemned. Forgive others, and you will be forgiven.
	Yu no mas jaj, mo bambae oli no save jajem yu. Yu no mas jajem ol nara man spos oli mekem ol rabis fasin, mo bambae oli no save jajem yu. Mo yu mas fogivim ol narafala man, mo bambae God i save fogivim yu.
	☐

	Romans 8:1
	Romans 8:1
	OK

	There is therefore now no condemnation for those who are in Christ Jesus.
	Mo tu naia i nomo kat jajmen long ol man we oli folem Jisas Kraes.
	☐

	Romans 8:34
	Romans 8:34
	OK

	Who is the one who condemns? Christ Jesus is the one who died—more than that, who was raised—who is at the right hand of God, and who also is interceding for us.
	hu nao save jajem man? jisas krist nomo i ded mo antap lo emi ia, God Leftemap hem lo ded ; mo istap prei oltaemlo God from yumi?
	☐

	Romans 14:23
	Romans 14:23
	OK

	He who doubts is condemned if he eats, because it is not from faith. And whatever is not from faith is sin.
	Hemi we I no save tingting gud hemi stap jajem hem finis sapos hemi kakai, from we ino kamaout lo biliv. Mo wanem we hemi no kamaut lo biliv hemi rabis fasin.
	☐

	2 Corinthians 3:9
	2 Korintians 3:9
	OK

	For if the ministry of condemnation had glory, how much more does the ministry of righteousness abound in glory!
	Mo spos ministri blong judgem ol man weh oli mekem fasin nogud hemi impoten, hamas moa nao bae ministri blong olgeta weh oli klin long fes blong Papa God hemi impoten.
	☐

	2 Corinthians 7:3
	2 Korintians 7:3
	OK

	It is not to condemn you that I say this. For I have already said that you are in our hearts, for us to die together and to live together.
	Mi no talem ol toktok ia blong mekem se bai yufala stap tingting se mi stap talem yufala. From mi talem finis se yufala i stap lo hat blo mifala, blong bae yumi laef o ded tugeta.
	☐

	Hebrews 11:7
	Hibru 11:7
	OK

	It was by faith that Noah, having been given a divine message about things not yet seen, with godly reverence built an ark to save his household. By doing this, he condemned the world and became an heir of the righteousness that is according to faith.
	Hemi tru long feit blong Noah, hemi stap talemaot mesej blong wanem we hemi no luk yet, be from we hemi stap gud long God, hemi bildim wan sip blong sevem ful famli blong hem. Nao from we hemi mekem samting ia, olsem we hemi jajem olgeta man long wol. Mo tru long feit blong hem, Naoh hemi kasem fulap samting we God i givim long hem.
	☐

	2 Peter 2:6
	2 Pita 2:6
	OK

	and if he reduced the cities of Sodom and Gomorrah to ashes and condemned them to destruction as an example of what is to happen to the ungodly,
	Mo spos hemi bonem daon ol taon blong Sodom mo Komora i kam asis blong faea olsem wan eksampol blong jajmen blong distraksen we bae i hapen long olgeta we oli no folem wanem we hemi wantem,
	☐


confess,confession (G1843, G3670, G3671)
This word can mean:
To admit something.
To declare that something is true.
To praise someone or acknowledge that someone deserves to be honored.
To publicly state what one believes and agrees with.
Note: Verses with * symbols should all use the same meaning of this word.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 3:6
	Matiu 3:6
	OK

	They were baptized by him in the Jordan River, confessing their sins.
	Everiman oli talemaot ol sin blong olgeta mo hemi baptaesem olgeta long Jodan riva.
	☐

	Mark 1:5
	Mak 1:5
	OK

	The whole country of Judea and all the people of Jerusalem went out to him. They were baptized by him in the Jordan River, confessing their sins.
	Nao ful kaontri blong Judia mo evriwan long Jerusalem oli kam long hem. Hemi baptaesem olgeta long Jordan riva, mo oli konfesem sin blong olgeta.
	☐

	Luke 12:8
	Luk 12:8
	OK

	I say to you, everyone who confesses me before men, the Son of Man will also confess before the angels of God,
	Mi talem long yufala, yu mas talemaot long ol narafala man se "yufala i bivi long mi"spos yufala i mekem olsem,mi ia pikinini blong man bae mi talem long ol enjel blong God se "man ia hemi wan man blong mi"
	☐

	John 1:20
	Jon 1:20
	OK

	He confessed—he did not deny, but confessed—"I am not the Christ."
	Nao hem i no haitem hem i talem tru se, "Mi mi no Mesaea."
	☐

	Acts 19:18
	Ol wok 19:18
	OK

	Also, many of the believers came and confessed and gave a full account of the evil things they had done.
	Mo tufala blong ol kristin oli kam, mo oli stap talemaot ol rabis samting we oli bin stap mekem.
	☐

	Romans 10:9
	Romans 10:9
	OK

	For if with your mouth you confess Jesus as Lord, and believe in your heart that God raised him from the dead, you will be saved.
	Mo sapos yu konfes wetem maot blong you se Jisas hemi Masta, mo biliv long hat blong you se God nao i karem aot hem long ded, bae hemi sevem you.
	☐

	Romans 10:10
	Romans 10:10
	OK

	For with the heart one believes and has righteousness, and with the mouth one confesses and is saved.
	From wetem hat nao yumi biliv mo kat gudfala fasin, mo wetem maot nao yumi konfes mo bae hemi sevem yu.
	☐

	Romans 14:11
	Romans 14:11
	OK

	For it is written,

 "As I live," says the Lord, "to me every knee will bend, and every tongue will confess to God."
	Olsem hemi talem, spos mi laef,bambae evri ni bae oli bao daon, afta bae evri tang bae oli talem aot trut.
	☐

	Philippians 2:11
	Filipae 2:11
	OK

	and every tongue confess that Jesus Christ is Lord, to the glory of God the Father.


	Mo evri man bae oli talemaot se Jisas Kraes hemia Masta blong evri wan.
	☐

	1 Timothy 6:12 (*)
	Fes timoti 6:12 
	OK

	Fight the good fight of faith. Take hold of the everlasting life to which you were called, and about which you gave the good confession before many witnesses.
	Mas faetem gudfala faet blo fet. Holem taet ol fasin we bae i mekem yu gat laef we nogat en blong hem we hae i singaot yu from.
	☐

	1 Timothy 6:13 (*)
	Fes timoti 6:13 
	OK

	I give these orders to you before God, who gives life to all things, and before Christ Jesus, who testified before Pontius Pilate and made the good confession,
	Mi stap talem ol tok ia lo yu, long fes blong God we i kivim laef mo everi samting lo ol fes blong Jisas Masta blo yumi we i no fraet lo fes blong Pontias Paelot mo mekem gudfala wok blong witnes,
	☐

	Hebrews 4:14
	Hibru 4:14
	OK

	Therefore, since we have a great high priest who has passed through the heavens, Jesus the Son of God, let us firmly hold to our confession.
	From samting ia, yumi mas stanap strong long belif blong yumi long Jisas pikinini blong God. Mo we hemi hae pris ia we hemi kam long heven i kam.
	☐

	James 5:16
	Jems 5:16
	OK

	So confess your sins to one another and pray for each other so that you may be healed. The prayer of a righteous person is very strong in its working.
	From samting i gud yufala i talemaot ol sin blong yufala mo yufala i prea blong God i mekem yufala i gud bakeken. Taem wan stret man i prea, prea blong hem i gat paoa mo i save karem planted frut .
	☐

	1 John 1:9
	Fes jon 1:9
	OK

	But if we confess our sins, he is faithful and just to forgive us our sins and cleanse us from all unrighteousness.
	Be spos yumi talemaot ol sin blong yumi long God, yumi save bilif long hem from fasin blong hem i stret oltaem. Hem bambae i fogivim yumi from ol sin blong yumi, mo i tekemaot ol rabis fasin blong yumi, bae i mekem yumi klin.
	☐

	2 John 1:7
	2 Jon 1:7
	OK

	For many deceivers have gone out into the world, and they do not confess that Jesus Christ came in the flesh. This is the deceiver and the antichrist.
	I gat plante giaman man we oli stap go olbaot long wol, mo oli no talemaot se jisas kraes hemi kam olsem man. Oli ol man blong giaman mo oli stap go agens long kraes.
	☐


cross (G4716)
A cross was a wooden post with a cross beam. The Romans used crosses to execute criminals. This word can be used to talk about Jesus’s sacrificial death on the cross. A word picture of “taking up a cross” refers to someone who accepts suffering, even to the point of death, as a follower of Jesus.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 10:38
	Matiu 10:38
	OK

	He who does not pick up his cross and follow after me is not worthy of me.
	Hem we i no karem kros blong hem i folem mi hemi no naf nating long mi.
	☐

	Matthew 16:24
	Matiu 16:24
	OK

	Then Jesus said to his disciples, "If anyone wants to follow me, he must deny himself, take up his cross, and follow me.
	Nao Jisas i talem long ol man blong hem se, "Man we i folem mi, hemi mas fogetem hem wan, hemi mas luk save se laef blong hemi wan i no impoten. Hemi mas tekem tekemap kros blong hem, nao i kam bihaen long mi.
	☐

	Matthew 27:32
	Matiu 27:32
	OK

	As they came out, they found a man from Cyrene named Simon, whom they forced to go with them so that he might carry his cross.
	Taem we oli stap wokbaot i go, oli faenem wan man saerin we nem blong hem Saemon. Hemi stap wokbaot pas follem Jisas wetem ol soldia. Nao ol soldia oli talem long hem se, "Saemon yu karem kros ia!" Mo oli pusum hem blong i mas karem kros ia.
	☐

	Mark 8:34
	Mak 8:34
	OK

	Then he called the crowd and his disciples together, and he said to them, "If anyone wants to follow me, he must deny himself, take up his cross, and follow me.
	Nao hemi singaotem evriman we oli stap wetem ol disaepol oli kam wan ples, nao i talem long olgeta se, "sapos eni wan i wantem folem mi, bae hemi mas leko ol samting long hem wan, mo bae tekem kros blong hem, mo i folem mi.
	☐

	Mark 15:21
	Mak 15:21
	OK

	A certain man, Simon of Cyrene, was coming in from the country (he was the father of Alexander and Rufus), and they forced him to carry his cross.
	I gat wan man saerin, nem blong hem saemon hemi stap wokbaot blong kam long taon (hemi papa blong Alekandra mo Rufas) Oli fosem hem blong karem kros blong Jisas.
	☐

	Luke 9:23
	Luk 9:23
	OK

	Then he said to them all, "If anyone wants to come after me, he must deny himself and take up his cross daily and follow me.
	Hem i talem lo olgeta evriwan se, "Spos wan long yufala i wantem kam follem mi, yufala i mas obe mo safa blong takem kros blong mi mo follem mi.
	☐

	Luke 14:27
	Luk 14:27
	OK

	Whoever does not carry his own cross and come after me cannot be my disciple.
	Man we ino karem kros blong hem blong i biaen long mi,hemi no save kam man blong mi.
	☐

	Luke 23:26
	Luk 23:26
	OK

	As they led him away, they seized one Simon of Cyrene, coming from the country, and they laid the cross on him to carry, following Jesus.
	Nao ol soldia oli tekem Jisas i go. Be long taem ia, i gat wan man Sairin,we nem blong hem Saimon, hem i jes kam long taon nomo.Taem ol soldia oli luk hem,oli fosem hem blong i mas tekem cros blong Jisas, mo bihaen long hem.
	☐

	John 19:25
	Jon 19:25
	OK

	Now standing beside Jesus' cross were his mother, his mother's sister, Mary the wife of Clopas, and Mary Magdalene.
	Naia mama blong Jisas i stap klosap long kros ia, wetem sista blong mama blong Jisas, mo Meri woman blong kleopas, mo meri blong magdala.
	☐

	1 Corinthians 1:18
	1 Korintians 1:18
	OK

	For the message about the cross is foolishness to those who are perishing. But among those who are being saved, it is the power of God.
	Ol tok blong tokbaot ded blong kraes long kros oli olsem kranke tok nomo long ol man blong lus. Be long yumi ia we God i sevem yumi, tok ia i soemaot paoa blong hem.
	☐

	Galatians 6:14
	Galesia 6:14
	OK

	But may I never boast except in the cross of our Lord Jesus Christ, through which the world has been crucified to me, and I to the world.
	Be long mi, mi save tok flas tru long ded blong Kraes we i ded long kros, long wanem we olgeta i mekem i nogud mekem se God i brekem paoa blong fasin nogud mo mi mi fri long fasin ia.
	☐

	Ephesians 2:16
	Efesas 2:16
	OK

	Christ reconciles both peoples into one body to God through the cross, putting to death the hostility.
	Kraes hemi reconsaelem yumi tugeta i kam wan bodi long God tru long kros, i putumaot ol fasin blong kros kros long enemi long ded.
	☐

	Philippians 2:8
	Filipae 2:8
	OK

	he humbled himself and became obedient to the point of death,even death on a cross!
	Hem i mekem tingting blong hem i stap daon taem hem i go long kros mo i ded long kros.
	☐

	Colossians 2:14
	Kolosi 2:14
	OK

	He blotted out the written record of debts that was hostile to us with its regulations. He took it away by nailing it to the cross.
	Hem I ravemaot finis ol tok ia oli bin raetem long buk ia olsem ol kaon we I jasem yumi wetem ol loa blong hem. Hem I tekemaot olgeta somting ia I olsem we hem I nilim oldeta long kros wetem Kraes.
	☐

	Hebrews 12:2
	Hibru 12:2
	OK

	Let us pay attention to Jesus, the founder and perfecter of the faith. For the joy that was placed before him, he endured the cross, despised its shame, and sat down at the right hand of the throne of God.
	Yumi mas lukluk Jisas oltaem,we hemi stamba blong bilif blong yumi mo hem nomo i stap mekem belif blong yumi i stret .Hemi luk save finis, we bambae hemi harem gud, bifo hemi go long kros,we bambae i mekem bigfala sem long hem, be hemi mekem nomo. Be naia hemi sidaon long raet han saed blong bigfala jea blong God finis.
	☐


crucify (G4717, G4957, G388)
This word means to kill someone by nailing or tying them to a cross. In some passages, this word can also mean to do something that is in some way like crucifying someone. The number of * symbols next to verses represents a particular meaning of the Greek word. Verses with the same number of * symbols should all use the same meaning of this word.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 20:19
	Matiu 20:19
	OK

	and will deliver him to the Gentiles for them to mock, to flog, and to crucify him. But on the third day he will be raised up."
	mo bambae oli givim hem i go long ol gentael blong olgeta bambae oli tok nogud long hem, mo wipim hem mo nilim long kros. Be long namba tri dei, hem bambae hemi kirap.
	☐

	Mark 15:13 (*)
	Mak 15:13 
	OK

	They shouted again, "Crucify him!"
	Oli singaot bakeken se,"Nilim hem long kros!"
	☐

	Mark 15:14 (*)
	Mak 15:14 
	OK

	Pilate said to them, "What evil has he done?"But they shouted more and more, "Crucify him."
	Nao paelet hemi talem long olgeta se," Hemi mekem wanem i nogud?" Oli singaot bigwan moa se,'' Nilim hem.''
	☐

	Mark 15:15
	Mak 15:15
	OK

	Pilate wanted to satisfy the crowd, so he released Barabbas to them. He scourged Jesus and then handed him over to be crucified.
	Paelet i wantem folem tingting blong olgeta, nao hemi lego Banabas i go long olgeta. Afta hemi lego Jisas i go long han blong ol soldia blong oli kilim hem.
	☐

	Mark 15:25
	Mak 15:25
	OK

	It was the third hour when they crucified him.
	Hemi naen oklok long eli moning taem we oli nilim hem long Kros.
	☐

	Luke 23:21
	Luk 23:21
	OK

	But they shouted, saying, "Crucify him, crucify him."
	Be olgeta oli singaot bigwan se, "nilim Hem long cros, nilim hem long cros."
	☐

	John 19:6 (**)
	Jon 19:6 
	OK

	When therefore the chief priests and the officers saw Jesus, they cried out and said, "Crucify him, crucify him!"Pilate said to them, "Take him yourselves and crucify him, for I find no guilt in him."
	Taem ol jif pris mo ol ofisa oli luk Jisas, oli singaot strong se, ''Nilim hem, Nilim hem long kros!" Paelet i talem long olgeta se," yufala i tekem hem mo yufala nomo i nilim hem long kros from mi no faenem wan rong nomo long hem.''
	☐

	John 19:15 (**)
	Jon 19:15 
	OK

	They cried out, "Away with him, away with him; crucify him!"Pilate said to them, "Should I crucify your King?"The chief priests answered, "We have no king but Caesar."
	Be oli singaot se, ''Aotem hem, Aotem hem; nilim hem long kros!'' Paelat i askem olgeta se, ''Be bae mi nilim King blong yufala long kros?'' Ol jif pris oli ansa se, ''Mifala i nogat narafala king, be Sisa nomo.''
	☐

	John 19:18 (**)
	Jon 19:18 
	OK

	They crucified Jesus there, and with him two other men, one on each side, with Jesus in the middle.
	Long ples ya, oli nilim Jisas long kros wetem tu narafala man, long saed saed blong hem, mo Jisas long medel.
	☐

	Acts 2:36
	Ol wok 2:36
	OK

	Therefore, let all the house of Israel certainly know that God has made him both Lord and Christ, this Jesus whom you crucified."
	From samting ia yumi we yumi ol laen blong Israel, yumi mas save gud se Jisas we yufala i nilim hem long kros. Hemia nao God i mekem hem i kam Masta blong yumi, mo hem tu i Mesaea.
	☐

	Romans 6:6
	Romans 6:6
	OK

	We know this, that our old man was crucified with him in order that the body of sin might be destroyed. This happened so that we should no longer be enslaved to sin.
	Yumi save se,yumi mas ded wetem ol rabis fasin blong yumi long kros, hemi blong mekem ol rabis fasin ia i nomo save rulum laef blong yumi bakeken.
	☐

	1 Corinthians 2:8
	1 Korintians 2:8
	OK

	None of the rulers of this age understood it, for if they had understood it, they would not have crucified the Lord of glory.
	Ino gat man we i stap rul ofa long wol ia, long taem blong tede bae i save andastanem ol samting ya,from spos olgeta oli andastanem ol samting ia, bae olgeta oli no save kilim Jisas we hemi Masta blong glori.
	☐

	Galatians 2:19
	Galesia 2:19
	OK

	For through the law I died to the law, so that I might live for God. I have been crucified with Christ.
	From ol loa ia blong God i mekem mi ded aot from ol loa ia, from mi no liv folem ol loa ia, be mi mas liv long loa blong God. Long sem fasin, we i blong Kraes.
	☐

	Galatians 3:1
	Galesia 3:1
	OK

	Foolish Galatians! Who has put a spell on you? It was before your eyes that Jesus Christ was publicly displayed as crucified.
	Ol man Galasia we yufala i no save samting iet; Hu i putum yufala blong spel. Yufala i bin luk Kraes we i bin hang long kros long pablik ples.
	☐

	Galatians 6:14
	Galesia 6:14
	OK

	But may I never boast except in the cross of our Lord Jesus Christ, through which the world has been crucified to me, and I to the world.
	Be long mi, mi save tok flas tru long ded blong Kraes we i ded long kros, long wanem we olgeta i mekem i nogud mekem se God i brekem paoa blong fasin nogud mo mi mi fri long fasin ia.
	☐

	Hebrews 6:6
	Hibru 6:6
	OK

	but who then fell away—it is impossible to restore them again to repentance. This is because they crucify the Son of God for themselves again, and publicly shame him.
	be afta oli lego belif blong olgeta, oli gobak bakeken. Hemia i had tumas blong mekem oli tanem bak tingting blong olgeta from ol sin blong olgeta. Hemia hemi olsem we oli stap nilim pikinini blong God long kros, mo oli mekem hemi sem long fes blong plante man.
	☐

	Revelation 11:8
	Revelesen 11:8
	OK

	Their bodies will lie in the street of the great city (which is symbolically called Sodom and Egypt) where their Lord was crucified.
	Mo bodi blong tufala i ledaon long rod, long bigfala taon ia bifo oli bin nilim Jisas long kros long hem se, "Sodom mo Ijip". We i makem ples we oli kilim jisas long hem.
	☐


death (G2288, G2289)
This word can mean:
Physical death.
Spiritual death.
Someone or something that causes physical or spiritual death.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 26:66
	Matiu 26:66
	OK

	What do you think?"They answered and said, "He is deserving of death."
	Wanem tingting blong yufala?'' Oli talem se, ''Hemi mas ded.''
	☐

	Mark 10:33
	Mak 10:33
	OK

	"See, we are going up to Jerusalem, and the Son of Man will be given over to the chief priests and the scribes. They will condemn him to death and give him over to the Gentiles.
	"Luk, yumi stap go antap long Jerusalem, bae pikinini blong man bae oli putum hem long han blong ol jif pris, mo ol tija blong loa. Bae ol lida blong ol Jiu bae oli kilim hem, mo putum hem long han blong ol jentael.
	☐

	Luke 23:15
	Luk 23:15
	OK

	No, nor does Herod, for he sent him back to us, and see, nothing worthy of death has been done by him.
	Mo Herod tu i no faenem wan nogud samting long hem.Nao hem i sendem hem i kambak long yumi.Yufala i luk,Hem i no mekem wan samting i nogud blong i save tekem panis blong ded.
	☐

	Luke 24:20
	Luk 24:20
	OK

	and how the chief priests and our rulers delivered him up to be condemned to death and crucified him.
	be ol jif pris mo ol lida blong yumi oli putum hem long han blong ol man Rom blong oli kilim hemi ded.
	☐

	John 8:51
	Jon 8:51
	OK

	Truly, truly, I say to you, if anyone keeps my word, he will never see death."
	I tru we i tru, Mi talem long yufala, sipos wan man i folem tok blong mi, bae hem i neva ded.''
	☐

	Acts 23:29
	Ol wok 23:29
	OK

	I learned that he was being accused about questions concerning their own law, but that there was no accusation against him that deserved death or imprisonment.
	Mo mi faenemaot se oli wantem jajem hem from samfala kwestin long saed blong loa blong olgeta. Be i nogat wan samting nating we hemi mekem i no gud blong bambae hemi ded from no blong go long kalabus from.
	☐

	Romans 1:32
	Romans 1:32
	OK

	They understand the ordinance of God, that those who practice such things are deserving of death. But not only do they do these things, they also approve of others who do them.
	Olgeta we oli stap mekem ol rapis fasin ia bae papa God bae i panisim olgeta, mo bae oli mas ded. Be ino olgeta nomo mekem ol fasin ia oli stap advaisem narafala man tu blong stap kontinue long rapis fasin ia.
	☐

	Romans 8:2
	Romans 8:2
	OK

	For the law of the Spirit of life in Christ Jesus has set you free from the law of sin and death.
	From loa blong Spirit we hemi laef blong Jisas Kraes hemi sendem yu yu fri long loa blong sin mo ded.
	☐

	1 Corinthians 11:26
	1 Korintians 11:26
	OK

	For every time you eat this bread and drink this cup, you proclaim the Lord's death until he comes.
	From taem we yufala i kakai bred mo dring long cup ia, yufala i talemaot ded blong Masta kasem i kam bak bakeken.
	☐

	2 Corinthians 4:11
	2 Korintians 4:11
	OK

	For we who are alive are always being given over to death for Jesus' sake, so that the life of Jesus may be revealed in our mortal flesh.
	Mo yumi weh yumi stap laef yet, Papa God istap lidim yumi blong fesem ded from yumi stap joen long Jisas, blong taem ol man oli luk yumi, oli save se Jisas i laef.
	☐

	Philippians 1:20
	Filipae 1:20
	OK

	It is my eager expectation and hope that I will in no way be ashamed, but with all boldness, now as always, Christ will be exalted in my body, whether by life or by death.
	Mi stap wantem to se bae oltaem bae mi no sem inogat blong talemaot nem blong Kraes.
	☐

	Philippians 2:8
	Filipae 2:8
	OK

	he humbled himself and became obedient to the point of death,even death on a cross!
	Hem i mekem tingting blong hem i stap daon taem hem i go long kros mo i ded long kros.
	☐

	1 Peter 3:18
	1 Pita 3:18
	OK

	Christ also suffered once for sins. He who is righteous suffered for us, who were unrighteous, so that he would bring us to God. He was put to death in the flesh, but he was made alive by the Spirit.
	Mi talem olsem from Jisas Kraes i ded from ol man we oli gat sin. Hem i wan stret man be hem i ded from ol man we oli no stret, hem i ded blong tekem yumi go long God. Long taem we hemi ded spirit blong God i mekem hem i laev bakeken.
	☐

	Hebrews 2:9
	Hibru 2:9
	OK

	But we see him who was made lower than the angels for a little while, Jesus, crowned with glory and honor because of his suffering and death, so that by God's grace he might taste death for everyone.
	Be Jisas, we rank blong hem i ko smol bitim olgeta enjel, long smol time blong hem long wol ia, hemi winim glory mo hona from harem nogud mo ded, we i mekem se tru long klad had blong rod hemi save ded from olgeta man.
	☐

	1 John 3:14
	Fes jon 3:14
	OK

	We know that we have passed out of death into life, because we love the brothers. Anyone who does not love remains in death.
	Yumi save se yumi pasem ded finis i go long laef, from nomo se yumi lavem olgeta man. Spos we i nogat lav.
	☐


demon (G1140, G1139)
This word can mean: An evil spirit, which might possess, control, or torment a person. An angel that does not obey God and that serves Satan instead. A (false) god, divine power, or deity—a powerful spirit that people worship.
Note: The number of * symbols next to verses represents a particular meaning of the Greek word. Verses with the same number of * symbols should all use the same meaning of this word.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 8:28
	Matiu 8:28
	OK

	When Jesus had come to the other side and to the country of the Gadarenes, two men who were possessed by demons met him. They were coming out of the tombs and were very violent, so that no traveler could pass that way.
	Taem Jisas i kasem narasaet mo long kantri blong Katariris, tufala man we rabis spirit i stap insaed long tufala i mitim hem. Tufala i kamaot long hol blong ston mo tufala i stap muvmuv strong tumas, mekem ol man we i stap travel oli no stap folem rod ia.
	☐

	Matthew 9:34
	Matiu 9:34
	OK

	But the Pharisees were saying, "By the ruler of the demons, he drives out demons."
	Be ol Faresi oli stap talem, "Olsem bos blong ol rabis spirit, hemi ronem aot ol rabis spirit."
	☐

	Matthew 12:28
	Matiu 12:28
	OK

	But if I drive out demons by the Spirit of God, then the kingdom of God has come upon you.
	Be spos mi ronemaot ol devel ia tru long spirit blong God, mo bae kingdom blong God bae i kam long yufala.
	☐

	Mark 1:34
	Mak 1:34
	OK

	He healed many who were sick with various diseases and cast out many demons, but he did not allow the demons to speak because they knew him.
	Hemi hilim fulap we oli gat ol difren kaen sik, mo oli kam gud bakeken, mo i ronemaot fulap rabis spirit. Hemi no givim janis long ol rabis spirit ia, blong toktok from oli save hem.
	☐

	Mark 7:26 (*)
	Mak 7:26 
	OK

	Now the woman was a Greek, a Syrophoenician by descent. She begged him to cast out the demon from her daughter.
	Nao woman ia hemi wan grek, famli laen blong hem oli kamaot long syrofonecan. Hemi stap plis long Jisas blong karemaot rabis devel ia long gel blong hem.
	☐

	Mark 7:29 (*)
	Mak 7:29 
	OK

	He said to her, "Because of what you have said, you are free to go. The demon has gone out of your daughter."
	Nao Jisas i talem long hem se, "from toktok we yu talem, yu fri yu save go. Ol rabis devel ia oli kamaot finis long smol gel blong yu."
	☐

	Mark 7:30 (*)
	Mak 7:30 
	OK

	She went back to her house and found the child lying on the bed, and the demon was gone.
	Nao taem hemi kobak long haos blong hem, mo i faenem aot se smol gel i stap slip long bed, mo ol rabis devel ia oli aot finis long hem.
	☐

	Luke 8:36
	Luk 8:36
	OK

	Then those who had seen it told them how the man who had been possessed by demons had been healed.
	Olgeta we oli luk samting ia long ae blong olgeta, oli stap tokbaot olsem wanem Jisas i mekem man ia we fastaem ol devel oli stap long hem i kam gud bakegen.
	☐

	John 10:20
	Jon 10:20
	OK

	Many of them said, "He has a demon and is insane. Why do you listen to him?"
	Fulap long olgeta oli talem se, ''Hem i gat devel mo Hem i hafmat. From wanem yufala i stap lisen long hem?''
	☐

	John 10:21
	Jon 10:21
	OK

	Others said, "These are not the words of a demon-possessed man. Can a demon open the eyes of the blind?"
	Sam man oli talem se, ''Hem ia i no toktok blong wan man we i gat devel. Yu ting se wan devel i save openem ae blong wan blaen man?
	☐

	1 Corinthians 10:20 (**)
	1 Korintians 10:20 
	OK

	But I say about the things they sacrifice, that they offer these things to demons and not to God. I do not want you to be participants with demons!
	Be mi stap talem ol samting we oli stap givim long God, be oli stap givim i go long ol spirit we oli stap akensem ol samting we God i gat. Mi no wantem blong bae yufala i joenem ol spirit we oli stap go agensem God!
	☐

	1 Corinthians 10:21 (**)
	1 Korintians 10:21 
	OK

	You cannot drink the cup of the Lord and the cup of demons. You cannot participate at the table of the Lord and the table of demons.
	Yu no save drink long kap blong Masta mo kap blong ol rabis spirit, mo yu no save joenem table blong Masta mo table blong ol rabis spirit.
	☐

	1 Timothy 4:1
	Fes timoti 4:1
	OK

	Now the Spirit clearly says that in later times some people will leave the faith and pay attention to deceitful spirits and the teachings of demons
	Nao Tabu Spirit i talemaot klia se long ol taem we bae kam, fulap man bambae oli lego fasin blong biliv long God mo lisen long ol kiaman spirit mo ol tijing we i kamaot long ol devel we oli blong kiaman nomo,
	☐

	James 2:19
	Jems 2:19
	OK

	You believe that there is one God; you do well. But even the demons believe that, and they tremble.
	Yu biliv se i gat wan God nom; hemia i stret gud, iven ol dimon oli bilivim tu, mo oli stap seksek from.
	☐

	Revelation 9:20
	Revelesen 9:20
	OK

	The rest of mankind, those who were not killed by these plagues, did not repent of the works of their hands, nor did they stop worshiping demons and idols of gold, silver, bronze, stone, and wood—things that cannot see, hear, or walk.
	Be ol narafala man,we oli no ded long trabol ia, oli no ripen long ol nogud blong olgeta we oli mekem, oli no stop blong prei long ol devel mo ol gods blong gol, silva, brons, ston mo wud-ol samting we oli nosave lukluk, harem mo wokbaot.
	☐

	Revelation 16:14
	Revelesen 16:14
	OK

	For they are spirits of demons performing miraculous signs. They were going out to the kings of the whole world in order to gather them together for the battle on the great day of God Almighty.
	Olgeta ya oli ol ifel spirit,oli stap mekem ol samting we i sapraesem man tumas. Nao oli stap go aot long olgeta king long wol blong oulum olgeta i kam tugeta blong oli faet long bigfala dei blong God we i hae we i hae.
	☐


discipline (G3809, G3811)
This word can mean: To train, teach, or instruct someone. To correct someone.
Note: Verses with * symbols should all use the same meaning of this word.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	1 Corinthians 11:32
	1 Korintians 11:32
	OK

	But when we are judged by the Lord, we are disciplined, so that we may not be condemned along with the world.
	Be taem we Masta i jajem yumi, i stap trenem yumi, blong no stap lo fasin blong wol.
	☐

	Ephesians 6:4
	Efesas 6:4
	OK

	Fathers, do not provoke your children to anger. Instead, raise them in the discipline and instruction of the Lord.
	Ol papa,yufala i no mekem ol pikinini blong yufala i harem nogud. Be,yufala i tijim olgeta long ol stret fasin blong Masta Jisas Kraes.
	☐

	2 Timothy 2:25
	Seken timoti 2:25
	OK

	correcting his opponents with gentleness. Perhaps God may give them repentance for the knowledge of the truth.
	Hemi mas stretem ol man we oli stap agens long hem. Spos hemi gat janis God bae i givim save mo waes blong trutok long olgeta.
	☐

	2 Timothy 3:16
	Seken timoti 3:16
	OK

	All scripture has been inspired by God. It is profitable for doctrine, for conviction, for correction, and for training in righteousness.
	Olgeta toktok long skripja ia, oli kam long God. I tijm yumi taem yumi ridim blong talem aot tru long ol man blong oli gat biliv, gat koreksen olgeta long taem we oli sin, mo oli blong mekem wanem we i raet.
	☐

	Titus 2:12
	Taetas 2:12
	OK

	It trains us to reject godlessness and worldly desires, and to live self-controlled, upright, and godly lives in this age,
	Yumi no mas liv akensem long God, no mas mekem ol samting blong wol i wantem mo, hemi talem se yumi liv insaed long waes mo folem fasin we i stret, stret fasin blong presem God.
	☐

	Hebrews 12:5 (*)
	Hibru 12:5 
	OK

	and you have forgotten the encouragement that instructs you as sons:

 "My son, do not think lightly of the Lord's discipline, nor grow weary when you are corrected by him.
	Mo ating yufala i foketem ol toktok finis blong leftemap tingting blong yufala, we God i tok long yufala olsem ol pikinini blong hem.Tok ya i talem se.''Pikinini blong mi, yu no mas ting nating long ol toktok blong mi we mi mekem blong stretem yu.Mo bambae yu no mas harem nogud taem we mi tok blong stretem yu.
	☐

	Hebrews 12:6 (*)
	Hibru 12:6 
	OK

	For the Lord disciplines the one he loves, and he punishes every son he receives."
	From God istap tok blong stretem olgeta man we hemi lavem olgeta, mo hemi stap panisim olgeta tu we oli pikinini blong hem.
	☐

	Hebrews 12:7 (*)
	Hibru 12:7 
	OK

	Endure suffering as discipline. God deals with you as with sons. For what son is there whom his father does not discipline?
	Ol samting we yumi stap kasem we oli stap mekem yumi harem nogud from, hemi ol samting blong stretem yumi. God istap mekem long yumi, olsem we hemi stap stretem ol pikinini blong hem. I nogat wan man samtaem we i no save stretem pikinini blong hem?
	☐

	Hebrews 12:8 (*)
	Hibru 12:8 
	OK

	But if you are without discipline, which all people share in, then you are illegitimate and not his sons.
	Be spos yufala ino wantem God blong i stretem yufala. Olsem ol narafala man we hemi stap stretem, hemia i min se yufala i no ol pikinini blong hem ,mo yufala i olsem man we i bon long papa mo mama blong hem be tufala i no mared.
	☐

	Hebrews 12:10 (*)
	Hibru 12:10 
	OK

	Our fathers disciplined us for a short time as they thought best. But God disciplines us for our benefit, so that we can share in his holiness.
	Ol papa blong yumi oli stap stretem yumi blong sot taem nomo taem oli ting se hemi stret blong oli mekem. Be God hemi stap mekem i gud long yumi taem we hemi stretem yumi, blong save kam Holi olsem God we hemi Holi.
	☐

	Hebrews 12:11 (*)
	Hibru 12:11 
	OK

	No discipline at the time seems to give joy, but to give sorrow. But later it produces the peaceful fruit of righteousness for those who have been trained by it.
	I nogat wan fasin blong stretem man we hemi no blong harem gud, be hemi blong mekem man i harem nogud. Be bihaen bambae fasin ya i mekem olgeta man oli save kasem gudfala fasin blong harem gud long laef blong olgeta.
	☐

	Revelation 3:19
	Revelesen 3:19
	OK

	I rebuke and discipline everyone whom I love. Therefore, be earnest and repent.
	Be evri man we mi lavem olgeta, mi stap tok strong long olgeta mo mi stap tijim olgeta blong stretem olgeta. Nao from samting ya, yufala i mas traehad mo ripen from sin blong yufala.
	☐


dishonor (G818, G819)
This word means to treat someone shamefully or with reproach.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Mark 12:4
	Mak 12:4
	OK

	Again he sent to them another servant, and they wounded him in the head and treated him shamefully.
	Nao bakeken hemi sendem wan narafala wokman i go, oli kilim hem long hed blong hem mo oli mekem hem isem nomo.
	☐

	Luke 20:11
	Luk 20:11
	OK

	He then sent yet another servant and they also beat him, treated him shamefully, and sent him away empty-handed.
	Masta blong garen ia i sendem wan nara wok man igo long ol man we oli stap lukaotem garen ia, be oli wipim man ia wetem ol wud mo oli tritim nogud hem we oli spolem gud hem. Mo oli sendem maot hem i go bak wetem nating nomo.
	☐

	John 8:49
	Jon 8:49
	OK

	Jesus answered, "I do not have a demon, but I honor my Father, and you dishonor me.
	Jisas i ansa se, ''mi no gat wan devel, mi stap rispectem Papa blong mi, be yufala i no rispectem mi.
	☐

	Acts 5:41
	Ol wok 5:41
	OK

	They went away from before the council, rejoicing that they were counted worthy to suffer dishonor for the Name.
	Nao ol disaepol oli aot long kaonsel miting, oli harem gud tumas from we olgeta tu oli fesem had taem o harem nogud from nem ia Jisas.
	☐

	Romans 1:24
	Romans 1:24
	OK

	Therefore God delivered them over to the lusts of their hearts for uncleanness, for their bodies to be dishonored among themselves.
	Nao God i lego olgeta finis blong oli ko hed blong folem ol kranke tingting blong olgeta from we oli stap mekem ol samting i nogud. Olgeta we oli stap joen blong mekem ol fasin long bodi blong olgeta we oli blong sem nomo.
	☐

	Romans 2:23
	Romans 2:23
	OK

	You who boast in the law, do you dishonor God by transgressing the law?
	Yufala stap tok flas long loa, be yufala nao stap spolem nem blong hem long fasin ia we yufala stap brekem loa blong hem.
	☐

	Romans 9:21
	Romans 9:21
	OK

	Does the potter not have the right over the clay to make from the same lump a container for honorable use, and another container for dishonorable use?
	Be man ia ino kat raet ova long klia pot ia blong mekem semak samting long wan kontena blong rispekt us,mo nara kontena blong disrispekt us?
	☐

	1 Corinthians 11:14
	1 Korintians 11:14
	OK

	Does not even nature itself teach you that if a man has long hair, it is a dishonor for him?
	Olsem wanem, neija i no tijim yu se spos wan man i gat longfala hea, hemi no honarem hem?
	☐

	1 Corinthians 15:43
	1 Korintians 15:43
	OK

	It is sown in dishonor; it is raised in glory. It is sown in weakness; it is raised in power.
	Ol bodi blong yumi ia weh oli bin berem finis long pisis we we oli nomo save strong be taem oli laef bakegen, bodi blong olgeta bae i strong.
	☐

	2 Corinthians 6:8
	2 Korintians 6:8
	OK

	We are God's servants in glory and dishonor, in slander and praise; regarded as deceivers and yet truthful;
	Nating we ol man oli hona o no honarem mifala, mifala i stap gohed blong mekem wok blong God, long taem we oli talem ol gudfala samting we mifala i mekem, mo long taem we oli tok agens long mifala, mifala stap talem ol kiaman samting.
	☐

	2 Corinthians 11:21
	2 Korintians 11:21
	OK

	I will say to our shame that we were too weak to do that. Yet if anyone is bold—I am speaking like a fool—I too will be bold.
	Mi mi sem blo talem se yumi nokat paoa blo mekem ol samting ia. Be spos wan i save gat paoa ia blong talemaot ol tu samting- Mi stap totktok olsem se mi no waes- Bai mi tu mi save gat paoa ia blo talemaot ol tru samting.
	☐

	2 Timothy 2:20
	Seken timoti 2:20
	OK

	In a wealthy home there are not only containers of gold and silver. There are also containers of wood and clay. Some of these are for honorable use, and some for dishonorable.
	Insaet long wan bigfala haos blong wan rij man i gat plante dis blong usum we oli wokem long gol mo silva. I no hemia nomo be i gat ol narafala dis tu we oli wokem lo wud mo graon. Sam long ol dis ia oli usum olgeta blong mekem sam spesel lafet, be samfala oli no usum.
	☐

	James 2:6
	Jems 2:6
	OK

	But you have dishonored the poor! Is it not the rich who oppress you? Are they not the ones who drag you to court?
	Be Yufala i no stap ona long ol puaman! Be hu ol man ya we oli stap mekem strong tumas long yufala? Hu ol man ya we oli stap mekem yufala i pas long kot?
	☐


divine (G2304, G2305)
This word can describe:
What belongs to God.
The nature or qualities that God has because he is God.
Note: Verses with * symbols should all use the same meaning of this word.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Romans 1:20
	Romans 1:20
	OK

	For ever since the creation of the world, his invisible qualities, namely his eternal power and divine nature, have been clearly seen, having been discerned in the things that have been made. So they are without excuse.
	Long taem we God i kreatem wol ia, yumi no save luk fasin blong hem long stret ae blong yumi. Hemi God. Hemi kat olgeta paoa blong hem we i no save finis, from se yumi everiwan yumi save hem, mo yumi save faenemaot ol samting long wol ia we hem i mekem. From ol samting, ol man oli no kat samting blong talem.
	☐

	2 Peter 1:3 (*)
	2 Pita 1:3 
	OK

	By his divine power, all things for life and godliness have been given to us through the knowledge of him who called us through his own glory and excellence.
	From we yumi save hem, hem i givim ol naes samting ya long yumi tru long paoa blong hem, mo hemi stap singaotem yumi, blong yumi kat glori mo gudfala samting we hem i kat.
	☐

	2 Peter 1:4 (*)
	2 Pita 1:4 
	OK

	Through these he gave us precious and great promises, so that you might be sharers in the divine nature, having escaped the corruption in the world that is caused by evil desires.
	Long fasin ia, God i givim ol naes presen mo promes we hemi gud tumas, we yumi save serem tugeta olgeta samting we God i kat, blong mekem yumi ronwe long ol rabis fasin blong wol we i stap spolem ol man mo i stap mekem ol man oli wantem ol samting blong wol ia nomo.
	☐


elect (G1588, G1589, G1586)
This word means chosen or selected. It can be used to describe a person or people that God has chosen.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 22:14
	Matiu 22:14
	OK

	For many people are called, but few are chosen."
	From mi singaotem fulup man, be sam nomo mi jusum.
	☐

	Luke 23:35
	Luk 23:35
	OK

	The people stood watching while the rulers also were mocking him, saying, "He saved others. Let him save himself, if he is the Christ of God, the chosen one."
	Ol man oli stanap,oli stap lukluk ol samting ia.Nao ol lida blong ol laen blong Israel oli stap laf long Jisas, oli talem long hem se "Hemi sevem plante man finis.Spos hemi Mesaea we God i jusumaot hem,igud Hem nomo i sevem hem bakegen."
	☐

	Mark 13:20
	Mak 13:20
	OK

	Unless the Lord had shortened the days, no flesh would be saved. But for the sake of the elect, those whom he chose, he cut short the days.
	Mo sapos God i no wantem shotem dei ia, bae i nogat man i save kasem laef we i no save finis. Be hemi katem dei i sot from hemi save sevem ol man blong hem we i jusumaot olgeta we oli man blong hem.
	☐

	John 15:16
	Jon 15:16
	OK

	You did not choose me, but I chose you and appointed you so that you would go and bear fruit, and that your fruit should remain. This is so that whatever you ask of the Father in my name, he will give it to you.
	Yufala i no bin jusum mi, be Mi bin jusum yufala, Mi putum yufala blong yufala i save go mo karem plante frut, blong ol frut ia bae i save stap go go i no save finis. Blong eni samting we yufala i askem long Papa God tru long nem blong mi, bae hem i givim long yufala.
	☐

	John 15:19
	Jon 15:19
	OK

	If you were of the world, the world would love you as its own. But because you are not of the world and because I chose you out of the world, therefore the world hates you.
	Spos yufala ol man blong wol ia, wol ia bae i lavem yufala from yufala ol man blong hem. Be from we yufala i no blong wol mo from we mi bin jusum yufala aot long wol, from samting ia nao wol i no laikem yufala.
	☐

	Romans 8:33
	Romans 8:33
	OK

	Who will bring any accusation against God's chosen ones? God is the one who justifies.
	Ia save tok agens lo olman, we God isumaot olgata? God nomo i save mekem yumi kam stret man long fes blong hem ?
	☐

	Romans 11:5
	Romans 11:5
	OK

	Even so then, at this present time also there is a remnant because of the choice of grace.
	Long taem blong tete tu, i kat wan smol grup we God i jusumaot long gladhat blong hem.
	☐

	Ephesians 1:4
	Efesas 1:4
	OK

	God chose us in him from the foundation of the world, that we may be holy and blameless in his sight in love.
	God hemi jusumaot yumi finis tru long Jisas kraes, long taem we hemi stap createm wol ia, blong yumi kam ol tabu man blong hem mo yumi stap lavlavem yumi, we i nogat wan fasin nogud hemi luk long yumi.
	☐

	Colossians 3:12
	Kolosi 3:12
	OK

	Therefore, as God's chosen ones, holy and beloved, put on a heart of mercy, kindness, humility, gentleness, and patience.
	From samting ya , God i jusum yufala, Hemi lavem yufala mo i mekem yufala i kam tabu , yufala i mas gat wan hat we i gat sori, kaindness, hampolness, gentelness, mo paisense.
	☐

	2 Timothy 2:10
	Seken timoti 2:10
	OK

	Therefore I endure all things for those who are chosen, so that they also may obtain the salvation that is in Christ Jesus, with eternal glory.
	Mi stap mekem ol samting ia from olgeta we God i jusumaot olgeta, oli mas kasem salvesen we i stap long Jisas Kraes, we i no save finis samtaem.
	☐

	Titus 1:1
	Taetas 1:1
	OK

	Paul, a servant of God and an apostle of Jesus Christ for the faith of God's chosen people and the knowledge of the truth that agrees with godliness,
	Mi Pol, mi wok man blong God mo aposol blong Jisas kraes from trast mo tru tok blong God i stap wetem pipol we i jusumaot tru mo agri long fasin blong hem, mo blong helpem kristin laef blong yumi.
	☐

	1 Peter 1:1
	1 Pita 1:1
	OK

	Peter, an apostle of Jesus Christ, to the foreigners of the dispersion, the chosen ones, throughout Pontus, Galatia, Cappadocia, Asia, and Bithynia.
	Pita, wan wokman blong Jisas Kraes,mo hem istap raet iko long ol srenja we ikamaot long Pontus, Galatia, Cappadocia, Asia, mo Bithynia.
	☐

	1 Peter 2:9
	1 Pita 2:9
	OK

	But you are a chosen people, a royal priesthood, a holy nation, a people for God's possession, so that you would announce the wonderful actions of the one who called you out from darkness into his marvelous light.
	Be yumi ol josen pipol, ol wokman blong God, wan holi neisen, mo ol pipol we God ijusum olgeta, blong yumi talem aot ol gudfala aksen long wan we hemi singaot yumi aot long tudak blong kam long laet.
	☐

	2 Peter 1:10
	2 Pita 1:10
	OK

	Therefore, brothers, do your best to make your calling and election sure, for if you do these things, you will not stumble.
	From samting ia, ol brata, yufala i mas traehad moa blong mekem wanem we God i singaotem yufala mo i jusum yufala from, sapos yufala i mekem olsem, bambae yufala i no save foldaon samtaem.
	☐

	2 John 1:1
	2 Jon 1:1
	OK

	From the elder to the chosen lady and her children, whom I love in truth—and not only I, but also all those who have known the truth—
	I kamaot long ol elda i go long woman ia we oli bin jusumaot mo ol pikinini blong hem. We mi truli lavem mo ino mi wan, be wetem olgeta evriwan we oli save trut.
	☐


endure (G5278, G5281, G5297)
This word can mean:
To patiently bear a difficult situation.
To be steadfast or have perseverance, which means to continue doing something patiently or to wait for something patiently.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 10:22
	Matiu 10:22
	OK

	You will be hated by everyone because of my name. But whoever endures to the end, that person will be saved.
	Bambae evri wan oli wantem yu, from nem blong mi, be hem we i stanap strong kasem en blong rod, man ia bae God i sevem laef blong hem.
	☐

	Mark 13:13
	Mak 13:13
	OK

	You will be hated by everyone because of my name. But whoever endures to the end, that person will be saved.
	Bae ol narafala man bae oli hedem yufala from nem blong mi. Be man we i stanap gogo evri samting i finis, man ia bae mi sevem hem.
	☐

	Romans 12:12
	Romans 12:12
	OK

	Rejoice in hope, endure tribulation, be faithful in prayer.
	Yu mas glad taem yu kat hop,yu mas stanap strong taem yu stap long trapol,mo yu stap stap feitful long prei oltaem.
	☐

	1 Corinthians 10:13
	1 Korintians 10:13
	OK

	No temptation has overtaken you that is not common to all humanity. Instead, God is faithful. He will not let you be tempted beyond your ability. With the temptation he will also provide the way of escape, so that you may be able to endure it.
	I nogat wan samting we bae i save kontrolem yu we ol man oli no save. Be from, God i gud. Bae hemi no save letem yu blong mekem ol rabis fasin afta long ol samting we yu save mekem. Wetem ol fasin we bae i save focem yu blong mekem ol rabis fasin hem bae i save karemaot yu, mo bae yu save stap long taem.
	☐

	2 Corinthians 1:6
	2 Korintians 1:6
	OK

	But if we are afflicted, it is for your comfort and salvation; and if we are comforted, it is for your comfort. Your comfort is working effectively in your endurance of the same sufferings that we also suffer.
	Taem we mifala stap sava, hemi from se God bae hemi kamfotem yufala mo sevem yufala long denja ia. Mo taem we God hemi kamfotem mifala, hemi from bae hemi kamfotem yufala. Blong kraes hemi kamfotem yufaala, yufala i mass sava long semak harem nogud we mifala sava long hem.
	☐

	Colossians 1:11
	Kolosi 1:11
	OK

	by being strengthened with all power, according to his glorious might, so that you may have great endurance and patience; and by joyfully
	I save mekem you strong, wetem everi paoa we i kam long glory. Mo i save endem everi samting, setam peisen mo joy.
	☐

	1 Thessalonians 1:3
	1 Tesaloniens 1:3
	OK

	We remember before our God and Father your work of faith, labor of love, and patient endurance of hope in our Lord Jesus Christ.
	Oltaem yumi no mas stop Blong tinkboat yufala from wok we yufala I stap mekem blong God Papa blong yumi; tru long biliv blong yumi, fasin blong lavem man, longfala tingting mo we yufala i kat strong tingting iet long Jisas Kraes Masta blong yumi.
	☐

	2 Thessalonians 3:5
	2 Tesalonaeka 3:5
	OK

	May the Lord direct your hearts to the love of God and to the endurance of Christ.
	Bambae Masta blong yumi i lidim hat blong yufala, blong yufala I lavem God mo blong yufala I stanap strong olsem Kraes.
	☐

	1 Timothy 6:11
	Fes timoti 6:11
	OK

	But you, man of God, flee from these things. Pursue righteousness, godliness, faithfulness, love, endurance, and gentleness.
	Be yu olsem man blong God, yu mas ronwe long ol samting ia, traehad blong gat wan Tabu laef we i klin, mas gat lav, mas kat strong tingting blong save mekem mo stap hambol oltaem.
	☐

	2 Timothy 2:10
	Seken timoti 2:10
	OK

	Therefore I endure all things for those who are chosen, so that they also may obtain the salvation that is in Christ Jesus, with eternal glory.
	Mi stap mekem ol samting ia from olgeta we God i jusumaot olgeta, oli mas kasem salvesen we i stap long Jisas Kraes, we i no save finis samtaem.
	☐

	Hebrews 12:2
	Hibru 12:2
	OK

	Let us pay attention to Jesus, the founder and perfecter of the faith. For the joy that was placed before him, he endured the cross, despised its shame, and sat down at the right hand of the throne of God.
	Yumi mas lukluk Jisas oltaem,we hemi stamba blong bilif blong yumi mo hem nomo i stap mekem belif blong yumi i stret .Hemi luk save finis, we bambae hemi harem gud, bifo hemi go long kros,we bambae i mekem bigfala sem long hem, be hemi mekem nomo. Be naia hemi sidaon long raet han saed blong bigfala jea blong God finis.
	☐

	James 1:12
	Jems 1:12
	OK

	Blessed is the man who endures testing. For after he has passed the test, he will receive the crown of life, which has been promised to those who love God.
	God bae i blesem olgeta man we oli pas tru long had taem ia. From afta long had taem ia, bambae olgeta bae oli kasem praes blong olgeta we ino save finis sam taem, promes ia igo long olgeta we oli lavem God
	☐

	1 Peter 2:20
	1 Pita 2:20
	OK

	For how much credit is there if you sin and then endure while being afflicted? But if you have done good and then you suffer while being punished, this is worthy of praise from God.
	Hamas panis bae yufala kasem spos yufala i stap mekem ol rabis fasin mo afta yufala i stap harem nogud long hem? Be spos yufala i stap mekem i gud mo afta i sava from oli stap panisim yufala, hemia i stret nomo blong presem God.
	☐

	2 Peter 1:6
	2 Pita 1:6
	OK

	to knowledge add self-control, to self-control add endurance, to endurance add godliness,
	taem yufala i kat moa save, bambae yufala i kat longfala tingting mo blong stanap strong oltaem, mo yufala i save mekem ol stret fasin long fes blong God,
	☐

	Revelation 2:3
	Revelesen 2:3
	OK

	You are enduring patiently and bearing up for my name, and you have not grown weary.
	Yufala i kat strong peisens kasem end mo yufala i stap leftemap nem blong mi, mo yufala i no kivap.
	☐


eternal (G166)
This word can describe:
Something that will not end.
Something that will last forever, but that started at some point.
Something that does not begin or end: God has always and will always exist.
Note: Verses with * symbols should all use the same meaning of this word.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 19:16
	Matiu 19:16
	OK

	Behold, a man came to Jesus and said, "Teacher, what good thing must I do that I may have eternal life?"
	Nao igat wan man ikam long Jisas italem se, "Tija, wanem gudfala samting nao bae mi mekem blong gat laef we ino save finis?"
	☐

	Mark 10:17
	Mak 10:17
	OK

	When he began his journey, a man ran up to him and knelt before him and asked, "Good Teacher, what must I do to inherit eternal life?"
	Taem Jisas hemi stap kohed long wokbaot blong hem, wan man hemi ron i kam long hem, mo hemi nildaon long foret blong hem, mo hemi askem se, ''gudfala tija, wanem nao bae mi mekem blong kasem laef we i no save finis.'
	☐

	Luke 10:25
	Luk 10:25
	OK

	Behold, an expert in the law stood up so that he might test him, saying, "Teacher, what must I do to inherit eternal life?"
	Nao long taem ia, wan tija blong loa i girap, i askem wan kwesten long Jisas blong traem hem, hemi talem se, "Tija, bambae mi mas mekem oldem wanem blong kasem laef ia we i no save finis?"
	☐

	Luke 18:18
	Luk 18:18
	OK

	A certain ruler asked him, saying, "Good teacher, what must I do to inherit eternal life?"
	Igat wan hae rula i kam askem hem se,gudfala tija bae mi mekem wanem blong gat laef we ino save finis?"
	☐

	John 3:15 (*)
	Jon 3:15 
	OK

	so that all who believe in him may have eternal life.
	Blong olgeta we oli biliv long hem, bae oli no save lus, oli gat laef we i no save finis.
	☐

	John 3:16 (*)
	Jon 3:16 
	OK

	"For God so loved the world, that he gave his only Son, that whoever believes in him will not perish but have eternal life.
	From we God i lavem wol, hemi givim son, we hem wan nomo i stret pikinini blong God, blong olgeta we oli biliv long hem bae oli no save lus, oli gat laef ia we i no save finis.
	☐

	Acts 13:48
	Ol wok 13:48
	OK

	As the Gentiles heard this, they were glad and glorified the word of the Lord. As many as were appointed to eternal life believed.
	Taem ol Jentaels oli harem ol tru tok ia, oli glad tumas from.
	☐

	Romans 6:22 (*)
	Romans 6:22 
	OK

	But now that you have been made free from sin and are enslaved to God, you have your fruit for sanctification. The result is eternal life.
	Mo long fasin ia yufala i fri long ol fasin nogud ,mo yufala i folem God we i givim laef we i no save finis samtaem long yufala.
	☐

	Romans 6:23 (*)
	Romans 6:23 
	OK

	For the wages of sin are death, but the gift of God is eternal life in Christ Jesus our Lord.
	fasin blong man we i stap mekem i nogud hem i ded nomo.Be stret fasin blong kasem laef we i no save finis samtaem ,hem i tru long masta jisas kraes.
	☐

	2 Corinthians 4:18
	2 Korintians 4:18
	OK

	For we are not watching for things that are seen, but for things that are unseen. The things that we can see are temporary, but the things that are unseen are eternal.
	Be yumi no save wet long ol samting we yumi save luk be ol samting we yumi no save luk. Ol samting we yumi save luk emi blong smol taem nomo, beh ol samting weh yumi no save luk bae save stap long taem.
	☐

	Galatians 6:8
	Galesia 6:8
	OK

	For he who plants seed to his own flesh, from the flesh will reap destruction. The one who plants seed to the Spirit, from the Spirit will reap eternal life.
	Spos man i mekem rabis fasin ia long tingting we hemi wantem bambae i litim hemi go long ded nomo. Be spos hem i planem fasin we Tabu Spirit i wantem, Tabu Spirit bambae i givim kakae long hem, we bae i gat laef we i no save finis.
	☐

	2 Thessalonians 2:16
	2 Tesalonaeka 2:16
	OK

	Now may our Lord Jesus Christ himself and God our Father, who loved us and gave us eternal comfort and good hope through grace,
	Nao Jisas Kraes Masta blong yumi wetem God Papa blong yumi, we tufala I lavem yumi tumas mo kivim harem gud long yumi we I no save finis, mo I stap mekem tingting blong yumi I stap strong long hem.
	☐

	1 Timothy 1:16
	Fes timoti 1:16
	OK

	But for this reason I was given mercy, so that in me, the chief, Christ Jesus might demonstrate all patience. He did this as an example for those who would believe in him for eternal life.
	Be God i gat sori long mi, from Jisas Kraes hemi wantem soemaot fasin blong hem long ol man, blong ol man oli save biliv strong long hem, mo bambae oli save gat wan longfala laef we i no save finis.
	☐

	2 Timothy 2:10
	Seken timoti 2:10
	OK

	Therefore I endure all things for those who are chosen, so that they also may obtain the salvation that is in Christ Jesus, with eternal glory.
	Mi stap mekem ol samting ia from olgeta we God i jusumaot olgeta, oli mas kasem salvesen we i stap long Jisas Kraes, we i no save finis samtaem.
	☐

	Hebrews 5:9
	Hibru 5:9
	OK

	He was made perfect and became, for everyone who obeys him, the cause of eternal salvation.
	Evri man we oli obei long Hem, bae oli save kasem laef we ino save finis, from we hemi kam stret man finis.
	☐

	Revelation 14:6
	Revelesen 14:6
	OK

	I saw another angel flying in midair, who had the eternal gospel to proclaim to those who live on the earth—to every nation, tribe, language, and people.
	Nao mi luk wan enjel i stap flae antap long skae,i stap talemaot gud nius ia i go long evriman we oli stap long wol- long olgeta kaontri,ol traep,ol lanwis,mo long evri man.
	☐


evil (G4190, G2554, G2555, G2556)
This word can describe:
Someone, something, or an action that is bad or wicked or harmful.
The evil one, who is Satan or the Devil.
To strongly insult someone who has done no wrong.
Note: Verses with * symbols should all use the same meaning of this word.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 5:45
	Matiu 5:45
	OK

	so that you may be sons of your Father who is in heaven. For he makes his sun to rise on the evil and the good, and sends rain on the just and the unjust.
	from olsem bae yufala i save kam olsem ol pikinini blong Papa blong yufala we hemi stap long heven. From hem i mekem san i saen long ol nogud man mo ol gud man, mo hemi sentem ren long olgeta we oli stret mo olgeta we oli no stret tu.
	☐

	Mark 3:4
	Mak 3:4
	OK

	Then he said to the people, "Is it lawful to do good on the Sabbath day or to do harm; to save a life or to kill?" But they were silent.
	Nao Jisas i talem long evriman se, "Igat wan loa we i talem se, i gud blong mekem wan gudfala samting long sabat dei, o blong mekem wan nogud samting; blong sevem wan laef, o blong kilim ded wan laef?'' Be evriwan i stap kwaet.
	☐

	Luke 6:9
	Luk 6:9
	OK

	Jesus said to them, "I ask you, is it lawful on the Sabbath to do good or to do harm, to save a life or to destroy it?"
	Nao Jisas i talem long ol man ia se, Bae mi askem wan samting wanem nao yumi mas mekem long dei blong sabat? Olsem wanem bae yumi mekem ol rabis fasin? O yumi sevem laefblong wan man? O bae yumi spolem laef blong olgeta?
	☐

	John 17:15
	Jon 17:15
	OK

	I do not ask for you to take them away from the world, but for you to keep them safe from the evil one.
	Mi no stap askem blong yu tekemaot olgeta long wol, be blong yu blokem gud olgeta long devel.
	☐

	Romans 12:9
	Romans 12:9
	OK

	Let love be without hypocrisy. Abhor what is evil; hold on to that which is good.
	Letem lav ia istap.Hetem wanem we i nogud i holem wanem we igud.
	☐

	Ephesians 5:16
	Efesas 5:16
	OK

	Redeem the time because the days are evil.
	Yusum evri janis blong mekem ol gudfala samting naia from yumi stap long ol rabis taem.
	☐

	Colossians 1:21
	Kolosi 1:21
	OK

	At one time you also were alienated and hostile in mind and in evil deeds.
	Long wan taem, yufala i go long wei long God olsem wan man ino save long God, yufala istap yufala nomo mo tingting blong yufala i akensem hem mo fasin blong yufala inogud.
	☐

	1 Thessalonians 5:22
	1 Tesaloniens 5:22
	OK

	Keep away from every kind of evil.
	Stap long wei long evri nara kind fasin nogud.
	☐

	2 Thessalonians 3:3
	2 Tesalonaeka 3:3
	OK

	But the Lord is faithful, who will strengthen you and guard you from the evil one.
	Be yumi save trastem God, we hemi save kivim paoa long yu, mo blokem yu long rabis samting.
	☐

	2 Timothy 4:18
	Seken timoti 4:18
	OK

	The Lord will rescue me from every evil deed and will save me for his heavenly kingdom. To him be the glory forever and ever. Amen.
	Bambae Masta i lukaotem gud mi long ol evel ded, mo bae mi sevem mi go long Kingdom blong heven. Long hem bae i gat glori i stap koko i no save finis. Amen.
	☐

	Hebrews 3:12
	Hibru 3:12
	OK

	Be careful, brothers, that none of you has an evil heart of unbelief, a heart that turns away from the living God.
	Ol brata blong mi yufala i mas lukaot gud long yufala blong nogat wan long yufala i gat rabis hat we i no belif, o hat we i stap long we long God we i laef.
	☐

	1 Peter 2:12 (*)
	1 Pita 2:12 
	OK

	Your conduct among the Gentiles should be honorable, so that when they slander you as evildoers, they may be eyewitnesses of your good deeds and give glory to God on the day when he appears.
	Ol kontak blong yumi wetem ol gentael imas gat ona long hem blong mekem se oli slander yumi ol evildoers,olgeta i olsem ol ae witnis long ol gudfala wok weh igivim glori iko long God long dei we bambae hemi kam tru long hem.
	☐

	1 Peter 2:14 (*)
	1 Pita 2:14 
	OK

	and also the governors, who are sent for the punishment of evildoers and to praise those who do good.
	mo ol man blong wok blong king oli sendem olgeta blong panisim ol rabis man mo tu blong presem olgeta we oli stap mekem i gud.
	☐

	1 Peter 3:17
	1 Pita 3:17
	OK

	It is better, if it should be God's will, that you suffer for doing good than for doing evil.
	Olsem we i gud yet samting i gud mo nogud sapos hemi plan blong God, we bae yu harem nogud blong mekem samting gud pitim hemia we i mekem evel samting.
	☐

	3 John 1:11
	3 Jon 1:11
	OK

	Beloved, do not imitate what is evil but what is good. The one who does good is of God; the evildoer has not seen God.
	Yufala we mi lavem yufala tumas, yufala no mas mekem ol samting we nogut be yufala i mekem ol samting we hemi blong God. Man we hem i mekem i gud hemi blong God, be man we i mekem i nogud bae no save God.
	☐


faith (G4102)
This word can mean:
Trust or belief.
A set of things that people believe.
Note: Verses with * symbols should all use the same meaning of this word.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 9:2
	Matiu 9:2
	OK

	Behold, they brought to him a paralyzed man lying on a mat. Seeing their faith, Jesus said to the paralyzed man, "Son, be encouraged. Your sins have been forgiven."
	Taem ol man oli luk, oli karem wan man we i ledaon long mat i kam hemi paralaes. Taem hemi luk feit blong olgeta, Jisas i talem long paralaes man ia, "Pikinini, yu mas gat karej. Mi fogivim ol sin blong yu finis."
	☐

	Mark 5:34
	Mak 5:34
	OK

	He said to her, "Daughter, your faith has made you well. Go in peace and be healed from your affliction."
	Nao Jisas i talem long hem se, "Gel tru long fet blong yu nomo yu harem gud. Yu go long pis mo yu hil fulwan finis.''
	☐

	Luke 17:5 (*)
	Luk 17:5 
	OK

	The apostles said to the Lord, "Increase our faith."
	No ol aposol oli talem long masta blong yumi se, "mekem feit blong mifala i kam moa strong."
	☐

	Luke 17:6 (*)
	Luk 17:6 
	OK

	The Lord said, "If you had faith like a mustard seed, you would say to this mulberry tree, 'Be uprooted, and be planted in the sea,' and it would obey you.
	Nao Masta blong yumi Jisas i talem se, "spos feit blong yufala i smol olsem wan sid yu save talem long wan tri blong igo stap gru long solwota, nao bae tri ia i obei long yu."
	☐

	Acts 3:16
	Ol wok 3:16
	OK

	On the basis of faith in his name, his name made this man, whom you see and know, strong. The faith that is through Jesus has given him this perfect health in the presence of you all.
	Man ya i save wokbaot, from mifala i trastem Jisas. Hem nao i gat olgeta paoa, hem i mekem man ya i strong we yufala save luk hem nao ya, mo yufala save gud long hem. Be samting ya i hapen, from mifala i kat bilif long nem blong Jisas.
	☐

	Romans 3:22
	Romans 3:22
	OK

	the righteousness of God through faith in Jesus Christ for all those who believe. For there is no distinction,
	Be Hae God i putum man i stret tru lo feit blo olgeta lo Masta blo yumi Jisas Kraes. Hemi mekem olsem nomo lo olgeta we oli biliv long Kraes, from inogat difrens nating,
	☐

	Romans 9:30
	Romans 9:30
	OK

	What will we say then? That the Gentiles, who were not pursuing righteousness, laid hold of righteousness, the righteousness by faith.
	Bae yumi talem wanem? Ol man ia we oli nogat biliv, mo oli neva folem ol gudfala fasin be oli kat strong tingting long ol gudfala fasin ia.
	☐

	1 Corinthians 13:2 (*)
	1 Korintians 13:2 
	OK

	Suppose that I have the gift of prophecy and understand all hidden truths and knowledge, and that I have all faith so as to remove mountains. But if I do not have love, I am nothing.
	Spos we mi save gud fasin blong God we oli stret mo oli tru, bae man i no save kasem mo mi stap talemaot, mo biliv blong mi tu i naf blong save muvumaot ol bigfala hil. Be mi nogat lav, mi mi nating nomo.
	☐

	1 Corinthians 13:13 (*)
	1 Korintians 13:13 
	OK

	But now these three remain: faith, hope, and love. But the greatest of these is love.
	Be bakeken olgeta tri ia oli stap: feit, hop, mo lav. Be bigfala samting long trifala ia hemi lav.
	☐

	2 Corinthians 5:7
	2 Korintians 5:7
	OK

	For we walk by faith, not by sight.
	Yumi wokabaut wetem strong tingting ia we yumi no luk iet.
	☐

	Galatians 2:16
	Galesia 2:16
	OK

	yet we know that no person is justified by the works of the law but through faith in Christ Jesus. So we also have believed in Christ Jesus so that we might be justified by faith in Christ and not by the works of the law. For by the works of the law no flesh will be justified.
	Be iet mifala i save se i nogat man i save talemaot wok blong loa be tru long feit blong Jisas Kraes. Mo yumi save se yumi biliv long Jisas Kraes mo bae yumi save talem aot wetem feit long krae mo i no wetem ol wok blong loa. Be wetem wok blong loa bae i gat wan bodi i save talemaot.
	☐

	Ephesians 2:8
	Efesas 2:8
	OK

	For by grace you have been saved through faith, and this did not come from you; it is the gift of God,
	Tru long feit God i sevem yu from glat had blong hem, mo hemia i no yu we yu sevem yu wan, hemi olsem presin blong God long yu,
	☐

	Philippians 3:9
	Filipae 3:9
	OK

	and be found in him, not having a righteousness of my own from the law, but that which is through faith in Christ—the righteousness from God that is by faith.
	Naia, mi no folem fasin we loa i talem blong mi kam stret man blong God. Be tru long strong belif we mi gat long Kraes, we i mekem mi mi stret long fes blong God.
	☐

	Colossians 2:12
	Kolosi 2:12
	OK

	You were buried with him in baptism, and in him you were raised up through faith in the power of God, who raised him from the dead.
	Taem we yufala I baptaes I olsem se hemi berem yufala wetem hem. Mo yufala I laef bagegen tru long fet blong yufala long paoa blong God, we I mekem hem I laef bagagen long ded.
	☐

	1 Thessalonians 3:6
	1 Tesaloniens 3:6
	OK

	But Timothy came to us from you and brought us the good news of your faith and love. He told us that you always have good memories of us, and that you long to see us just as we also long to see you.
	Be taem Timoti i kambak long mifala, hemi tekem nius ikam blong talemaot se, bilif blong yufala i strong tumas mo long ol fasin ia blong lavem man.
	☐

	2 Thessalonians 3:2
	2 Tesalonaeka 3:2
	OK

	and that we may be delivered from unrighteous and evil people, for not all have faith.
	Mo blong God I save tekemaot mifala long ol fasin nogud mo ol man nogud, we oli nogat feit.
	☐

	1 Timothy 6:12
	Fes timoti 6:12
	OK

	Fight the good fight of faith. Take hold of the everlasting life to which you were called, and about which you gave the good confession before many witnesses.
	Mas faetem gudfala faet blo fet. Holem taet ol fasin we bae i mekem yu gat laef we nogat en blong hem we hae i singaot yu from.
	☐

	1 Peter 1:21
	1 Pita 1:21
	OK

	Through him you believe in God, who raised him from the dead and gave him glory, so that your faith and hope are in God.
	Tru long Jisas yufala i biliv long God papa, we hem i mekem Jisas i laef bakegen long ted, mo i givim hae nem long hem from ol samting ia, yufala i gat hop mo laef blong yufala i klin gud from yufala i obei long tru tok.
	☐


faithful (G4103)
This word can describe:
A person who keeps believing or trusting in someone or something.
A person who does what he says he will do.
Someone or something that can be trusted or believed.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 25:23
	Matiu 25:23
	OK

	"His master said to him, 'Well done, good and faithful servant! You have been faithful over a few things. I will put you in charge over many things. Enter into the joy of your master.'
	Nao Masta blong hemi talem long hem se, 'Tru yu meken gudfala wok, tu yu wan gudfala man we yu lukaot gud long wok blong mi, nao from we yu bin lukaot gud long smol bisnis we mi bin givim long yu, bambae mi putumap yu blong yu lukout long plante bisnis yu kam joen long lafet blong mi.'
	☐

	Luke 16:10
	Luk 16:10
	OK

	"He who is faithful in very little is also faithful in much, and he who is unrighteous in very little is also unrighteous in much.
	Man we i feitful long ol smol smol samting, bambae hemi save feitful long ol bigfala samting tu,mo man we ino stret long feis blong God bae ino save feitful long smol samting mo long bigfala samting tu.
	☐

	John 20:27
	Jon 20:27
	OK

	Then he said to Thomas, "Reach here with your finger and see my hands. Reach here with your hand and put it into my side. Do not be unbelieving, but believe."
	Nao Hem i talem long Tomas se, ''Karem fingka blong yu i kam, mo luk han blong mi. Yu pusum han blong yu long saed blong mi. Mo yu nomo daot yu biliv.''
	☐

	Acts 16:1
	Ol wok 16:1
	OK

	Paul also came to Derbe and to Lystra, and behold, a certain disciple named Timothy was there, the son of a Jewish woman who was a believer, but his father was a Greek.
	Pol i wokbaot bakeken i go long Debe, mo go long Listra, mo long ples ia i kat wan disaepol nem blong hem Timoti, hemi pikinini blong woman Jiu, hemi wan biliva, be papa blong hem hemi wan Krik.
	☐

	1 Corinthians 1:9
	1 Korintians 1:9
	OK

	God is faithful, who called you into the fellowship of his Son, Jesus Christ our Lord.
	God hemi feitful, mo i joenem yufala long laef blong pikinini blong hem Jisas Kraes, we i Masta blong yumi.
	☐

	2 Corinthians 1:18
	2 Korintians 1:18
	OK

	But just as God is faithful, our word to you is not "Yes" and "No."
	Be God hemi stap feitful blong lukaotem yumi,toktok blong mifala long yufala hemi no se ''Yes'' mo No''.
	☐

	Colossians 4:9
	Kolosi 4:9
	OK

	I have sent him together with Onesimus, the faithful and beloved brother, who is one of you. They will make known to you everything that has happened here.
	Mi stap sentem hem wetem Onesimus, wan fetful brata we mifala i laikm hem, we hemi wan long yufala. Tufala ia nao bai oli talemaot everi samting long yufala we I stap happen long ples ia.
	☐

	1 Thessalonians 5:24
	1 Tesaloniens 5:24
	OK

	Faithful is he who calls you, the one who will also do it.
	God hemi singaotem yumi blong kam man blong hem, mo blong bambae hemi feitful blong mekem wanem we hemi talem.
	☐

	2 Thessalonians 3:3
	2 Tesalonaeka 3:3
	OK

	But the Lord is faithful, who will strengthen you and guard you from the evil one.
	Be yumi save trastem God, we hemi save kivim paoa long yu, mo blokem yu long rabis samting.
	☐

	1 Timothy 1:12
	Fes timoti 1:12
	OK

	I thank Christ Jesus our Lord. He strengthened me, for he considered me faithful, and he appointed me to service.
	Mi talem tankiu long papa God olsem Masta mo Sevia we i kivim mi pawa mo trastem mi olsem wan feitful wok man long seves blong Hem.
	☐

	2 Timothy 2:2
	Seken timoti 2:2
	OK

	The things you heard from me among many witnesses, entrust them to faithful people who will be able to teach others also.
	Mo ol samting we yu harem mi talemaot long foret blong plante man, yu mas talemaot bakeken long ol man we yu trastem olgeta blong oli save tijim long ol narafala man.
	☐

	Hebrews 2:17
	Hibru 2:17
	OK

	So it was necessary for him to become like his brothers in all ways, so that he could be a merciful and faithful high priest in relation to the things of God, and so that he could make atonement for the sins of the people.
	Nao hem i stret nomo blong hem i kam olsem olgeta brata blong hem long wol ia, blong mekem se hemi kam olsem hae prist ia blong save karem man i ko klosap long God, from hemi fogivim olgeta long ol fasin blong olgeta man.
	☐

	3 John 1:5
	3 Jon 1:5
	OK

	Beloved, you practice faithfulness whenever you labor for the brothers and for strangers
	Gudfala fren, evri taem yu stap fetful blong mekem ol wok blong ol brata mo ol narafala man
	☐

	Revelation 1:5
	Revelesen 1:5
	OK

	and from Jesus Christ, who is the faithful witness, the firstborn from the dead, and the ruler of the kings of the earth. To the one who loves us and has freed us from our sins by his blood—
	mo long Jisas Kraes, we hemi wan feitful witnes, fesbon we hemi ded, mo bae hemi rulum ol king blong wol ia. Long hem we i lavem yumi tumas mo hemi wasem aot sin blong yumi long blad blong hem-
	☐


father (G3962, G3971)
This word can mean:
A father.
God the Father.
An ancestor.
Someone who is like a father in some way.
Multiple ancestors, if it is plural.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 4:22
	Matiu 4:22
	OK

	and they immediately left the boat and their father and followed him.
	mo wantaem nomo, tufala lego bot mom papa blong tufala mokam folem hem.
	☐

	Matthew 5:16
	Matiu 5:16
	OK

	Let your light shine before people in such a way that they see your good deeds and glorify your Father who is in heaven.
	Letem laet blong yu, i saen kasem ol man long wan wei blong kasem blong oli save luk ol gudfala samting mo wosipim Papa God we stap long heven.
	☐

	Mark 10:7
	Mak 10:7
	OK

	'For this reason a man will leave his father and mother and be united to his wife,
	'From samting ia nao man hemi mas lego papa mo mama blong hem, mo blong go joen wetem woman blong hem,
	☐

	Mark 10:19
	Mak 10:19
	OK

	You know the commandments: 'Do not murder, do not commit adultery, do not steal, do not testify falsely, do not defraud, honor your father and mother.'"
	Yu save ol loa: no kilim man, no slip wetem naraman o woman, yu no stil, no mekem kiaman long nem blong naraman, no tekem samting we i no blong yu, hona long papa mo mama blong yu.''
	☐

	Luke 2:48
	Luk 2:48
	OK

	When they saw him, they were astonished. His mother said to him, "Son, why have you treated us this way? Look, your father and I have been anxiously searching for you."
	Mo taem ol perens blong hem oli luk hem, tufala i sapraes tumas long hem. Nao mama blong hem i talem long hem se, "Pikinini blong mi, from wanem yu mekem mitufala olsem? Mi mo papa blong yu i lukaotem yu evri ple. Mitufala i stap tingbaot yu tumas we mitufala i harem no gud.
	☐

	Luke 2:49
	Luk 2:49
	OK

	He said to them, "Why were you searching for me? Did you not know that I had to be about my Father's business?"
	Be Jisas i talem long tufala se, "From wanem yutufala istap lukaotem mi?Yutufala i no save se mi stap mekem wok blong papa blong mi?"
	☐

	John 6:31
	Jon 6:31
	OK

	Our fathers ate the manna in the wilderness, as it is written, 'He gave them bread from heaven to eat.'"
	Ol bubu blong yumi oli bin kakai mana long draeples olsem we i stap long skripja se, 'Hem i givim bred we i kamaot long Heven blong olgeta blong oli kakai.''
	☐

	John 6:32
	Jon 6:32
	OK

	Then Jesus replied to them, "Truly, truly, it was not Moses who gave you the bread out of heaven, but it is my Father who is giving you the true bread from heaven.
	Nao Jisas i talem long olgeta se, ''I tru, we i tru, mi talem long yufala. Moses i no bin givim bred blong Heven long yufala, be Papa blong mi stap givim tru bred blong Heven long yufala.
	☐

	Acts 5:30
	Ol wok 5:30
	OK

	The God of our fathers raised up Jesus, whom you killed by hanging him on a tree.
	Yufala i kilim Jisas finis, mo yufala i nilim hem long kros, be God ya hemi papa blong yumi hemi mekem Jisas i laef bakeken.
	☐

	Romans 15:6
	Romans 15:6
	OK

	May he do this in order that with one mind you may glorify with one mouth the God and Father of our Lord Jesus Christ.
	Bae hemi mekem yumi kat wan tingting nomo blong givim glori i ko long God, mo Papa blong Masta blong yumi Jisas Kraes.
	☐

	2 Corinthians 1:3
	2 Korintians 1:3
	OK

	May the God and Father of our Lord Jesus Christ be praised. He is the Father of mercies and the God of all comfort.
	Bambae God Papa blong yumi mo Masta Jisas Kraes we yumi presem hem. Hemi Papa blong sori mo hemi God blong kamfotem yumi.
	☐

	Ephesians 6:4
	Efesas 6:4
	OK

	Fathers, do not provoke your children to anger. Instead, raise them in the discipline and instruction of the Lord.
	Ol papa,yufala i no mekem ol pikinini blong yufala i harem nogud. Be,yufala i tijim olgeta long ol stret fasin blong Masta Jisas Kraes.
	☐

	Philippians 2:22
	Filipae 2:22
	OK

	But you know his proven worth, because as a son with his father, so he served with me in the gospel.
	Be yufala hem i soemaot fasin blong hem finis, we hem i wok wetem mi long wok blong gud nius blong Kraes. We i olsem wan pikinini i stap wok wetem papa blong hem.
	☐

	1 Timothy 1:2
	Fes timoti 1:2
	OK

	to Timothy, a true son in the faith: Grace, mercy, and peace from God the Father and Christ Jesus our Lord.
	long yu Timoti, wan pikinini we i gat strong biliv long God, tru long gladhat, pis mo sori we hemi blong Masta blong yumi Jisas Kraes.
	☐

	Hebrews 12:9
	Hibru 12:9
	OK

	Furthermore, we had human fathers who disciplined us and we respected them. How much more should we submit to the Father of spirits and live!
	Mo bakeken, yumi gat ol papa blong yumi long wol ya we oli wantem tijim yumi long stret fasin nomo blong mekem se bae yumi rispektem olgeta. Be olsem wanem, bae yumi no save obei long God papa we hemi stap long heven ,blong yumi save gat laef istap oltaem.
	☐

	1 Peter 1:2
	1 Pita 1:2
	OK

	This is according to the foreknowledge of God the Father, through the sanctifying work of the Spirit, for obedience and for the sprinkling of the blood of Jesus Christ. May grace be to you, and may your peace increase.
	Hemia hemi tru long bigfala save blong Papa God, mo tru long wok blong holi spirit, hem i mekem yufala i obei mo blong saksakem blad blong Jisas Kraes. Mo long gladhat blong hem, hemi stap putum pis long yufala.
	☐

	1 Peter 1:3
	1 Pita 1:3
	OK

	May the God and Father of our Lord Jesus Christ be praised! In his great mercy, he has given us new birth to a living hope through the resurrection of Jesus Christ from the dead.
	Yumi presem God Papa blong yumi we hemi Masta Jisas Kraes! Long bigfala sori blem, hemi givim yumi niufala bon we hemi liv wetem hop tru long ressereksen blong Jisas Kraes long ted blem.
	☐

	Revelation 3:5
	Revelesen 3:5
	OK

	The one who conquers will be clothed in white garments, and I will never wipe his name out of the Book of Life, and I will confess his name before my Father, and before his angels.
	Man we bae hemi win long faet, bambae hemi werem waet klos, mo neva bambae hemi tekemaot nem blong hem long buk blong laef. Mo mi bambae mi talemaot nem blong hem long papa blong mi wetem ol enjel blong hem.
	☐


flesh (G4561)
This word requires care when it is translated, because it has many meanings that are very different from each other. This word can mean:
The skin of a person or an animal.
The whole body.
A person or all people.
Something that is material or physical.
Someone who is in the same family as another person. This can include ancestors and descendants.
The part of someone that makes them want to sin. This is sometimes called a person’s sinful nature.
In the Bible, human beings are said to be made of flesh and blood.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 16:17
	Matiu 16:17
	OK

	Jesus answered and said to him, "Blessed are you, Simon son of Jonah, for flesh and blood have not revealed this to you, but my Father who is in heaven.
	Nao Jisas i talem long Saemon Pita se, "Saemon, pikinini blong Jonah, God i blesem yu. From we i nogat wan samting, we i gat mit mo blad long hem long wol ia, we i soemaot ol samting ia long yu, be papa blong mi ia long heven.
	☐

	Matthew 26:41
	Matiu 26:41
	OK

	Watch and pray that you do not enter into temptation. The spirit indeed is willing, but the flesh is weak."
	Yufala i mas lukaot gud, mo yufala mas prea, from bae wan samting bae i no traem yufala, blong yufala i foldaon. From tingting blong yufala, i strong be bodi blong yufala i slak.''
	☐

	Mark 14:38
	Mak 14:38
	OK

	Watch and pray that you do not enter into temptation. The spirit indeed is willing, but the flesh is weak."
	Yufala i mas lukluk mo prea blong yufala i no foldaon long temtesen. Tingting blong yufala i strong be bodi blong yufala i slak.''
	☐

	Luke 24:39
	Luk 24:39
	OK

	See my hands and my feet, that it is I myself. Touch me and see. For a spirit does not have flesh and bones, as you see me having."
	Yufala i traem luk ol han blong Mi mo leg blong Mi,hemia hemi Mi nomo ia.Yufala i traem tajem Mi mo yufala i luk.Spirit blong wan man ino gat mit mo bun long hem, be yufala i luk Mi Mi gat.
	☐

	John 1:14
	Jon 1:14
	OK

	The Word became flesh and lived among us. We have seen his glory, glory as of the one and only who came from the Father, full of grace and truth.
	Mo tok ia i kam man mo i stap wetem yumi, mo yumi luk glori blong hem, olsem glori blong son we hem wan nomo we i stret pikinini blong Papa God, mo hemi fulap long gres mo trut.
	☐

	Acts 2:17
	Ol wok 2:17
	OK

	'It will be in the last days,' God says, 'I will pour out my Spirit on all flesh.Your sons and your daughters will prophesy, your young men will see visions, and your old men will dream dreams.
	Bae long las dei, God i talem se, mi bae mi givim spirit blo mi long olgeta man .Ol yangfala boe mo gel bae oli talemaot ol samting we bae i hapen long fiuja. ol yangfala bae oli luk ol visen, ol olfala man bae oli drim long ol drims.
	☐

	Romans 3:20
	Romans 3:20
	OK

	For no flesh will be justified by the works of the law in his sight. For through the law comes the knowledge of sin.
	From inogat wan man nating we i stret lo fes blo Hae God we i stap mekem samting i stret olsem we loa i talem; From wanem we i stap lo loa ia i bl mekem yumi luk save se yumi sin.
	☐

	Romans 6:19
	Romans 6:19
	OK

	I speak like a man because of the weakness of your flesh. For just as you presented the members of your bodies as slaves to uncleanness and to lawlessness, resulting in more lawlessness, in the same way, now present the members of your bodies as slaves to righteousness for sanctification.
	Mi toktok olsem wan man folem fasin nogud blong yufala. Mo long semak fasin mi mi givim ol haf pat blong bodi blong yufala we i no stret mo i no folem loa . Mo long semak fasin mi mi givim ol narafala haf pat blong bodi blong yufala we oli stap mekem gudfala fasin, mo mekem yufala i kam klin man long fes blong God.
	☐

	Romans 8:3
	Romans 8:3
	OK

	For what the law was unable to do because it was weak through the flesh, God did. He sent his own Son in the likeness of sinful flesh to be an offering for sin, and he condemned sin in the flesh.
	Be loa ia i no save wokbaot,from se hemi nogat paoa insaed long ol man blong hem,God i talem.Hemi sendem stret pikinini blong hem i kam blong ded from sin,mo hemi livim bodi blong hem i ko long sin olsem wan sakrifaes.
	☐

	1 Corinthians 1:29
	1 Korintians 1:29
	OK

	He did this so that no flesh would have a reason to boast before him.
	Ol narafala man i stop, mi minim se ino blong yu. From wanem nao ol narafala man oli stap jajem fridom blong yu.
	☐

	2 Corinthians 10:3
	2 Korintians 10:3
	OK

	For even though we walk in the flesh, we do not make war according to the flesh.
	From samting ia yumi sta laef lo bodi nomo, yumi no save fight lo war wetem laef we yumi gat.
	☐

	Galatians 2:16
	Galesia 2:16
	OK

	yet we know that no person is justified by the works of the law but through faith in Christ Jesus. So we also have believed in Christ Jesus so that we might be justified by faith in Christ and not by the works of the law. For by the works of the law no flesh will be justified.
	Be iet mifala i save se i nogat man i save talemaot wok blong loa be tru long feit blong Jisas Kraes. Mo yumi save se yumi biliv long Jisas Kraes mo bae yumi save talem aot wetem feit long krae mo i no wetem ol wok blong loa. Be wetem wok blong loa bae i gat wan bodi i save talemaot.
	☐

	Galatians 2:20
	Galesia 2:20
	OK

	It is no longer I who live, but Christ lives in me. The life I now live in the flesh I live by faith in the Son of God, who loved me and gave himself for me.
	I nomo mi we mi liv, be Kraes we i liv long mi. Laef ia naoia we mi liv long hem long bodi mi liv wetem feit wetem pikinini blong God, we i lavem mi mo i givim hem wan from mi.
	☐

	Galatians 5:19
	Galesia 5:19
	OK

	Now the works of the flesh are evident: sexual immorality, impurity, sensuality,
	Ol samting we ol man oli stap mekem we tingting blong olgeta nomo i wantem hemi klia: oli stap mekem i nogud wetem woman, mo oli stap mekem ol samting blong sem, mo oli stap mekem ol samting we i nogud olgeta.
	☐

	Galatians 5:24
	Galesia 5:24
	OK

	Those who belong to Christ Jesus have crucified the flesh with its passions and desires.
	Olgeta we oli man blong Jisas Kraes, oli wantem we i stap mekem nogud long ol narafala man.
	☐

	Philippians 3:4
	Filipae 3:4
	OK

	Even so, I myself could have confidence in the flesh. If anyone thinks he has confidence in the flesh, I could have even more.
	Hem i raet blong mi blong putum tingting blong mi long samting olsem. Be sipos i gat wan man we i putum tingting blong hem long bodi, bambae mi winim hem.
	☐

	1 Peter 3:18
	1 Pita 3:18
	OK

	Christ also suffered once for sins. He who is righteous suffered for us, who were unrighteous, so that he would bring us to God. He was put to death in the flesh, but he was made alive by the Spirit.
	Mi talem olsem from Jisas Kraes i ded from ol man we oli gat sin. Hem i wan stret man be hem i ded from ol man we oli no stret, hem i ded blong tekem yumi go long God. Long taem we hemi ded spirit blong God i mekem hem i laev bakeken.
	☐


foreknow (G4267, G4268)
This word means to know about something in advance or before it happens.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Acts 2:23
	Ol wok 2:23
	OK

	This man was handed over by God's predetermined plan and foreknowledge; and you, by the hand of lawless men, put him to death by nailing him to a cross.
	God i putum man ia long han blong yufala, i folem plan blong hem nomo. Mo yufala i kilim hem i ded, long sem fasin ia we yufala i putum hem long han blong ol enemi blong hem we oli nilim hem long kros.
	☐

	Romans 8:29
	Romans 8:29
	OK

	Because those whom he foreknew he also predestined to be conformed to the image of his Son, that he might be the firstborn among many brothers.
	from olgta we hemi save long olgeta . olgeta nao oli ol pikinini blong man mo ating hem nao hem fes bon long evri brata blong .
	☐

	Romans 11:2
	Romans 11:2
	OK

	God did not reject his people, whom he foreknew. Do you not know what the scripture says about Elijah, how he pleaded with God against Israel?
	Yu no save tok blong God ia we i talem abaot Elaija, we i talemaot strong ol fasin nogud we ol laen blong israel oli bin mekem?
	☐

	1 Peter 1:2
	1 Pita 1:2
	OK

	This is according to the foreknowledge of God the Father, through the sanctifying work of the Spirit, for obedience and for the sprinkling of the blood of Jesus Christ. May grace be to you, and may your peace increase.
	Hemia hemi tru long bigfala save blong Papa God, mo tru long wok blong holi spirit, hem i mekem yufala i obei mo blong saksakem blad blong Jisas Kraes. Mo long gladhat blong hem, hemi stap putum pis long yufala.
	☐

	1 Peter 1:20
	1 Pita 1:20
	OK

	Christ was foreknown before the foundation of the world, but now he has been revealed to you in these last times.
	Jisas kraes istap finis, bifo God i mekem wol ia, be naia God i soemaot hem finis blong sevem yufala.
	☐


forgive (G863, G5483)
This word can mean:
To pardon sins, rather than punish them.
To stop being angry with someone who has done something wrong.
To cancel a debt, meaning no payment will be required.
To release a prisoner, allowing him to go free.
To show a person undeserved favor and kindness, without requiring anything in return.
To rescue someone.
Note: Verses with * symbols should all use the same meaning of this word.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 6:12
	Matiu 6:12
	OK

	Forgive us our debts, as we also have forgiven our debtors.
	Fogivim mifala wetem ol nogud blong mifala, mo yu fogivim ol narafala man we oli mekem i nogud long yu.
	☐

	Matthew 6:14
	Matiu 6:14
	OK

	For if you forgive people their trespasses, your heavenly Father will also forgive you.
	Bae yu fogivim ol narafala man olsem we papa blong yumi i forgivim yumi finis.
	☐

	Matthew 6:15
	Matiu 6:15
	OK

	But if you do not forgive their trespasses, neither will your Father forgive your trespasses.
	Spos yu no fogivim ol narafala man, bae papa blong yumi i no save fogivim yufala, mo wanem we yumi mekem i nogud long fes blong hem.
	☐

	Mark 2:7
	Mak 2:7
	OK

	"How can this man speak this way? He blasphemes! Who can forgive sins but God alone?"
	''From wanem wan man i stap toktok olsem? Tok ia i nogud ia! I nogat wan man i save fogivim sin, God nomo i save fogivim sin?''
	☐

	Luke 5:21
	Luk 5:21
	OK

	The scribes and the Pharisees began to question this, saying, "Who is this who speaks blasphemies? Who can forgive sins but God alone?"
	Ol farasi wetem ol tija blong loa oli stap ia, oli harem wanem we Jisas i talem, nao oli stap askem se, "Huia man ia?Hemi stap toktok olsem se hemi God ?God nomo hemi save forgivim man.
	☐

	Luke 5:23
	Luk 5:23
	OK

	Which is easier: to say, 'Your sins are forgiven you' or to say, 'Get up and walk'?
	Mi talem long man ia,"Mi forgivim yu long ol samting we yu mekem ino stret."Mi sud talem long hem,"stanap mo wokbaot "wij wan na hemi isi blong talem?
	☐

	Luke 7:42 (*)
	Luk 7:42 
	OK

	When they could not pay him, he forgave them both. Therefore, which of them will love him more?"
	Taem we oli no save pem bak hem, hemi fogivim tufala. Hu long tufala bae i lavem Masta ia mo?
	☐

	Luke 7:43 (*)
	Luk 7:43 
	OK

	Simon answered him and said, "I suppose the one whom he forgave the most."Jesus said to him, "You have judged correctly."
	Saemon i ansa se, "Ating man ia we kaon blong hem i bigwan mo. Jisas i talem se yufala talem stret."
	☐

	John 20:23
	Jon 20:23
	OK

	Whoever's sins you forgive, they are forgiven; whoever's sins you keep back, they are kept back."
	Spos yufala i fogivim sin blong wan man, kaon blong hem i finis, be spos yufala i tingbaot sin blong wan man, kaon blong hem i stap iet.''
	☐

	Acts 8:22
	Ol wok 8:22
	OK

	Therefore repent of this wickedness of yours, and pray to the Lord, so that he might perhaps forgive you for the intention of your heart.
	Yu mas tanem tingting blong yu from ol rabis tingting we yu gat, yu mas prea long Hae God blong hemi fogivim yu, from ol samting ia we u stap tingbaot blong mekem.
	☐

	2 Corinthians 2:10
	2 Korintians 2:10
	OK

	If you forgive anyone, I forgive that person as well. What I have forgiven—if I have forgiven anything—it is forgiven for your sake in the presence of Christ.
	Spos yufala i fogivim eniman, bae mi fogivim hem tu we i semak olsem we yufala i fogivim hem.Wanem we mi fogivim -spos mi fogivim enisamting -hemia mi stap fogivim long fes blong kraes finis.
	☐

	Ephesians 4:32
	Efesas 4:32
	OK

	Be kind to each other, tenderhearted, forgiving one another, just as God in Christ forgave you.
	Be yu mas kaen long ol narafala man, laekem olgeta wetem hat blong yu, fogivim ol narafala man semak olsem we God i bin fogivim yu tru long Masta Jisas Kraes.
	☐

	Colossians 2:13
	Kolosi 2:13
	OK

	When you were dead in your trespasses and in the uncircumcision of your flesh, he made you alive together with him and forgave us all of our trespasses.
	Taem yufala ino save God mo yufala i stap mekem sin long ae blong God i olsem we yufala dead finis nao olsem we hem i makem yufala, yufala i laef bagagen wetem hem, hem i mekem yufala i laef tugeta wetem hem mo i fogivim yumi finis from ol sin.
	☐

	Colossians 3:13
	Kolosi 3:13
	OK

	Bear with one another. Be gracious to each other. If someone has a complaint against someone else, forgive in the same way that the Lord has forgiven you.
	Coperate wetem ol narafala. Mekem i gud long ol narafala. Sipos wan i gat wan complen akengem wan narafala, forgivim hem long sem fasin we Masta i bin forgivim yu.
	☐

	James 5:15
	Jems 5:15
	OK

	The prayer of faith will heal the sick person, and the Lord will raise him up. If he has committed sins, God will forgive him.
	Prea blong feit bae i hilim man we i sik ya, mo Masta bae i leftemap hem long sik bed blem.Spos we hemi mekem sin bae God i fokivim hem.
	☐

	1 John 1:9
	Fes jon 1:9
	OK

	But if we confess our sins, he is faithful and just to forgive us our sins and cleanse us from all unrighteousness.
	Be spos yumi talemaot ol sin blong yumi long God, yumi save bilif long hem from fasin blong hem i stret oltaem. Hem bambae i fogivim yumi from ol sin blong yumi, mo i tekemaot ol rabis fasin blong yumi, bae i mekem yumi klin.
	☐


fulfill (G4137, G1603)
This word can mean:
To complete.
To complete the requirements of something.
To fill or make full.
An occurrence of a previously prophesied event.
It can also be used to talk about someone causing something to happen.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 4:14
	Matiu 4:14
	OK

	This happened to fulfill what was said by Isaiah the prophet:
	Ol samting ia oli happen olsem blong mekem wanem we profet Aesaia hemi talem I kamtru:
	☐

	Luke 1:20
	Luk 1:20
	OK

	Behold! You will be silent, unable to speak, until the day these things take place. This is because you did not believe my words, which will be fulfilled at the right time."
	Yu luk! Bae yu nambut bambae bae yu no save toktok, kasem taem we ol samting ia bae hapen. Hemia from we yu no bilivim ol toktok blong mi, we bambae oli kamtru long stret taem."
	☐

	Luke 4:21
	Luk 4:21
	OK

	He began to speak to them: "Today this scripture has been fulfilled in your hearing."
	Hemi talem long olgeta se "tedei ol tok we mi ridim finis long yufala oli kam tru, stret long taem we yufala i stap lesin.
	☐

	John 15:25
	Jon 15:25
	OK

	But this is in order to fulfill the word that is written in their law, 'They hated me without a cause.'
	Be i olsem, blong tok ia i save kamtru we loa blong olgeta i talem se, 'Oli no laikem mi from nating nomo.'
	☐

	John 17:12
	Jon 17:12
	OK

	While I was with them, I kept them safe in your name, which you have given me. I guarded them, and not one of them was destroyed, except for the son of destruction, so that the scriptures would be fulfilled.
	Taem mi stap wetem olgeta long wol, mi bin lukaot long olgeta tru long nem blong yu. Mi bin lukout long olgeta we yu bin givim long mi. Naia i nogat wan long olgeta i lus be Pikinini Blong Hel, hem nomo. (Blong skripja I save kamtru.
	☐

	Acts 1:16
	Ol wok 1:16
	OK

	"Brothers, it was necessary that the scripture should be fulfilled, that the Holy Spirit spoke before by the mouth of David concerning Judas, who guided the ones who arrested Jesus.
	"Ol brata, samting ia yumi mas mekem blong holi raeting bambae emi finisim or fulfilim, we holi spirit emi bin talem long foret long maut blong Devid konsenem Judas, we hem nao emi bin lidim ol man we oli arestem Jisas.
	☐

	Acts 13:33
	Ol wok 13:33
	OK

	God has fulfilled for us, their children, by raising up Jesus. As it is written in the second Psalm: 'You are my Son, today I have become your Father.'
	God nao i mekem plan ia blong yumi , wetem pikinini blong olgeta, mo kam antap wetem toktok blong long Jisas. Emi semak we oli raetem long buk blong 2 Psalm: " Yu kam pikinini blong mi, tedei mi kam Papa blong yu."
	☐

	Romans 8:4
	Romans 8:4
	OK

	He did this in order that the requirements of the law might be fulfilled in us, we who walk not according to the flesh, but according to the Spirit.
	Hemi putum folem tingting blong hem se evri samting blong loa bae i mas stap long yumi,yumi no wokbaot folem fles blong yumi,be long spirit blong hem.
	☐

	Romans 13:8
	Romans 13:8
	OK

	Owe no one anything, except to love one another. For he who loves his neighbor has fulfilled the law.
	No karem eni samting, be yu mas kat lav long narafala. Yu we yu lavem fren blong yu, yu stap fufilim loa.
	☐

	Galatians 5:14
	Galesia 5:14
	OK

	For the whole law is fulfilled in one word: "You must love your neighbor as yourself."
	Fulap samting we loa i talem, i gat wan tok nomo we i kavremap olgeta evri wan. Tok ia i talem se, "Yu mas olsem ol man we oli stap raonabaot long yu mo yu mas lavem olgeta olsem yu lavem yu wan."
	☐

	Philippians 2:2
	Filipae 2:2
	OK

	then make my joy full by being of the same mind, having the same love, being united in spirit, and having one purpose.
	Fasin ia nao i mekem mi glat moa from yumi gat semak tingting mo semak lav. Mo yumi stap mekem ol fasin we i gud, we yumi gat Holi Spirit blong God wetem yumi.
	☐

	Colossians 1:25
	Kolosi 1:25
	OK

	It is of this church that I am a servant, according to the stewardship from God that was given to me for you, to fulfill the word of God.
	Lo jaj ia mi kam wan wok man from wok ia nao God i givim yufala long mi blong fulfilim tok blong God.
	☐

	2 Thessalonians 1:11
	2 Tesalonaeka 1:11
	OK

	Because of this we also pray continually for you, that our God may consider you worthy of your calling and with his power he may fulfill every good purpose and every work of faith.
	God i tingbaot yufala long gudfala wok we yufala i stap mekem. Mifala i prei tu se bae hem i fulfilim evri wantem blong gud blong evri wok blong feit wetem paoa. From samting ia mifala i prei se bae nem blong Jisas Kraes i go hae long yufala.
	☐

	James 2:23
	Jems 2:23
	OK

	The scripture was fulfilled that says, "Abraham believed God, and it was counted to him as righteousness," and he was called a friend of God.
	Tok blong God i talem se," Abraham i biliv long God, mo oli talem se hem i wan stret man mo oli singaotem hem se hem i fren blong God,''
	☐

	Revelation 6:11
	Revelesen 6:11
	OK

	Then each of them was given a white robe, and they were told that they should wait a short time longer until the full number of their fellow servants and their brothers who were to be killed, just as they had been killed, was made complete.
	Nao wanwan long olgeta oli tekem waet rob, mo oli talem long olgeta se oli sud wet smol taem bakeken kasem taem we namba blong evri wokman mo br ata blong olgeta we bambae oli kasem ded, i olsem we oli bin kilim olgeta i complit.
	☐


glory,glorify (G1391, G1392, G1740)
This word can mean:
Greatness, magnificence, or excellence.
The praise or honor that someone gives to someone else, and especially the praise and honor that belongs to God.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 25:31
	Matiu 25:31
	OK

	"When the Son of Man comes in his glory and all the angels with him, then he will sit on his glorious throne.
	"Long taem we mi mi Pikinini blong Man, bambae mi king mo gat olgeta paoa, mo olgeta oli stap wetem hem, bambae hemi sidaon long bigfala jea blong hem.
	☐

	Mark 13:26
	Mak 13:26
	OK

	Then they will see the Son of Man coming in the clouds with great power and glory.
	Nao bae oli luk pikinini blong man bae i kamaot long klaod wetem wan bigfala paoa mo glori.
	☐

	Luke 2:9
	Luk 2:9
	OK

	An angel of the Lord appeared to them, and the glory of the Lord shone around them, and they were filled with great fear.
	Nao i gat wan enjel blong God i kamaot long olgeta long naet ia. Wan laet i saen raon long olgeta we i kam aot long God mo laet ia i braet tumas. Taem oli luk samting ia oli fraet tumas long hem.
	☐

	Luke 2:20
	Luk 2:20
	OK

	The shepherds returned, glorifying and praising God for everything that they had heard and seen, just as it had been spoken to them.
	Ol man blong lukaot long ol sipsip oli go bak blong lukaot ol sipsip blong olgeta.Taem oli go bak oli stap presem God. God yu gat olgeta paoa, mo oli stap talem se God yu yu gud tumas, evri samting we enjel i talem long mifala hemi tru, mifala i harem gud nius mo mifala i luk wan gudfala samting.
	☐

	John 1:14
	Jon 1:14
	OK

	The Word became flesh and lived among us. We have seen his glory, glory as of the one and only who came from the Father, full of grace and truth.
	Mo tok ia i kam man mo i stap wetem yumi, mo yumi luk glori blong hem, olsem glori blong son we hem wan nomo we i stret pikinini blong Papa God, mo hemi fulap long gres mo trut.
	☐

	Acts 4:21
	Ol wok 4:21
	OK

	After further warning Peter and John, they let them go. They were unable to find any excuse to punish them, because all of the people were glorifying God for what had been done.
	Nao ol lida blong ol Jiu oli no faenem wan nogud samting long ol aposol ya blong panisim olgeta from evri wan oli stap presem God long wanem we i bin hapen.
	☐

	Romans 3:23
	Romans 3:23
	OK

	for all have sinned and come short of the glory of God,
	Everiman e mekem sin mo stap long we tumas long gudfala presens blo God we emi blo sevem man,
	☐

	1 Corinthians 10:31
	1 Korintians 10:31
	OK

	Therefore, whether you eat or drink, or whatever you do, do all to the glory of God.
	Mo bakeken, weta yu kakai o yu drink, o wanem samting mo we yu mekem, mekem evri wan wetem glori blong God.
	☐

	2 Corinthians 3:18
	2 Korintians 3:18
	OK

	Now all of us, with unveiled faces, see the glory of the Lord. We are being transformed into the same glorious likeness from one degree of glory into another, just as from the Lord, who is the Spirit.
	Nao yumi evriwan, we yumi no kaveremap fes blong yumi, yumi luk glori blong God. Yumi bin jens iko long semak glori long wan level blong glori iko long narawan, i semak weh ikam long Papa God weh hemi Spirit.
	☐

	Ephesians 3:21
	Efesas 3:21
	OK

	to him be glory in the church and in Christ Jesus to all generations forever and ever. Amen.
	long hem we Glori insaet long jej mo long Kraes Jisas long ol generasen i stap kam gogo i no save finis. Amen.
	☐

	Philippians 4:20
	Filipae 4:20
	OK

	Now to our God and Father be the glory forever and ever. Amen.
	Mo God we hemi Papa blong yumi, bambae yumi leftemap nem blong hem gogo i no save finis.
	☐

	Colossians 3:4
	Kolosi 3:4
	OK

	When Christ appears, who is your life, then you will also appear with him in glory.
	Taem we Kraes I kam tru, hu ia nao emi laef blong yu, mo bambae yutu yu kam tru wetem hem insaet long gudnes blong hem
	☐

	2 Thessalonians 1:12
	2 Tesalonaeka 1:12
	OK

	We pray this so that the name of our Lord Jesus may be glorified in you, and you in him, according to the grace of our God and the Lord Jesus Christ.
	Mifala i prei tu se bae yufala i harem gud long hem from klat hat blong God mo Jisas Kraes. From samting ia mifala i prei se nem blong Masta Jisas Kraes bae go hae from yufala. Mifala i prei se bae ol man oli leftimap tingting blong yufala from hem, from klat hat blong God mo Masta Jisas Kraes.
	☐

	1 Timothy 1:11
	Fes timoti 1:11
	OK

	This instruction is according to the glorious gospel of the blessed God with which I have been entrusted.
	Advaes ia, i stap long gud nius blong God finis we mi talem long yufala we mi trastem.
	☐

	2 Timothy 4:18
	Seken timoti 4:18
	OK

	The Lord will rescue me from every evil deed and will save me for his heavenly kingdom. To him be the glory forever and ever. Amen.
	Bambae Masta i lukaotem gud mi long ol evel ded, mo bae mi sevem mi go long Kingdom blong heven. Long hem bae i gat glori i stap koko i no save finis. Amen.
	☐


godly,godliness (G2150, G2152, G2153, G2317)
This word describes someone who is devoted to loving, serving, and honoring God. The number of * symbols next to verses represents a particular meaning of the Greek word. Verses with the same number of * symbols should all use the same meaning of this word.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	1 Timothy 2:10
	Fes timoti 2:10
	OK

	but with what is proper for women who proclaim godliness through good works.
	Be olgeta oli mas mekem ol gudfala wok, from hemia hemi stret fasin blong ol woman we oli stap talem se oli wosipim God.
	☐

	1 Timothy 4:7 (*)
	Fes timoti 4:7 
	OK

	But reject profane stories loved by old women. Instead, train yourself in godliness.
	Be yu mas sakemaot ol strong toktok we i go agensem God we i olsem storian blong ol olfala woman. Be yu mas trenem yu wan long ol gudfala fasin blong God we i stret long fes blong hem.
	☐

	1 Timothy 4:8 (*)
	Fes timoti 4:8 
	OK

	For bodily training is a little useful, but godliness is useful for all things. It holds promise for this life now and the life to come.
	From strong bodi blo yu hemi help smol nomo, be fasin blong ona long God hemi gudfala samting blong olgeta samting. Hemi holem olgeta promes blong laef blong naoia mo olgeta laef we i stap kam iet.
	☐

	1 Timothy 6:3
	Fes timoti 6:3
	OK

	If anyone teaches false doctrine and does not agree with the truthful words of our Lord Jesus Christ and with godly teaching,
	Spos wan man i stap tijim ol kiaman tijing we i go agens long trutok blong Masta Jisas Kraes wetem ol gudfala tijing blong hem.
	☐

	1 Timothy 6:5 (**)
	Fes timoti 6:5 
	OK

	and constant conflict between people who have morally corrupt minds. They have lost the truth and they think that godliness is a way to get more money.
	Nao fasin blo mekem kiaman toktok long tu man we i save spolem gud tingting. Oli lusum trutok we oli ting se hemi wok blong save faenem mani lo hem.
	☐

	1 Timothy 6:6 (**)
	Fes timoti 6:6 
	OK

	Now godliness with contentment is great gain,
	Nao blong liv long wan klin mo Tabu laef, hem i mo gud.
	☐

	1 Timothy 6:11 (**)
	Fes timoti 6:11 
	OK

	But you, man of God, flee from these things. Pursue righteousness, godliness, faithfulness, love, endurance, and gentleness.
	Be yu olsem man blong God, yu mas ronwe long ol samting ia, traehad blong gat wan Tabu laef we i klin, mas gat lav, mas kat strong tingting blong save mekem mo stap hambol oltaem.
	☐

	2 Timothy 3:5
	Seken timoti 3:5
	OK

	They will have a shape of godliness, but they will deny its power. Turn away from these people.
	Long fes blong ol man bambae olgeta stap folem fasin blong ol kristin man, be oli no wantem paoa blong God nating long olgeta. Kam aot long ol man olsem.
	☐

	2 Timothy 3:12
	Seken timoti 3:12
	OK

	All those who want to live in a godly manner in Christ Jesus will be persecuted.
	Yufala we yufala i wantem stap long wan laef we hemi blong Jisas Kraes, bambae i gat some man we oli stap wantem blong kilim yufala.
	☐

	Titus 1:1
	Taetas 1:1
	OK

	Paul, a servant of God and an apostle of Jesus Christ for the faith of God's chosen people and the knowledge of the truth that agrees with godliness,
	Mi Pol, mi wok man blong God mo aposol blong Jisas kraes from trast mo tru tok blong God i stap wetem pipol we i jusumaot tru mo agri long fasin blong hem, mo blong helpem kristin laef blong yumi.
	☐

	Titus 2:12
	Taetas 2:12
	OK

	It trains us to reject godlessness and worldly desires, and to live self-controlled, upright, and godly lives in this age,
	Yumi no mas liv akensem long God, no mas mekem ol samting blong wol i wantem mo, hemi talem se yumi liv insaed long waes mo folem fasin we i stret, stret fasin blong presem God.
	☐

	2 Peter 1:3 (***)
	2 Pita 1:3 
	OK

	By his divine power, all things for life and godliness have been given to us through the knowledge of him who called us through his own glory and excellence.
	From we yumi save hem, hem i givim ol naes samting ya long yumi tru long paoa blong hem, mo hemi stap singaotem yumi, blong yumi kat glori mo gudfala samting we hem i kat.
	☐

	2 Peter 1:6 (***)
	2 Pita 1:6 
	OK

	to knowledge add self-control, to self-control add endurance, to endurance add godliness,
	taem yufala i kat moa save, bambae yufala i kat longfala tingting mo blong stanap strong oltaem, mo yufala i save mekem ol stret fasin long fes blong God,
	☐

	2 Peter 1:7 (***)
	2 Pita 1:7 
	OK

	to godliness add brotherly love, and to brotherly love add love.
	mo taem yufala i stap mekem ol samting we i stret long fes blong God, yufala i mas stap lavem ol brata blong yufala, mo taem yufala i stap lavem ol brata blong yufala, yufala tu i mas stap lavem ol narafala man.
	☐

	2 Peter 2:9
	2 Pita 2:9
	OK

	if the Lord did these things, then he knows how to rescue godly men out of trials and how to hold unrighteous men in custody so they can be punished on the day of judgment.
	spos God i mekem olgeta samting ia, i minim se hem i save hao blong karemaot ol raejes man blong hem mo hao blong putum olgeta man we oli no raejes long presen kasem taem we oli kasem panis blong olgeta long dei blong jajmen.
	☐

	2 Peter 3:11
	2 Pita 3:11
	OK

	Since all these things will be destroyed in this way, what kind of people should you be? You should live holy and godly lives.
	From we God bai i distroem evri samting olsem, olgeta bambae yufala i mekem olsem wanem ia? Yufala i mas holi, mo yufala i mas liv long fasin we God i wantem.
	☐


good (G18, G16)
This word can mean someone or something:
That is right or fair.
That honors God.
That helps other people.
That is noble or honorable.
That is beneficial.
That is completely without evil. (Only God is good in this way.)
Note: Verses with * symbols should all use the same meaning of this word.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 5:45
	Matiu 5:45
	OK

	so that you may be sons of your Father who is in heaven. For he makes his sun to rise on the evil and the good, and sends rain on the just and the unjust.
	from olsem bae yufala i save kam olsem ol pikinini blong Papa blong yufala we hemi stap long heven. From hem i mekem san i saen long ol nogud man mo ol gud man, mo hemi sentem ren long olgeta we oli stret mo olgeta we oli no stret tu.
	☐

	Mark 10:18
	Mak 10:18
	OK

	Jesus said, "Why do you call me good? No one is good except God alone.
	Jisas i talem se, "From wanem yu singaot mi se gud? Nogat wan hemi stret be God nomo
	☐

	Luke 18:18 (*)
	Luk 18:18 
	OK

	A certain ruler asked him, saying, "Good teacher, what must I do to inherit eternal life?"
	Igat wan hae rula i kam askem hem se,gudfala tija bae mi mekem wanem blong gat laef we ino save finis?"
	☐

	Luke 18:19 (*)
	Luk 18:19 
	OK

	Jesus said to him, "Why do you call me good? No one is good, except God alone.
	Jisas i talem long hem se, "From wanem yu talem se mi mi gud?I nogat man hemi gud, God nomo hemi stret gud oltaem.
	☐

	John 7:12
	Jon 7:12
	OK

	There was much discussion among the crowds about him. Some said, "He is a good man." Others said, "No, he leads the crowds astray."
	Mo plante man oli stap tok baot hem fulap. Samfala oli talem se, ''Hem hemi wan gudfala man.'' Ol narafala man oli talem se, ''No, hem i stap trikim ol man.''
	☐

	Acts 9:36
	Ol wok 9:36
	OK

	Now there was in Joppa a certain disciple named Tabitha (which is translated "Dorcas"). This woman was full of good works and merciful deeds that she did for the poor.
	Nao long Joppa i gat wan disaepol nem blong hem Tibitha,we oli transletem i kam ''Dokas''.Woman Ia hemi fulap long ol gudfala wok, mo fasin blong sori we hemi bin mekem long ol pua man.
	☐

	Romans 8:28
	Romans 8:28
	OK

	We know that for those who love God, he works all things together for good, for those who are called according to his purpose.
	yumi save se olgeta we oli lavem God hemi mekem samting igud long olgeta we hem i sigaotem olgeta oli folem plan blong hem.
	☐

	2 Corinthians 9:8
	2 Korintians 9:8
	OK

	And God is able to make all grace overflow for you, so that always, in all things, you may have all you need. This will be so that you may multiply every good deed.
	Mo God i gat hat blong mekem olgeta tankyu i kavsaed long yu. Mekem se oltaem insaed long everi samting yu nidim. Hemia i save se yu save dapolem everi gud wok.
	☐

	Galatians 6:10
	Galesia 6:10
	OK

	So then, as we have the opportunity, let us do good to all people, especially to those who belong to the household of faith.
	Taem se yumi mekem wok ia we i gud yumi save mekem gud tu long evriman olsem olgeta ia we oli brata mo sista blong yumi from we oli biliv tu long Kraes.
	☐

	Ephesians 2:10
	Efesas 2:10
	OK

	For we are God's workmanship, created in Christ Jesus to do good deeds that God planned long ago for us, so that we would walk in them.
	From God i mekem yumi man blong wok blong hem, i mekem yumi joen long Kraes Jisas blong mekem ol gud gudfala wok we hemi bin makemaot finis long taem bifo blong yumi, blong yumi wokem long laef blong yumi.
	☐

	Philippians 1:6
	Filipae 1:6
	OK

	I am confident of this very thing, that he who began a good work in you will continue to complete it until the day of Christ Jesus.
	Mi save se evri samting we God hem i statem wok ia long yufala, bambae i go hed gogo kasem lasdei we Jisas Kraes bambae i kam bak.
	☐

	Colossians 1:10
	Kolosi 1:10
	OK

	so that you will walk in a manner that is worthy of the Lord and that pleases him in every way: by bearing fruit in every good work and growing in the knowledge of God;
	Mekem se yu save wokbaot insaet long manna we hemi holi long God mo I mekem hemi glat everi taem tru long frut blong everi gud wok mo gro long save blong God.
	☐

	2 Thessalonians 2:16
	2 Tesalonaeka 2:16
	OK

	Now may our Lord Jesus Christ himself and God our Father, who loved us and gave us eternal comfort and good hope through grace,
	Nao Jisas Kraes Masta blong yumi wetem God Papa blong yumi, we tufala I lavem yumi tumas mo kivim harem gud long yumi we I no save finis, mo I stap mekem tingting blong yumi I stap strong long hem.
	☐

	1 Timothy 5:10
	Fes timoti 5:10
	OK

	She must have a reputation for doing good deeds, whether it is that she has cared for children, or has been hospitable to strangers, or has washed the feet of God's holy people, or has relieved the afflicted, or has been devoted to every good work.
	Hemi mas wan woman we i stap mekem ol stret fasin oltaem, we i lukaotgud ol pikinini blong hem, welkamem ol strenja long haos, wasem leg blo ol tapu man blong Hae God, helpem olgeta we oli stap harem nogud blong oli harem gud bakeken, mo i stap komitim hem fulwan blo mekem wok blo God.
	☐

	Titus 1:16
	Taetas 1:16
	OK

	They profess to know God, but they deny him by their actions. They are detestable, disobedient, and worthless for any good work.
	Oli stap taltalem se oli save Papa God, be long ol aksen blong olgeta istap talemaot se oli no wantem save hem, oli ol man we tingting blong olgeta i strong we oli no laekem wan samting, mo oli no save lesin mo, nogat value long eni gudfala wok.
	☐

	1 Peter 4:19
	1 Pita 4:19
	OK

	Therefore, let those who suffer because of God's will commit their souls to the faithful Creator in well-doing.
	From we i olsem, olgeta we oli kasem panis from nem blong kraes, hemi gut blong oli givim every laef blong olgeta i ko long hae God mo oli stanap strong blong mekem ol gudfala wok blong hem.
	☐


Good News (G2098, G2097)
This is the gospel, which is the good news about Jesus Christ, the promised Messiah.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 4:23
	Matiu 4:23
	OK

	Jesus went about in all of Galilee, teaching in their synagogues, preaching the gospel of the kingdom and healing every kind of disease and sickness among the people.
	Jisas hemi go tij long everi haos blong prea long Galili, mo prijim gudnius abaot God bae hemi some se hem wan nomo hemi king. Mo hemi stap hilim everi kaen disis mo ol sik we oli stap long ol pipol.
	☐

	Mark 1:15
	Mak 1:15
	OK

	He said, "The time is fulfilled, and the kingdom of God is near. Repent and believe the gospel."
	Hemi talem se, "Taem blong hem klosap nao, mo God bae i kam king blong ol man long wol ia. Yufala i mas tanem tingting blong yufala long ol sin blong yufala, mo biliv long Gud nius ia."
	☐

	Luke 2:10
	Luk 2:10
	OK

	Then the angel said to them, "Do not be afraid, because I bring you good news that will bring great joy to all the people.
	Be enjel i talem long olgeta se, "Yufala i no fraet, yufala i lisen! Mi kam blong talem gud nius long yufala. Gud nius ia bae i mekem evri man bae oli harem gud.
	☐

	Acts 13:32
	Ol wok 13:32
	OK

	So we tell you the good news: The promise that came to our fathers
	Bae mifala i talem long yu abaot gud nius ia: ol promes we i kam long papa blong yumi.
	☐

	Acts 20:24
	Ol wok 20:24
	OK

	But I do not consider my life valuable to myself, if only I may finish the race and complete the ministry that I received from the Lord Jesus, to testify to the gospel of the grace of God.
	Be mi no wari long value blong laef we mi mi gat, mi wantem blong finisim ronron ia, mo finisim wok we mi tekem long Masta Jisas, blong talemaot gud nius, mo glad hat blong God.
	☐

	Romans 1:16
	Romans 1:16
	OK

	For I am not ashamed of the gospel, for it is the power of God for salvation for everyone who believes, for the Jew first and for the Greek.
	From mi no sem from gospel ia, from hemi i paoa blong God blong salvesen blong everiwan we oli biliv, festaem blong ol Jiu mo blong ol man Krik.
	☐

	1 Corinthians 15:1
	1 Korintians 15:1
	OK

	Now I want to make known to you, brothers, the gospel I proclaimed to you, which you received and on which you stand,
	Naoia mi talem bakeken long yufala, ol kristin brata mo sista, gud nius ia we mi bin talemaot long yufala bifo. Yufala i kasem gud nius ia finis, mo biliv blong yufala i stap stanap strong long hem iet.
	☐

	2 Corinthians 4:4
	2 Korintians 4:4
	OK

	In their case, the god of this world has blinded their unbelieving minds. As a result, they are not able to see the light of the gospel of the glory of Christ, who is the image of God.
	Long keis blong olgeta ia, god blong wol ia i blaenem gud tingting blong olgeta blong oli no save biliv. From samting ia, i mekem se oli no save luk laet blong gud nius blong glad hat blong Kraes, we hemi semak long God.
	☐

	Galatians 1:8
	Galesia 1:8
	OK

	But even if we or an angel from heaven should proclaim to you a gospel other than the one we proclaimed to you, let him be cursed.
	Nomata spos yumi o wan enjel long heven i sud talemaot gud nius mo long wan we bae i talemaot long yu, kes i stap wetem hem.
	☐

	Philippians 1:27
	Filipae 1:27
	OK

	Only conduct yourselves in a manner worthy of the gospel of Christ, so that whether I come to see you or am absent, I may hear about you, that you are standing firm in one spirit, with one mind striving together for the faith of the gospel.
	Yufala i mas mekem ol tingting blong yufala i stap daon. Nao sapos mi kam o nogat, be yet yumi stanap tugeta long wan tingting mo fasin blong talemaot gud nuis.
	☐

	Colossians 1:5
	Kolosi 1:5
	OK

	because of the hope reserved for you in heaven, which you heard about in the word of truth, the gospel 
	From we hop i stap from yu long heven, we ia harem tru tok ia Gospel
	☐

	2 Thessalonians 2:14
	2 Tesalonaeka 2:14
	OK

	He called you to this through our gospel, so that you might obtain the glory of our Lord Jesus Christ.
	Hemi singaot yufala tru long gud nius we mifala I stap talemaot, blong bambae yufala I save joen long gudfala laef long heven tru long Jisas Kraes Masta blong yumi.
	☐

	2 Timothy 1:8
	Seken timoti 1:8
	OK

	So do not be ashamed of the testimony about our Lord, nor of me, Paul, his prisoner. Instead, share in suffering for the gospel according to the power of God,
	Nao yu no mas fraet blong talemaot testimoni blong Masta blong yumi, mo yu no mas fraet blong talemaot testimoni blong mi Pol, we mi mi presina blong hem. Be i gud, yu harem nogud from we yu stap serem gud nius wetem paoa blong God,
	☐

	1 Peter 4:17
	1 Pita 4:17
	OK

	For it is time for judgment to begin with the household of God. If it begins with us, what will be the outcome for those who disobey God's gospel?
	From we naoia yumi stap long taem blong jajmen i mas stat wetem yumi insaed long olgeta we oli stap aotside we olki no lesin mo folem gud nius ya blong God?
	☐

	Revelation 14:6
	Revelesen 14:6
	OK

	I saw another angel flying in midair, who had the eternal gospel to proclaim to those who live on the earth—to every nation, tribe, language, and people.
	Nao mi luk wan enjel i stap flae antap long skae,i stap talemaot gud nius ia i go long evriman we oli stap long wol- long olgeta kaontri,ol traep,ol lanwis,mo long evri man.
	☐


grace (G5485)
This word can mean:
Favor. If people have favor with someone, that person thinks well of them and is pleased with them.
A gift. This gift can be salvation, or it can be the ability to do the work God gives a person to do.
Kindness.
Care and protection.
Blessing.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Luke 1:30
	Luk 1:30
	OK

	The angel said to her, "Do not be afraid, Mary, for you have found favor with God.
	Enjel i talem long hem se, "Yu no fraet, Meri, God i mekem i gud tumas long yu.
	☐

	John 1:17
	Jon 1:17
	OK

	For the law was given through Moses. Grace and truth came through Jesus Christ.
	From we loa i kam tru long moses. Be gres mo trut i kamaot long Jisas kraes nomo.
	☐

	Acts 4:33
	Ol wok 4:33
	OK

	With great power the apostles were proclaiming their testimony about the resurrection of the Lord Jesus, and great grace was upon them all.
	Mo wetem bigfala paoa ol aposol oli stap talemaot long evriwan se Jisas kraes i laef bakeken long ded mo God i stap blesem olgeta bigwan.
	☐

	Romans 3:24
	Romans 3:24
	OK

	and they are freely justified by his grace through the redemption that is in Christ Jesus.
	be tru long fri gif blo glathad blo God hemi putum stret everiman wetem hem tru lo Masta blo yumi Jisas Kraes.
	☐

	1 Corinthians 15:10
	1 Korintians 15:10
	OK

	But by the grace of God I am what I am, and his grace in me was not in vain. Instead, I labored harder than all of them. Yet it was not I, but the grace of God that is with me.
	Tru long gladhat blong Papa God i mekem mi mi kam man blong hem, mi mi wok had i bitim ol narafala aposol. Be i no mi ia we mi stap mekem ol wok ia, be hemi tru long glathat blong God we i stap wetem mi.
	☐

	2 Corinthians 4:15
	2 Korintians 4:15
	OK

	For everything is for your sake, so that the grace that is reaching more and more people may cause thanksgiving to increase to the glory of God.
	From everi samting emi from yu nomo, blong gres ia weh istap kasem plante man mo bae olgeta oli stap kivim moa glori iko long Papa God.
	☐

	Galatians 2:21
	Galesia 2:21
	OK

	I do not set aside the grace of God, for if righteousness could be gained through the law, then Christ died for nothing!
	Mi no putum gladhat blong papa God long saed, from spos ol gudfala samting oli kam aot long loa, bae Kraes i ded from nating!
	☐

	Ephesians 2:8
	Efesas 2:8
	OK

	For by grace you have been saved through faith, and this did not come from you; it is the gift of God,
	Tru long feit God i sevem yu from glat had blong hem, mo hemia i no yu we yu sevem yu wan, hemi olsem presin blong God long yu,
	☐

	Philippians 4:23
	Filipae 4:23
	OK

	The grace of the Lord Jesus Christ be with your spirit.
	Prea blong mi se, Jisas Kraes, Masta blong yumi bambae i stap givhan long yufala, long laef blong yufala, wetem glathat blong hem.
	☐

	Colossians 4:6
	Kolosi 4:6
	OK

	Let your words always be with grace. Let them be seasoned with salt, so that you may know how you should answer each person.
	Ol toktok blong yu i mas soemaot glat hat, letem i gat tes olsem sol, nao bambae yu save hao blong ansarem wanwan long olgeta.
	☐

	2 Thessalonians 2:16
	2 Tesalonaeka 2:16
	OK

	Now may our Lord Jesus Christ himself and God our Father, who loved us and gave us eternal comfort and good hope through grace,
	Nao Jisas Kraes Masta blong yumi wetem God Papa blong yumi, we tufala I lavem yumi tumas mo kivim harem gud long yumi we I no save finis, mo I stap mekem tingting blong yumi I stap strong long hem.
	☐

	2 Timothy 2:1
	Seken timoti 2:1
	OK

	You therefore, my child, be strengthened in the grace that is in Christ Jesus.
	Pikinini blong mi, yu mas putum tingting blong yu i stanap strong, long fasin ia we God i soemaot finis gladhat blong hem we i stap long Jisas Kraes.
	☐

	Titus 2:11
	Taetas 2:11
	OK

	For the grace of God has appeared for the salvation of all people.
	From fasin blong hem yumi mas liv folem, gladhat blong God i kam mo i sevem evri man.
	☐

	Titus 3:7
	Taetas 3:7
	OK

	so that having been justified by his grace, we might become heirs having the hope of eternal life.
	From gladhat blong God, bambae yumi save kasem laef ia we ino save finis.
	☐

	Hebrews 2:9
	Hibru 2:9
	OK

	But we see him who was made lower than the angels for a little while, Jesus, crowned with glory and honor because of his suffering and death, so that by God's grace he might taste death for everyone.
	Be Jisas, we rank blong hem i ko smol bitim olgeta enjel, long smol time blong hem long wol ia, hemi winim glory mo hona from harem nogud mo ded, we i mekem se tru long klad had blong rod hemi save ded from olgeta man.
	☐

	1 Peter 1:13
	1 Pita 1:13
	OK

	So gird up the loins of your mind. Be sober. Put your hope fully on the grace that will be brought to you when Jesus Christ is revealed.
	Tingting blong yufala imas klia gud, mo yufala i mas putum tingting blong yufala istap oltaem long God ia we bae hemi lukaotem yufala long gladhat blong hem, long taem ia we Jisas bae ikam bak.
	☐


heart (G2588)
This word can mean:
The center of a person's thoughts, desires, and emotions.
The center or the innermost part of someone or something.
Something that is like a heart in some way.
In the New Testament, a person who is stubborn may be described as having a hard heart. This means the person refuses to listen to someone, to do something, or to change how they think about something.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 6:21
	Matiu 6:21
	OK

	For where your treasure is, there will your heart be also.
	Ol gudfala samting blong yufala i stap long hem, mo bae oli stap long hat blong yu.
	☐

	Mark 7:19
	Mak 7:19
	OK

	because it cannot go into his heart, but it goes into his stomach and then passes out into the latrine?" With this statement Jesus declared all foods clean.
	From i no save go long hat blong hem,i go insaed long bel ale i kamaot i go aot? "wetem ol toktok ia Jisas hemi talem se evri kakae oli klin nomo.
	☐

	Luke 2:19
	Luk 2:19
	OK

	But Mary kept thinking about all the things she had heard, treasuring them in her heart.
	Be Meri i stap tingbaot ol toktok ia we ol man blong sipsip i talem long tufala, mo i tekem longfala taem blong Meri i tingbaot toktok ia.
	☐

	John 14:1
	Jon 14:1
	OK

	"Do not let your heart be troubled. You believe in God; believe also in me.
	''Yufala i no letem hat blong yufala i trabol. Yufala i biliv long God; yufala i mas biliv long mi tu.
	☐

	Acts 8:21
	Ol wok 8:21
	OK

	You have no part or allotted portion in this matter, because your heart is not right with God.
	Bambae yu no save wok wetem mifala from we tingting blong yu mo hat blong yu i no stret long fes blong God.
	☐

	Romans 2:5
	Romans 2:5
	OK

	But it is to the extent of your hardness and unrepentant heart that you are storing up for yourself wrath on the day of wrath, that is, the day of the revelation of God's righteous judgment.
	Taem u stap tekem taem blong ripen or yu stap no wantem ripen heart blo hard stonem up blo u nomo trut se lo dei blo revelaen bambae yu facem had taem.
	☐

	2 Corinthians 1:22
	2 Korintians 1:22
	OK

	he set his seal on us, and he gave us the Spirit in our hearts as a guarantee of what is to come.
	Hemi putum gud yumi mo hemi lokem gud yumi blong ol pipol oli save se hem i tekofa long yumi mo hem i givim yumi spirit long hat blong yumi we God bae hemi stap wetem yumi i olsem wan promes we oli no save brokemaot we bae hem i mekem fulap gudfala samting long yumi we bae i fulap moa.
	☐

	Galatians 4:6
	Galesia 4:6
	OK

	And because you are sons, God has sent the Spirit of his Son into our hearts, who cries out, "Abba, Father."
	Mo from we yumi kam ol pikinini blong hem, God hemi givim spirit blong pikinini blong hem, i kam long hat blong yumi. Hemia spirit we i stap singaot se, "Papa, Papa".
	☐

	Philippians 4:7
	Filipae 4:7
	OK

	and the peace of God, which surpasses all understanding, will guard your hearts and your thoughts in Christ Jesus.
	Mo pis blong God we hem i givim, we i bitim save blong yumi. Blong i putum long tingitng blong yumi, mo bae i save lukaot gud long yufala we i joen long Jisas Kraes.
	☐

	Colossians 3:15
	Kolosi 3:15
	OK

	Let the peace of Christ rule in your hearts. It was for this peace that you were called in one body. And be thankful.
	Letem pis blong kraes i rulum hat blong yufala. From pis ia nao, i bin singaotem yu long wan body. Mo yumi mas talem tankyu from.
	☐

	2 Thessalonians 3:5
	2 Tesalonaeka 3:5
	OK

	May the Lord direct your hearts to the love of God and to the endurance of Christ.
	Bambae Masta blong yumi i lidim hat blong yufala, blong yufala I lavem God mo blong yufala I stanap strong olsem Kraes.
	☐

	2 Timothy 2:22
	Seken timoti 2:22
	OK

	Flee youthful lusts. Pursue righteousness, faith, love, and peace with those who call on the Lord out of a clean heart.
	Yu mas blokem yu long ol wantem blong bodi long taem we yu yangfala. Go from laef ia we i stret gud, yu mas gat feit, lav mo pis olsem olgeta we oli stap singaotem nem blong Masta blong yumi wetem wan klin hat.
	☐

	Hebrews 3:8
	Hibru 3:8
	OK

	do not harden your hearts as in the rebellion, in the time of testing in the wilderness.
	Yufala i no mas mekem hat blong yufala i strong olsem lo taem blong ribelien, mo long taem blong harem nogud long drae ples .
	☐

	1 Peter 3:15
	1 Pita 3:15
	OK

	Instead, set apart the Lord Christ in your hearts as holy. Always be ready to give an account to anyone who asks about the hope you have—
	Be long ol nara tingting yu putum jisas kraes insaed long had blong ufala i mas redy blong ansa eni taem, from yufala i askem wanem we yufala i tras long God, mo mekem samting we voul had me respect
	☐

	1 John 3:19
	Fes jon 3:19
	OK

	It is by this we know that we are from the truth, and we assure our hearts before him.
	From ol samting ia yumi ia yumi save se yumi i blong trut, mo yumi givim hat blong yumi i go long hem.
	☐


heaven (G3772)
This word can mean:
The place where God and the angels live.
The place above the earth where there is air, or the sky.
The place where there are stars, or the universe.
The heavenly places or the heavens, which sometimes means the sky or universe instead of where God and the angels live.
When something is described as revealed from heaven, this is a word picture meaning it is from God.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 3:16
	Matiu 3:16
	OK

	After he was baptized, Jesus came up immediately from the water, and behold, the heavens were opened to him. He saw the Spirit of God coming down like a dove and resting upon him.
	Mo afta we Jisas hemi baptaes, Jisas hemi kamaot hariap nomo lon wota, mo wantaem nomo, Jisas hemi luk skae I open. Mo hemi luk spirit blong God hemi kam daon olsem wan dav mo I sidaon long hem.
	☐

	Matthew 3:17
	Matiu 3:17
	OK

	Behold, a voice came out of the heavens saying, "This is my beloved Son. I am very pleased with him."
	Wantaem nomo, wan vois I kamaot long heven I talem se, “hemia hemi pikinini blong mi we mi lavem hem, mo mi glad tumas lo hem.”
	☐

	Mark 16:19
	Mak 16:19
	OK

	After the Lord Jesus had spoken to them, he was taken up into heaven and sat down at the right hand of God.
	Afta we Jisas hemi toktok long olgeta, hemi kobak antap long Heven mo i sidaon long raet saed han blong God.
	☐

	Luke 2:15
	Luk 2:15
	OK

	It came about that when the angels had gone away from them into heaven, the shepherds said to each other, "Let us now go to Bethlehem and see this thing that has happened, which the Lord has made known to us."
	Nao ol enjel ia oli aot bakegen oli go bak long Heven, ol man blong lukaot long ol sipsip oli stap toktok long olgeta, "oli talem se, "Yumi sud lego ol sipsip mo yumi go long Bethleiem naoia, Hae God i sendem enjel ia blong hem blong talemaot long yumi wanem i hapen, yumi wantem luk pikinini ia."
	☐

	John 3:27
	Jon 3:27
	OK

	John replied, "A man cannot receive anything unless it has been given to him from heaven.
	Jon i ansa se, "man i no save risivim samting sipos nomo hemi risivim antap long heven.
	☐

	Acts 2:34
	Ol wok 2:34
	OK

	For David did not ascend to the heaven, but he says, 'The Lord said to my Lord, "Sit at my right hand
	Deved we hemi king, hemi no go antap long heven, be tok blong hem i talem se, ''king. yu yu masta blong mi. God we hemi hae i talem long yu se, king bae yu sidaon long raet saed blong mi, mo yu wet.
	☐

	Romans 1:18
	Romans 1:18
	OK

	For the wrath of God is revealed from heaven against all ungodliness and unrighteousness of people who through unrighteousness hold back the truth.
	From God i stap antap long heven i kros tumas long ol man we oli no stap obei long hem, mo oli stap mekem rabis fasin. Olgeta we oli stap blokem trutok blong God long ol rabis fasin blong olgeta.
	☐

	Philippians 3:20
	Filipae 3:20
	OK

	But our citizenship is in heaven, from where we also wait for a Savior, the Lord Jesus Christ.
	Be yumi ol man blong heven yumi stap wet long Masta Jisas Kraes, blong hem i kam sevem yumi. Hem bambae i jenisim ol nogud bodi blong yumi i kam olsem bodi blong hem we i blong heven.
	☐

	Colossians 1:5
	Kolosi 1:5
	OK

	because of the hope reserved for you in heaven, which you heard about in the word of truth, the gospel 
	From we hop i stap from yu long heven, we ia harem tru tok ia Gospel
	☐

	2 Thessalonians 1:7
	2 Tesalonaeka 1:7
	OK

	and relief to you who are afflicted and to us as well, when the Lord Jesus is revealed from heaven with his mighty angels
	hem i soemaot long yumi olgeta we oli mekem yumi harem nogud. Hem bae i mekem semak long olgeta long taem we hemi kamtru wetem ol enjel blong hem we oli kat paoa
	☐

	Hebrews 7:26
	Hibru 7:26
	OK

	For it was indeed fitting that we should have such a high priest, who is holy, innocent, pure, separated from sinners, and exalted above the heavens.
	Hemi stret blong yumi gat wan hae pris olsem, we hem Holi, mo stret gud, no save spolem man, hemi no stap joen long ol sina, mo hemi hae moa long olgeta long heven.
	☐

	1 Peter 1:4
	1 Pita 1:4
	OK

	This is for an inheritance that will not perish, will not become stained, and will not fade away. It is reserved in heaven for you.
	Hemia hemi presen we istap wet long yumi antap long heven we bambae ino save nogud, mo bae ino save lus sam taem
	☐

	2 Peter 1:18
	2 Pita 1:18
	OK

	We ourselves heard this voice brought from heaven when we were with him on the holy mountain.
	Mifala nomo I harem vois ia we I kam long heven long taem ia we mifala i stap wetem hem antap long bigfala hil ia we I holi
	☐

	Revelation 3:12
	Revelesen 3:12
	OK

	The one who conquers I will make a pillar in the temple of my God. Never again will he go out of it, and I will write on him the name of my God, the name of the city of my God (the new Jerusalem, that comes down out of heaven from my God), and my new name.
	Be man we bambae i win long faet, bae mi mekem hem i olsem bigfala bos blong haos blong God. Neva bambae hem i kamaot long haos ya bakeken, mo bae mi raetem nem blong God blong mi long hem, mo nem blong city blong God [niufala jerusalem, we i aot long God long heven i kam daon], mo niufala nem blong mi.
	☐


heir (G2818, G4789)
This word means someone who receives something, or someone who will come to possess something in the future.
An heir often receives money, land, or property from a parent or benefactor.
Sometimes the New Testament mentions joint heirs or fellow heirs. These words are used when talking about what two or more people will receive from God.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 21:38
	Matiu 21:38
	OK

	"But when the vine growers saw the son, they said among themselves, 'This is the heir. Come, let us kill him and take over the inheritance.'
	''Be taem ol man blong lisim groan ia oli luk boe ia, oli toktok long olgeta se, 'Pikinini blong hemia i kam, yumi kilim hemi ded afta yumi save tekem graon blong yumi.'
	☐

	Mark 12:7
	Mak 12:7
	OK

	"But the vine growers said to one another, 'This is the heir. Come, let us kill him, and the inheritance will be ours.'
	"Be ol man blong lukaotem greps ia oli talem long olgeta wanwan se, 'hemia nao stret wan. Yufala i kam, yumi kilim hem, mo bae evri samting ia bae yumi karem.'
	☐

	Luke 20:14
	Luk 20:14
	OK

	"But when the vine growers saw him, they discussed among themselves, saying, 'This is the heir. Let us kill him, that the inheritance may be ours.'
	Be taem ol man we oli stap lukaotem garen ia oli luk hemi stap kam oli stap taltalem long olgeta se,"hemia nao pikinini blong masta blong yumi, spos masta blong yumi i ded, pikinini ia blong hem bae i boss long garen ia. Be spos yumi kilim ded hem,bae garen ia i blong yumi."
	☐

	Romans 4:13
	Romans 4:13
	OK

	For the promise to Abraham and to his descendants that he would be heir of the world did not come through the law but through the righteousness of faith.
	Promise we i kam long Abraham mo laen blong hem blong lukaotem ol samting long wol ia, i no kam tru long loa be tru long raijenes blong feit.
	☐

	Romans 4:14
	Romans 4:14
	OK

	For if those who live by the law are to be the heirs, faith is made empty, and the promise does nothing.
	From sapos olgeta we oli liv long loa. Nao oli kat raet, bae i mekem feit i emti, mo promise ia i no mekem wan samting.
	☐

	Romans 8:17
	Romans 8:17
	OK

	If we are children, then we are also heirs—heirs of God. And we are joint heirs with Christ, if indeed we suffer with him so that we may also be glorified with him.
	Spos i tru se yumi ol pikinini blong God we yumi joinem hem,yumi mas safa mo klin blong folem hem.
	☐

	Galatians 4:1
	Galesia 4:1
	OK

	I am saying that the heir, for whatever time he is a child, is no different from a slave, though he is owner of the entire estate.
	Mi stap talem se, man ia we hemi risivim propeti long ol taem hem i wan pikinini, hemi semak olsem ol slev, be hemi bos long evri propeti.
	☐

	Galatians 4:7
	Galesia 4:7
	OK

	So you are no longer a slave, but a son, and if a son, then you are also an heir through God.
	So naoia yufala i nomo slef, be yufala i pikinini blong God, nao yufala i gat raet tu blong kasem ol samting long God.
	☐

	Ephesians 3:6
	Efesas 3:6
	OK

	This hidden truth is that the Gentiles are fellow heirs, and fellow members of the body, and they share the promise in Christ Jesus through the gospel.
	Tru ia we hemi haed gud hemi olsem, olgeta jentaels we oli gat raet blong kasem laef ya tru long ded blong hem, mo oli olsem memba blong bodi ia, mo oli stap tu insaed long promes ia blong Kraes Jisas tru long sering blong gudnius ia.
	☐

	Titus 3:7
	Taetas 3:7
	OK

	so that having been justified by his grace, we might become heirs having the hope of eternal life.
	From gladhat blong God, bambae yumi save kasem laef ia we ino save finis.
	☐

	Hebrews 1:2
	Hibru 1:2
	OK

	But in these last days, he has spoken to us through a Son, whom he appointed to be the heir of all things. It is through him that God also made the universe.
	Be long las dei, bae hemi toktok long yumi tru long pikinini blong hem, we hemi jusum aot hem blong i lukaotem evri samting. Hem wan nomo we tru long papa God nao hemi createm wol ia.
	☐

	Hebrews 6:17
	Hibru 6:17
	OK

	When God decided to show more clearly to the heirs of the promise the unchangeable quality of his purpose, he guaranteed it with an oath.
	Taem we God i mekem promes blong hem long ol man we bae oli kasem ol samting we hemi promesem, hemi wantem tingting blong olgeta i stap strong long hem. Nao hemi mekem promes ya i strong long nem blong hem nomo, from tok ia bae i no save jens.
	☐

	James 2:5
	Jems 2:5
	OK

	Listen, my beloved brothers, did not God choose the poor of the world to be rich in faith and to be heirs of the kingdom that he promised to those who love him?
	Lisen, ol gudfala brata blong mi, God i jusum aot ol puaman long wol ya blong oli kam rij long feit blong olgeta mo hem i givim raet long olgeta blong oli save long heven,from we oli lavem God?
	☐

	1 Peter 3:7
	1 Pita 3:7
	OK

	In the same way, you husbands should live with your wives according to understanding, as with a weaker container, a woman. You should give them honor as fellow heirs of the grace of life. Do this so that your prayers will not be hindered.
	Long semak fasin ya ol man blong ufala i mas liv wetem ol woman blong ufala long wan gudfala fasin blong save gud, olsem i stap wetem wan woman we i wik. Yu mas mekem gud long olgeta olsem ol yangfala we oli gat raet mo klat hat blong laef ya. Blong mekem olsem blong bamabe olgeta prea blong yu bamabe i nogat wan samting blong blokem.
	☐


hell (G1067)
This is the word most often used for the name “Gehenna” in the Bible. Gehenna was literally a valley near Jerusalem where people burned trash, but this name was used in the Bible as a symbol for the place where ungodly people go after God judges all people. They are punished there forever.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 5:22
	Matiu 5:22
	OK

	But I say to you that everyone who is angry with his brother will be subject to judgment; and whoever says to his brother, 'You worthless person!' will be subject to the council; and whoever says, 'You fool!' will be subject to the fire of hell.
	Be mi talem long yufala se evriwan we oli stap kros long ol brata blong olgeta, bae oli pass long jajmen, mo man we hemi talem long brata blong hem se, 'Yu man blong westem taem!' bae hemi pass caounsel; mo man we hemi talem, 'Yu wan kranke man!' bae hemi pass long jajmen.
	☐

	Matthew 5:29
	Matiu 5:29
	OK

	If your right eye causes you to stumble, pluck it out and throw it away from you. For it is better for you that one of your members should perish than that your whole body should be thrown into hell.
	Sapos raet ae blong yufala i mekem yufala i mekem rabis fasin, mo yufala i mas karemaot mo sakem i go. I moa gud blong wan pat blong bodi blong yufala i lus, pitim we ful bodi blong yufala bae i go long hel.
	☐

	Matthew 5:30
	Matiu 5:30
	OK

	If your right hand causes you to stumble, cut it off and throw it away from you. For it is better for you that one of your members should perish than that your whole body should go into hell.
	Sapos raet han long yufala i mekem yufala mekem rabis fasin, yufala katem mo sakem i go. I moa gud wan memba blong yufala i lus, pitim we ful bodi blong yufala bae i go long hel.
	☐

	Matthew 10:28
	Matiu 10:28
	OK

	Do not be afraid of those who kill the body but are unable to kill the soul. Instead, fear him who is able to destroy both soul and body in hell.
	Mo yu no fraet long olgeta we bae oli givim bodi, be oli no save givim laef blong yu long masta. Be yu mas fraet long hemia we hemi save kilim tugeta bodi mo laef long faea.
	☐

	Matthew 18:9
	Matiu 18:9
	OK

	If your eye causes you to stumble, pluck it out and throw it away from you. It is better for you to enter into life with one eye than to be thrown into the fiery hell having both eyes.
	Sipos ae blong yu i mekem yu foldaon long sin, i gud yu tekemaot mo yu sakem. Hemi gud blong gat wan be nomo blong gat laef tu long God we i no save finis. Be i nogud blong gat tu ae. Nao God i save sakem yu long hell faea ples we bae i nogat en blong hem.
	☐

	Matthew 23:15
	Matiu 23:15
	OK

	Woe to you, scribes and Pharisees, hypocrites! For you go over sea and land to make one convert, and when he has become one, you make him twice as much a son of hell as you.
	Mo lukaot long yufala, ol tija blong loa mo ol farasi, yufala i tufes! Yu stap go long narafala kantri blong winim ol man. Taem hemi joinem yufala, yufala i mekem hem i kam pikinini blong hel dabolem yufala.
	☐

	Matthew 23:33
	Matiu 23:33
	OK

	You serpents, you offspring of vipers, how will you escape the judgment of hell?
	Yufala i olsem ol snek, mo olsem family blong ol rapis snek, bambae yufala i no save ronwe, mo mi save se God i jajem yufala, mo sakem yufala long hel?
	☐

	Mark 9:43
	Mak 9:43
	OK

	If your hand causes you to stumble, cut it off. It is better for you to enter into life maimed than to have two hands and to go into hell, into the unquenchable fire.
	Sipos we han blong yu i mekem yu foldaon, katem aot. Hemi gud blong gat wan han nomo blong kasem laef, i bitim we yu gat tu han mo bae you go long hel faea.
	☐

	Mark 9:45
	Mak 9:45
	OK

	If your foot causes you to stumble, cut it off. It is better for you to enter into life lame than to have your two feet and be thrown into hell.
	Sapos leg blong yu i stap mekem yu foldaon, katem aot. Hemi gud blong kasem laef wetem wan leg bitim hem ia we yu gat tu leg be bae yu ko long hel faea.
	☐

	Mark 9:47
	Mak 9:47
	OK

	If your eye causes you to stumble, tear it out. It is better for you to enter into the kingdom of God with one eye than to have two eyes and to be thrown into hell,
	spos ae blong yu i stap mekem yu foldaon, i gud yu tekemaot. Hem i gud blong kasem laef wetem wan ae, bitim we yu gat tu ae we bae oli sakem yu go long hel faea.
	☐

	Luke 12:5
	Luk 12:5
	OK

	But I will warn you about whom to fear. Fear the one who, after he has killed, has authority to throw you into hell. Yes, I say to you, fear him.
	Be mi stap talem long yufala se 'yufala i mas fraet nomo long God, from hem i gat paoa blong kilim ol man mo sakem olgeta i ko long hell faea.Yes mi talem stret, yufala i mas fraet long hem.
	☐

	James 3:6
	Jems 3:6
	OK

	The tongue is also a fire, a world of evil set among our members. The tongue defiles the whole body, sets on fire the course of life, and is itself set on fire by hell.
	Tang ia hem iolsem wan faea nomo, hemi wan haf bodi blong yumi,hem i olsem wan ples we i mekem full bodi i nogud.Mo i olsem faea we i stap laet.
	☐


holy (G40)
This word most often describes God as different from everything he created. He is perfect, and he deserves to be honored. He never does anything that is evil. When this word is used to describe anyone or anything else, it can mean:
Someone who is right with God.
Someone or something that is set apart and dedicated to serve God.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Mark 8:38
	Mak 8:38
	OK

	Whoever is ashamed of me and my words in this adulterous and sinful generation, the Son of Man will be ashamed of him when he comes in the glory of his Father with the holy angels."
	Man we i sem blong talemaot mi, mo tok blong mi from oli no fetful, mo oli stap mekem sin, bae pikinini blong man bae hemi sem tu long hem taem hemi kam daon long glori blong papa blong hem wetem ol enjel."
	☐

	Luke 1:49
	Luk 1:49
	OK

	For the Mighty One has done great things for me,and his name is holy.
	From we God ia i gat olgeta paoa i mekem i gud tumas long mi, mo nem blong Hem i Holi.
	☐

	John 6:69
	Jon 6:69
	OK

	and we have believed and come to know that you are the Holy One of God."
	mo mifala i biliv mo kam blong save se yu yu Holi Wan blong God.''
	☐

	Acts 4:27
	Ol wok 4:27
	OK

	Indeed, both Herod and Pontius Pilate, together with the Gentiles and the people of Israel, gathered together in this city against your holy servant Jesus, whom you anointed.
	Tok blong God ia i tru, Herod mo Ponjes Paelat, tufala i joen tugeta wetem ol Jentaels mo ol man Israel long taon ia blong agensem Jisas we hemi holi wokman blong yu we yu nomo yu jusumaot hem.
	☐

	Romans 12:1
	Romans 12:1
	OK

	I urge you therefore, brothers, by the mercies of God, to present your bodies a living sacrifice, holy, acceptable to God. This is your reasonable service.
	Mi stap talen strong long yufala ol brats se semi gladhat blong God, blong yumi mekem bodi blong yumi olsem haus blong God. Long semak fasin ia, hemi wok blong yumi blong mekem wok blong hemi.
	☐

	1 Corinthians 3:17
	1 Korintians 3:17
	OK

	If anyone destroys God's temple, God will destroy that person. For God's temple is holy, and so are you.
	Spos eni man i distroem tempol blong God, God bae i distroem man ia. From tempol blong God i holi mo yu tu yu holi.
	☐

	Ephesians 1:4
	Efesas 1:4
	OK

	God chose us in him from the foundation of the world, that we may be holy and blameless in his sight in love.
	God hemi jusumaot yumi finis tru long Jisas kraes, long taem we hemi stap createm wol ia, blong yumi kam ol tabu man blong hem mo yumi stap lavlavem yumi, we i nogat wan fasin nogud hemi luk long yumi.
	☐

	Colossians 1:22
	Kolosi 1:22
	OK

	But now he has reconciled you by his physical body through death to present you holy, blameless, and above accusation before him,
	Be naoia, hemi sori long yu tru long bodi folem ded blong mekem yu holi, bae oli no save bleimem yu, long eni kiaman toktok.
	☐

	1 Thessalonians 3:13
	1 Tesaloniens 3:13
	OK

	May he strengthen your hearts so that they will be blameless in holiness before our God and Father at the coming of our Lord Jesus with all his holy people.
	Bambae hemi mekem yufala i kat strong had, blong bambae yufala i save stap klin long fes blong God. Nao bambae i nokat man we i save tok nogud long yufala from ol fasin we i no stret. Bambae yufala i save stanap strong kasem dei we bae Kraes i kambak blong tekem ol man blong hem.
	☐

	2 Timothy 1:9
	Seken timoti 1:9
	OK

	who saved us and called us with a holy calling. He did this, not according to our works, but according to his own plan and grace, which he gave us in Christ Jesus before times ever began.
	we i sevem yumi mo i singaotem yumi wetem wan holi singaot. Hemi no mekem olsem, from we yumi mekem ol gudfala wok from, be hemi mekem folem plan mo gladhat blong hem. Hemi givim olgeta samting ia lo Jisas Kraes long taem bifo we ol samting oli stap finis.
	☐

	Philemon 1:5
	Filimon 1:5
	OK

	because I hear about the faith that you have toward the Lord Jesus and the love you have for all his holy people.
	mi harem gudfala fasin blong yu from ol holi man blong God we oli biliv long Masta jisas Kraes mo lav we igat from ol man blong yu.
	☐

	Hebrews 3:1
	Hibru 3:1
	OK

	Therefore, holy brothers, you share in a heavenly calling. Think about Jesus, the apostle and high priest of our confession.
	Nao from samting, ya, ol gudfala brata yufala i mas tingbaot we Jisas i masta blong yumi.
	☐

	1 Peter 1:15
	1 Pita 1:15
	OK

	But as the one who called you is holy, you too be holy in your whole behavior.
	God ia we hemi singaot yufala hemi holi, mo yufala tu imas holi long ol samting we yufala istap mekem.
	☐

	Jude 1:20
	Jud 1:20
	OK

	But you, beloved, build yourselves up in your most holy faith, and pray in the Holy Spirit.
	Be yufala, ol gudfala fren, yufala i mas wok strong blong mekem bilif blong yufala i kam strong moa, mo taem yufala i prea, yufala i letem tabu spirit i lidim ufala.
	☐

	Revelation 4:8
	Revelesen 4:8
	OK

	The four living creatures each had six wings, full of eyes on top and underneath. Night and day they do not stop saying,

 "Holy, holy, holy is the Lord God Almighty, who was, and who is, and who is to come."


	Olgeta fo krija ia we oli laef, wanwan long olgeta i gat siks wing, mo fulap ae long bodi blong olgeta antap mo andanit. Long naet mo long dei oli no stop blong talem se, "Holi, holi, holi hae God ia we i gat paoa, hem we i stap fastaem, mo hem we bae stap naoia, mo hem we bae stap gogo i no save finis."
	☐


Holy Spirit
This is the name of the Holy Spirit, who is God. The one true God exists eternally as the Father, the Son, and the Holy Spirit.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 3:11
	Matiu 3:11
	OK

	I baptize you with water for repentance. But he who comes after me is mightier than I, and I am not worthy even to carry his sandals. He will baptize you with the Holy Spirit and with fire.
	Mi baptaesam yufala wetem wota blong soemaot se yufala bin ripen. Be hemia we bae hemi kam afta long me hemi moa strong bitim mi. Mo mi mi no stret man I naf blong save karem sandel blong hem. Hem bae hemi baptaesem yufala long holi spirit mo long faea.
	☐

	Mark 12:36
	Mak 12:36
	OK

	David himself, in the Holy Spirit, said, 'The Lord said to my Lord, "Sit at my right hand until I put your enemies under your feet."'
	'Hae God hemi talem long Masta blong mi se, "Yu sidaon long raet saed blong mi kasem taem mi mekem ol enemi blong yu oli kam andanit long leg blong yu."'
	☐

	Luke 12:12
	Luk 12:12
	OK

	for the Holy Spirit will teach you in that hour what you should say."
	Long taem ia nao bae Holi Spirit bae i tijim yu. Hem bae i talemaot long yu evri toktok we bae yu talem.
	☐

	John 20:22
	Jon 20:22
	OK

	When Jesus had said this, he breathed on them and said to them, "Receive the Holy Spirit.
	Afta we hem i talem olsem, hem i flu long olgeta mo i talem long olgeta se, ''Yufala i risivim Holi Spirit.
	☐

	Acts 1:8
	Ol wok 1:8
	OK

	But you will receive power when the Holy Spirit comes upon you, and you will be my witnesses both in Jerusalem and in all Judea and Samaria, and to the ends of the earth."
	Be bambae yufala i risivim paoa taem we holi Spirit i kam lomg yufala i save witnesem mi long tufala ples ia long Jerusalem mo raon long Judia mo Sameria, mo i go long narafala en blong graon ia.''
	☐

	Romans 5:5
	Romans 5:5
	OK

	and hope does not make ashamed because the love of God has been poured into our hearts through the Holy Spirit, who was given to us.
	Mo taem tingting blong yumi i strong long hem, yumi no save harem nogud from lav blong God i stap insaed long had blong yumi tru long Tabu Spirit, we hem i givim finis long yumi.
	☐

	1 Corinthians 12:3
	1 Korintians 12:3
	OK

	Therefore I want you to know that no one who speaks by the Spirit of God can say, "Jesus is accursed." No one can say, "Jesus is Lord," except by the Holy Spirit.
	From samting ia, mi wantem letem yufala i save se, nogat wan man i save talem se, "Jisas hemi man blong kesem man." mo, " Jisas hemi Masta", spos spirit blong God i no stap wetem hem be man we spirit blong God i stap nomo wetem hem bae save talem ol toktok ia.
	☐

	2 Corinthians 6:6
	2 Korintians 6:6
	OK

	in purity, in knowledge, in patience, in kindness, in the Holy Spirit, in sincere love,
	long had situesen, long waes, long peisence, long kaenes, long tapu spirit, long love,
	☐

	Ephesians 1:13
	Efesas 1:13
	OK

	In Christ, you also—when you had heard the word of truth—the gospel of your salvation, believed in him and were sealed with the promised Holy Spirit,
	Mo tru long kraes, yufala tu - , taem yufala i harem tru tok, we hemi tok blong God i sevem yufala, nao taem we yufala i belif long kraes, God hemi makem yufala wetem Holi Spirit blong hem.
	☐

	1 Thessalonians 1:6
	1 Tesaloniens 1:6
	OK

	You became imitators of us and of the Lord when you received the word in much tribulation with joy from the Holy Spirit.
	Yufala i mas folem semak rod nomo we i stap, mo we Masta Blong yumi i bin folem long taem finis kasem tedei wetem gudnius ia, mo yufala tu i stap kasem ol had taem, be tru long Holi Spirit yufala I klat blong kasem.
	☐

	2 Timothy 1:14
	Seken timoti 1:14
	OK

	The good thing that God committed to you, guard it through the Holy Spirit, who lives in us.
	Ol gudfala samting we God i givim long yu, lukaotem gud tru lo Holi Spirit, we i stap insaet lo yumi.
	☐

	Titus 3:5
	Taetas 3:5
	OK

	it was not by works of righteousness that we did, but by his mercy that he saved us, through the washing of new birth and renewal by the Holy Spirit,
	Hemi sevem yumi from Hemi sori long yumi, hemi sevem yumi long fasin ia mo hemi wasem yumi klin blong kam ol niufala man, mo hemi sevem yumi tru long paoa blong Holi Spirit we i mekem yumi kam niu bakeken.
	☐

	Hebrews 2:4
	Hibru 2:4
	OK

	At the same time God testified to it by signs, wonders, and various miracles, and by distributing the gifts of the Holy Spirit according to his will.
	Sem taem God hemi soemaot long ol saen mo ol bigfala merikel wok tru long olgeta gif we Holi Spirit nomo i kivim folem will blong God.
	☐

	2 Peter 1:21
	2 Pita 1:21
	OK

	For no prophecy was ever brought by the will of man, but men spoke from God when they were carried along by the Holy Spirit.
	Ol tok blong baebol ino kamaot long paoa blong man, be Holi spirit nomo i stap mekem man I talemaot ol tok blong God.
	☐

	Jude 1:20
	Jud 1:20
	OK

	But you, beloved, build yourselves up in your most holy faith, and pray in the Holy Spirit.
	Be yufala, ol gudfala fren, yufala i mas wok strong blong mekem bilif blong yufala i kam strong moa, mo taem yufala i prea, yufala i letem tabu spirit i lidim ufala.
	☐


honor (G5091, G5092)
This word can mean:
Respect, admiration, or deference that is shown to someone.
Value.
Price, which is the amount someone pays for something.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 15:8
	Matiu 15:8
	OK

	'This people honors me with their lips, but their heart is far from me.
	'Ol man ia oli ona long mi long maot blong olgeta nomo. Be hat blong olgeta i stap long we long mi.
	☐

	Mark 7:6
	Mak 7:6
	OK

	But he said to them, "Isaiah prophesied well about you hypocrites. As it is written, 'This people honors me with their lips, but their heart is far from me.
	Be hemi talem long olgeta se, Profet Asaea hemi talem aot fasin blong yufala we yufala i man blong kiaman. Olsem we hemi raetem, 'Ol man ia oli ona long mi be wetem maot blong olgeta nomo, but hat blong olgeta i stap long we tumas long mi.
	☐

	Luke 18:20
	Luk 18:20
	OK

	You know the commandments—do not commit adultery, do not murder, do not steal, do not testify falsely, honor your father and mother."
	Yu save ol komandmen -Yu no slip wetem nara woman we ino woman blong yu,no kilim man,no mas stil, no mekem kiaman toktok, hona rem papa mo mama blong yu."
	☐

	John 5:23
	Jon 5:23
	OK

	so that everyone will honor the Son just as they honor the Father. The one who does not honor the Son does not honor the Father who sent him.
	Blong olgeta man oli save givim rispek long Pikinini blong hem olsem we oli rispektem Papa God. Man we i no rispektem Pikinini blong God, i no rispektem Papa God we i bin sendem hem.
	☐

	John 12:26
	Jon 12:26
	OK

	If anyone serves me, let him follow me; and where I am, there will my servant also be. If anyone serves me, the Father will honor him.
	Spos eni man i wok blong mi, hem i mas folem mi. Mo weaples mi stap, wok man blong mi tu bae i stap long ples ia. Spos eni man i wok blong mi, Papa blong mi bae i leftemap hem.
	☐

	Acts 28:10
	Ol wok 28:10
	OK

	The people also honored us with many honors. When we were preparing to sail, they gave us what we needed.
	Nao ol man ia oli kivim plante presen long mifala, taem mifala i redi blong aot long ples ia, oli putum gud ol samting blong mifala blong save yusum long rod.
	☐

	Romans 13:7
	Romans 13:7
	OK

	Pay to everyone what is owed to them: tax to whom tax is due, toll to whom toll is due, fear to whom fear is due, honor to whom honor is due.
	Yumi mas tritem evriman i raet, mo respectem evriwan i raet evriwan mo kastom blong wanwan man semak lo wanwan man, mo hona lo wanwan man.
	☐

	1 Corinthians 12:24
	1 Korintians 12:24
	OK

	Now our presentable members have no such need. Rather, God has composed the body, giving greater honor to those members that lack it.
	Ol memba blong bodi we oli stap aotsaed long bodi oli no nidim eni samting. Be, God i mekem bodi, mo i onarem ol memba blong bodi we oli wik from we olgeta oli memba blong wan bodi nomo.
	☐

	Ephesians 6:2
	Efesas 6:2
	OK

	"Honor your father and mother" (which is the first commandment with promise),
	''Obei long papa mo mama blong yufala'' [we hemi fes komanmen we i kam wetem wan promes],
	☐

	1 Timothy 1:17
	Fes timoti 1:17
	OK

	Now to the king of the ages, the immortal, invisible, the only God, be honor and glory forever and ever. Amen.
	From hemi God we hemi king mo hemi rul long wol ia, mo hemi God we i no save ded, mo hemi God we yumi no save luk hem, mo oltaem yumi mas onarem hem, mo yumi mas leftemap nem blong hem gogo i no save finis. Amen.
	☐

	Hebrews 2:9
	Hibru 2:9
	OK

	But we see him who was made lower than the angels for a little while, Jesus, crowned with glory and honor because of his suffering and death, so that by God's grace he might taste death for everyone.
	Be Jisas, we rank blong hem i ko smol bitim olgeta enjel, long smol time blong hem long wol ia, hemi winim glory mo hona from harem nogud mo ded, we i mekem se tru long klad had blong rod hemi save ded from olgeta man.
	☐

	1 Peter 2:17
	1 Pita 2:17
	OK

	Honor all people. Love the brotherhood. Fear God. Honor the king.
	Yufala i mas honarem evriman. Yufala i mas lavem brata blong yufala. Yufala i mas fraet long God mo honarem king.
	☐

	2 Peter 1:17
	2 Pita 1:17
	OK

	For he received honor and glory from God the Father when a voice was brought to him by the Majestic Glory, saying, "This is my beloved Son, with him I am well pleased."
	Hemi risivim hona mo glori long God papa taem wan vois i kamaot long heven wetem paoa blong glori, I talem se, " Hemia I pikinini blong mi we mi lavem tumas, hem nomo I stap mekem we mi glad tumas."
	☐

	Revelation 4:11
	Revelesen 4:11
	OK

	"Worthy are you, our Lord and our God, to receive glory and honor and power,for you created all things, and by your will they existed and were created."
	"Yu yu gud mo stret, Masta mo God blong mifala, blong risivim glori mo hona mo paoa, from yu bin krietem evri samting, mo wil blong yu nao i mekem ol samting ia i kam tru mo i bin krietem olgeta".
	☐

	Revelation 7:12
	Revelesen 7:12
	OK

	saying,

 "Amen! Praise, glory, wisdom, thanksgiving, honor, power, and strength be to our God forever and ever! Amen!"


	oli stap talem, "Amen! Yumi presem God, givim glori, talemaot waes blong hem, talem tankyu long hem, givim hona long hem, talemaot otoriti blong hem, mo talemaot paoa blong hem gogo i no save finis! Amen!"
	☐


hope (G1680, G1679)
This word means a person’s desire for something good to happen, or an expectation and trust that something good will happen.
It is sometimes used when a person is certain that what is hoped for will happen.
It is sometimes used when a person desires for something good to happen but is not certain that it will.
It is sometimes used to mean the reason why a person is hoping for something.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 12:21
	Matiu 12:21
	OK

	and in his name the Gentiles will have hope."
	mo long nem blong hem oli hiten man oli save gat laef."
	☐

	Luke 24:21
	Luk 24:21
	OK

	But we hoped that he was the one who was going to redeem Israel. Yes, and what is more, it is now the third day since all these things happened.
	Be mifala iputum tingting blong mifala igo daon mo stanap strong we hemi save putum aot yumi ol man Israel igo fri,be naia hemi namba tri dei we ol samting ia oli hapen.
	☐

	Acts 24:15
	Ol wok 24:15
	OK

	I have a hope in God, which these men also have, that there will be a resurrection of both the righteous and the wicked.
	Mi gat sem hop long God olsem we ol Jiu oli gat, we bambae hae God i mekem olgeta we oli ded bambae oli laef bakegen, olgeta we oli stret mo olgeta we oli no stret.
	☐

	Romans 15:13
	Romans 15:13
	OK

	Now may the God of hope fill you with all joy and peace in believing, so that by the power of the Holy Spirit you may abound in hope.
	Nao letem God blong hop i fulmap wetem pis mo mekem yufala i harem gud tumas oltaem, taem yufala i biliv long hem mo bambae paoa blong tabu spirit i mekem yufala i fulap wetem hop.
	☐

	1 Corinthians 13:13
	1 Korintians 13:13
	OK

	But now these three remain: faith, hope, and love. But the greatest of these is love.
	Be bakeken olgeta tri ia oli stap: feit, hop, mo lav. Be bigfala samting long trifala ia hemi lav.
	☐

	2 Corinthians 3:12
	2 Korintians 3:12
	OK

	Since we have such a hope, we are very bold.
	Taem niufala weis i kivim yumi wan strong tingting, yumi save gat hat blong mekem samting.
	☐

	Ephesians 1:18
	Efesas 1:18
	OK

	I pray that the eyes of your heart may be enlightened, that you may know the hope to which he has called you and the riches of his glorious inheritance among all God's holy people.
	Prea blomg mi se bambae hemi openem tingting blong yufala, blong yufala i stap putum tingting blong yufala i stap strong long plante gudfala samting, we hemi promes blong givim long yufala finis ol man blong hem.
	☐

	Philippians 1:20
	Filipae 1:20
	OK

	It is my eager expectation and hope that I will in no way be ashamed, but with all boldness, now as always, Christ will be exalted in my body, whether by life or by death.
	Mi stap wantem to se bae oltaem bae mi no sem inogat blong talemaot nem blong Kraes.
	☐

	Colossians 1:27
	Kolosi 1:27
	OK

	It is to them that God wanted to make known the riches of the glory of this mystery among the Gentiles, which is Christ in you, the hope of glory.
	Hemi long olgeta nao God I wantem mekem oli save ol gudfala samting blong hem we I haed I stap I go long olgeta we oli no ol man Jewis, olsem Kraes I stap long yufala, we hemi hop blong ol gudfala samting.
	☐

	1 Thessalonians 4:13
	1 Tesaloniens 4:13
	OK

	We do not want you to be uninformed, brothers, about those who sleep, so that you do not grieve like the rest, who do not have hope.
	Ol Kristen brata, mi wantem se yufala i mas save oslem wanem nao long olgeta we oli lus finis, blong mekem se sori blong yumi ino olsem ol man blong wol ia, we olgeta oli nokat wan hop nating.
	☐

	1 Timothy 1:1
	Fes timoti 1:1
	OK

	Paul, an apostle of Christ Jesus according to the commandment of God our Savior and Christ Jesus our hope,
	Mi Pol, wan aposol blong Jisas Kraes, we mi stap folem ol toktok blong God, we i givim hop long yumi tru long Jisas Kraes we hemi sevia blong yumi,
	☐

	Titus 2:13
	Taetas 2:13
	OK

	while we look forward to receiving our blessed hope, the appearance of the glory of our great God and Savior Jesus Christ.
	Yumi mas stap mo wet from kaming blong Papa God mo Sevia Jisas Kraes hemi hop blong yumi, mo bae hemi kam wetem gladhat blong God.
	☐

	Hebrews 10:23
	Hibru 10:23
	OK

	Let us also hold firmly to the hope we confess, for he who promised is faithful.
	Letem yumi stanap strong long hop, we yumi gat mo yumi feitful ol taem.
	☐

	1 Peter 1:13
	1 Pita 1:13
	OK

	So gird up the loins of your mind. Be sober. Put your hope fully on the grace that will be brought to you when Jesus Christ is revealed.
	Tingting blong yufala imas klia gud, mo yufala i mas putum tingting blong yufala istap oltaem long God ia we bae hemi lukaotem yufala long gladhat blong hem, long taem ia we Jisas bae ikam bak.
	☐

	1 John 3:3
	Fes jon 3:3
	OK

	Everyone who has this hope in him purifies himself just as he is pure.
	Olgeta eriwan we hemi tekem tingting ia long laef blong hem, hem i mas klin gud oli gat hop ia we oli stanap long hem, oli mekem olgeta oli klin, stret olsem we hemi klin.
	☐


inheritance (G2817)
This word means what is given to a person who is an heir. It can be money, land, or other kinds of property.
This word can also mean a spiritual inheritance from God, or a reward from God.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Luke 12:13
	Luk 12:13
	OK

	Then someone from the crowd said to him, "Teacher, tell my brother to divide the inheritance with me."
	Nao igat wan man we istap insaed long grup blong ol man ia.i talem long Jisas se 'Tija, mi mi gat wan problem ia wetem brata blong mi.Papa blong mitufala ided finis.Yu talem long hem i serem ol samting we papa i lego wetem mifala.
	☐

	Acts 7:5
	Ol wok 7:5
	OK

	He gave none of it as an inheritance to him, no, not even enough to set a foot on. But he promised—even though Abraham had no child yet—that he would give the land as a possession to him and to his descendants after him.
	Long taem ia ,God i no givim wan smol pis graon blong Kenan i go long famili blong Abraham. Nogat! Be long taem ia , God i givim promes long Abrahami i talem se,'' Bambae graon ia i kam wan inheritens blong ol laen blong hem..''Long taem ia we God i tok long hem ,Abraham i nogat pikinini iet.
	☐

	Acts 20:32
	Ol wok 20:32
	OK

	Now I commit you to God and to the word of his grace, which is able to build you up and to give you the inheritance among all those who are being sanctified.
	Nao mi putum yufala long God mo long toktok blong glad hat blong hem, we hemi save bildimap yu, mo givim yu ol samting long olgeta we oli Holi.
	☐

	Galatians 3:18
	Galesia 3:18
	OK

	For if the inheritance comes by the law, then it no longer comes by promise. But God freely gave it to Abraham by a promise.
	From spos eni samting we i gat gudfala samting i stap long hem i kam wetem loa, bae i no save kam wetem promis. Be God i givim i fri long Ebraham wetem wan promis.
	☐

	Ephesians 1:14
	Efesas 1:14
	OK

	who is the guarantee of our inheritance until the redemption of the possession, to the praise of his glory.
	Holi Spirit ia we i stap long laef blong yumi, hem bambae i soemaot long yumi olgeta samting we God hemi makemaot finis se bambae yumi kasem. Oltaem yufala i mas leftemap nem blong God i go antap, from we Holi Spirit i soemaot finis we God bambae hemi mekem yumi kam ol fri man.
	☐

	Ephesians 1:18
	Efesas 1:18
	OK

	I pray that the eyes of your heart may be enlightened, that you may know the hope to which he has called you and the riches of his glorious inheritance among all God's holy people.
	Prea blomg mi se bambae hemi openem tingting blong yufala, blong yufala i stap putum tingting blong yufala i stap strong long plante gudfala samting, we hemi promes blong givim long yufala finis ol man blong hem.
	☐

	Ephesians 5:5
	Efesas 5:5
	OK

	For you know and are certain that no sexually immoral, impure, or greedy person—that is, an idolater—has any inheritance in the kingdom of Christ and God.
	From yufala i mas save ol man we oli folem ol rabis fasin blong sex, mo ol samting we i no nogud, mo ol man we oli wantem samting tumas- olgeta nao oli stap wosipim ol samting blong wol ya- oli nogat pat insaed long kingdom blong Kraes mo God.
	☐

	Colossians 3:24
	Kolosi 3:24
	OK

	You know that you will receive from the Lord the reward of the inheritance. It is the Lord Christ whom you serve.
	Yu save se bae yu ricivim ol blesing blong yu long Masta. Kraes nomo hemi Masta we yu sevem.
	☐

	Hebrews 9:15
	Hibru 9:15
	OK

	For this reason, he is the mediator of a new covenant. This is so that, since a death has taken place to redeem those under the first covenant from their transgressions, those who are called will receive the promise of an eternal inheritance.
	From tingting ia, bae hemi rod blong niufala laef, from nomo, taem we ded i tekem ples bae hemi sevem olgeta we oli stap long olfala laef blong olgeta lo rapis fasin blong olgeta, olgeta we hemi singaot olgeta bae oli kasem promes blong ol samting we bae ino save finis.
	☐

	Hebrews 11:8
	Hibru 11:8
	OK

	It was by faith that Abraham, when he was called, obeyed and went out to the place that he was to receive as an inheritance. He went out, not knowing where he was going.
	Hemi tru long feit nomo taem we Abraham, God hemi singaotem hem, mo hemi obei long God mo lego hom blong hem mo hemi go long ples we bae God i givim long hem. Abraham i aot i go, be hemi no save se hemi stap go wea.
	☐

	1 Peter 1:4
	1 Pita 1:4
	OK

	This is for an inheritance that will not perish, will not become stained, and will not fade away. It is reserved in heaven for you.
	Hemia hemi presen we istap wet long yumi antap long heven we bambae ino save nogud, mo bae ino save lus sam taem
	☐


Jesus Christ
This is the name of the Son of God, who is God. This form of his name that includes the word “Christ” indicates that Jesus is also the promised Messiah. The one true God exists eternally as the Father, the Son, and the Holy Spirit.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 1:18
	Matiu 1:18
	OK

	The birth of Jesus Christ happened in the following way. His mother, Mary, was engaged to marry Joseph, but before they came together, she was found to be pregnant by the Holy Spirit.
	Taem blong Jisas Kraes i bon hemi olsem, mama blong hem Meri, hemi redi blong i maretem Josef, be taem oli redi blong stap wan ples, oli faenem hem se hemi gat bel tru long Holi Spirit.
	☐

	John 1:17
	Jon 1:17
	OK

	For the law was given through Moses. Grace and truth came through Jesus Christ.
	From we loa i kam tru long moses. Be gres mo trut i kamaot long Jisas kraes nomo.
	☐

	Acts 2:38
	Ol wok 2:38
	OK

	Then Peter said to them, "Repent and be baptized, each of you, in the name of Jesus Christ for the forgiveness of your sins, and you will receive the gift of the Holy Spirit.
	Afta Pita i talem long olgeta i se, yufala i mas tanem tingting blong yufala from ol nogud fasin blong yufala, mo yufala evriwan i mas baptaes long nem blong Jisas Kraes. From se God bae i tekemaot ol nogud blong yufala. Mo bambae God nomo i givim holi spirit ia long yufala.
	☐

	Romans 5:15
	Romans 5:15
	OK

	But the gift is not like the trespass. For if by the trespass of one the many died, how much more did the grace of God and the gift by the grace of the one man, Jesus Christ, abound for the many!
	Mo presen ia ino semak, from we sin we Adam i mekem ino olsem presen we God i stap givim nomo long yumi. From sin ia we wan man i mekem hemi wan bigfala samting ia mo ol man oli save ded long hem from, be gladhat blong God we i givhan long ol man hemi bigwan tumas. Mo presen ia blong hem we hemi stap givim nomo i kam, we wan man nomo Jisas Kraes i tekem i kamtru long ol man long gladhat blong hem we i bigfala moa.
	☐

	1 Corinthians 2:2
	1 Korintians 2:2
	OK

	For I decided to know nothing when I was among you except Jesus Christ, and him crucified.
	Tingting blong mi i no stap long wan samting, taem mi stap wetem yufala, be Jisas Kraes nomo.
	☐

	2 Corinthians 4:6
	2 Korintians 4:6
	OK

	For God is the one who said, "Light will shine out of darkness." He has shone in our hearts, to give the light of the knowledge of the glory of God in the presence of Jesus Christ.
	From God hem wan i talem se, "Laet bae i saen long tudak". Hem i bin laet long hat blong yumi, blong givim laet long tinktink ia long glori blong God long presens blong Jisas Kraes.
	☐

	Galatians 1:1
	Galesia 1:1
	OK

	Paul, an apostle—not an apostle from men nor by human agency, but through Jesus Christ and God the Father, who raised him from the dead—
	Pol hemi wan aposol blong Jisas Kraes, hemi no wan aposol blong ol man o kampani blong ol man, be tru long Jisas Kraes mo Papa God blong yumi, we i mekem hem i girap bakeken--
	☐

	Ephesians 1:3
	Efesas 1:3
	OK

	May the God and Father of our Lord Jesus Christ be praised, who has blessed us with every spiritual blessing in the heavenly places in Christ.
	Yumi presem God we hemi Papa blong Jisas kraes masta blong yumi, we hemi bin blesem yumi wetem everi samting we i stap kamaot long spirit blong God long Heven Tru long Jisas kraes.
	☐

	Philippians 2:11
	Filipae 2:11
	OK

	and every tongue confess that Jesus Christ is Lord, to the glory of God the Father.


	Mo evri man bae oli talemaot se Jisas Kraes hemia Masta blong evri wan.
	☐

	1 Timothy 4:6
	Fes timoti 4:6
	OK

	If you place these things before the brothers, you will be a good servant of Jesus Christ. For you are being nourished by the words of faith and by the good teaching that you have followed.
	Spos yu talemaot olgeta samting lo ol biliva we oli olsem ol brata, yu kam olsem wan gudfala wok man blong Jisas Kraes. I olsem we oli fidim gud yu wetem toktok blong leftemap feit blong yu, mo tru long gudfala tijing we yu bin folem.
	☐

	Hebrews 13:8
	Hibru 13:8
	OK

	Jesus Christ is the same yesterday, today, and forever.
	Jisas Kraes hemi semak iestete, tete, mo foreva.
	☐

	1 Peter 1:3
	1 Pita 1:3
	OK

	May the God and Father of our Lord Jesus Christ be praised! In his great mercy, he has given us new birth to a living hope through the resurrection of Jesus Christ from the dead.
	Yumi presem God Papa blong yumi we hemi Masta Jisas Kraes! Long bigfala sori blem, hemi givim yumi niufala bon we hemi liv wetem hop tru long ressereksen blong Jisas Kraes long ted blem.
	☐

	1 John 2:1
	Fes jon 2:1
	OK

	Children, I am writing these things to you so that you will not sin. But if anyone sins, we have an advocate with the Father, Jesus Christ, the one who is righteous.
	Ol pikinini mi, mi mi stap raetem ol samting ia long yufala, blong yufala i no mekem sin. Be spos yumi samfala i gat sin, yumi save conectem yumi wetem papa God, tru long jisas kraes, we hemi wan stret pikinini blong God.
	☐

	Jude 1:25
	Jud 1:25
	OK

	to the only God our Savior through Jesus Christ our Lord, be glory, majesty, dominion, and authority, before all time, now, and forever. Amen.
	long nem blong masta blong yumi Jisas Kraes, yumi givim glori long God ia we hem nomo i sevia blong yumi, hemi hae olgeta, i gat paoa mo hae nem, i stat bifo olgeta kam kasem naia, mo i gohed olsem gogo i no save finis. Amen.
	☐

	Revelation 1:1
	Revelesen 1:1
	OK

	This is the revelation of Jesus Christ that God gave him to show his servants what must soon take place. He made it known by sending his angel to his servant John,
	This one Hemia hemi buk blong Jisas Kraes we God hemi kivim hem wan i kam blong soemaot long ol man blong ol samting we bae i no longtaem bae oli hapen. Hemi mekem i klia blong i sendem ol enjel blong hem oli kam long wokman blong hem Jon.
	☐


joy (G5479)
This word can mean delight or gladness. It can also mean something or someone who brings joy.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 2:10
	Matiu 2:10
	OK

	When they saw the star, they rejoiced with very great joy.
	Taem oli luk sta oli harem gud, mo oli glad long hat blong olgeta.
	☐

	Mark 4:16
	Mak 4:16
	OK

	And these are the seed sown on the rocky ground; who, when they hear the word immediately receive it with joy.
	Mo hemia ol sid we oli sakem long ol ston, olgeta we oli harem tok ia, mo hariap nomo oli glad bigwan.
	☐

	Luke 15:10
	Luk 15:10
	OK

	Even so, I say to you, there is joy in the presence of the angels of God over one sinner who repents."
	Mo mi mi talem long yufala se,igat bigfala harem nogud i stap wetem ol enjel blong God taem wan man nogud i tanem tingting blong hem.
	☐

	John 15:11
	Jon 15:11
	OK

	I have spoken these things to you so that my joy will be in you and so that your joy will be made full.
	Mi bin talem ol samting ia long yufala, blong joy blong mi i save stap long yufala, mo joy blong yufala i save fulap.
	☐

	Acts 13:52
	Ol wok 13:52
	OK

	And the disciples were filled with joy and with the Holy Spirit.
	Mo ol disaepol oli glad tumas wetem paoa blong Holi Spirit.
	☐

	Romans 15:13
	Romans 15:13
	OK

	Now may the God of hope fill you with all joy and peace in believing, so that by the power of the Holy Spirit you may abound in hope.
	Nao letem God blong hop i fulmap wetem pis mo mekem yufala i harem gud tumas oltaem, taem yufala i biliv long hem mo bambae paoa blong tabu spirit i mekem yufala i fulap wetem hop.
	☐

	2 Corinthians 7:4
	2 Korintians 7:4
	OK

	I have great confidence in you, and great is my boast about you. I am filled with comfort. I overflow with joy even in all our tribulation.
	Mi kat strong tingting lo yufala, olsem bos lo yufala. Mi kat strong tingting mo glad tumas lo evri had taem we yumi stap ko tru wetem.
	☐

	Galatians 5:22
	Galesia 5:22
	OK

	But the fruit of the Spirit is love, joy, peace, patience, kindness, goodness, faith,
	Be frut blong Tabu Spirit hemi lav, joy, pis, paesent, kaednes, gudnes, feit,
	☐

	Philippians 4:1
	Filipae 4:1
	OK

	Therefore, my beloved brothers whom I long for, my joy and crown, in this way stand firm in the Lord, beloved friends.
	Ol brata mo sista mi mi wantem tumas blong luk yufala, mi mi lavem yufala mo mi glat tumas long yufala. Yufala i mas stanap strong long paoa blong Masta blong yumi, we yufala i joen long hem finis.
	☐

	1 Thessalonians 2:20
	1 Tesaloniens 2:20
	OK

	For you are our glory and joy.
	From yufala nao mi klat mo mi praod.
	☐

	2 Timothy 1:4
	Seken timoti 1:4
	OK

	As I remember your tears, I long to see you, that I may be filled with joy.
	Mo taem mi stap tingbaot ol krae blong yu, mi wantem tumas blong kam luk yu, blong bambae mi save harem gud.
	☐

	Philemon 1:7
	Filimon 1:7
	OK

	For I have had much joy and comfort because of your love, because the hearts of God's holy people have been refreshed by you, brother.
	From mi mi glad tumas mo mi mi harem gud from lav blong yu, from hat blong ol holi man blong God we oli rifres bakeken from yu, brata blong mi.
	☐

	Hebrews 12:2
	Hibru 12:2
	OK

	Let us pay attention to Jesus, the founder and perfecter of the faith. For the joy that was placed before him, he endured the cross, despised its shame, and sat down at the right hand of the throne of God.
	Yumi mas lukluk Jisas oltaem,we hemi stamba blong bilif blong yumi mo hem nomo i stap mekem belif blong yumi i stret .Hemi luk save finis, we bambae hemi harem gud, bifo hemi go long kros,we bambae i mekem bigfala sem long hem, be hemi mekem nomo. Be naia hemi sidaon long raet han saed blong bigfala jea blong God finis.
	☐

	1 Peter 1:8
	1 Pita 1:8
	OK

	You have not seen him, but you love him. You do not see him now, but you believe in him and rejoice with joy that is inexpressible and filled with glory.
	Yufala ino bin luk hem, be yufala i lavem hem. Yufala ino save luk hem bakegen, be yufala i biliv long hem mo yufala istap glad tumas from wetem gladhat we i fulap gud olgeta.
	☐

	3 John 1:4
	3 Jon 1:4
	OK

	I have no greater joy than this, to hear that my children walk in the truth.
	Mi no save talemaot ol harem gud blong mi ia, we taem mi harem ol pikinini blong mi, taem oli wokbaot long trut.
	☐


judge (G2919)
This word can mean:
To think, regard, or consider.
To decide or determine.
To make a judgment.
To condemn, which means to sentence someone or declare what punishment a person will receive for doing something wrong.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 19:28
	Matiu 19:28
	OK

	Jesus said to them, "Truly I say to you, in the new age when the Son of Man sits on his glorious throne, you who have followed me will also sit upon twelve thrones, judging the twelve tribes of Israel.
	Nao Jisas i talem long olgeta, "Tru mi talem long yu, taem bae i kam, we pikinini blong man i sidaon long bigfala jea. Nao long taem ia yufala twelve ia bae i gat jea blong yufala tu, mo blong jajem ol twelve laen blong Israel.
	☐

	Luke 6:37
	Luk 6:37
	OK

	Do not judge, and you will not be judged. Do not condemn, and you will not be condemned. Forgive others, and you will be forgiven.
	Yu no mas jaj, mo bambae oli no save jajem yu. Yu no mas jajem ol nara man spos oli mekem ol rabis fasin, mo bambae oli no save jajem yu. Mo yu mas fogivim ol narafala man, mo bambae God i save fogivim yu.
	☐

	Luke 19:22
	Luk 19:22
	OK

	"The nobleman said to him, 'By your own words I will judge you, you wicked servant. You knew that I am a demanding person, taking up what I did not put in, and reaping what I did not sow.
	Nao masta ia i talem long hem se, 'bae mi jajem yu folem ol toktok blong yu,yu yu wan rabis wokman.Yu save finis se mi mi stap pikimap ol samting we narafala man i putum istap, mo mi stap karem kakai long garen we ino blong mi.
	☐

	John 7:24
	Jon 7:24
	OK

	Do not judge according to appearance, but judge righteously."
	Yufala i no sud jajem ol samting folem lukluk nomo, be yufala i mas jaj wetem stret jajmen.''
	☐

	Acts 17:31
	Ol wok 17:31
	OK

	This is because he has set a day when he will judge the world in righteousness by the man he has appointed. God has given proof of this man to everyone by raising him from the dead."
	God i save finis wanem dei stret bambae hemi jajem yumi evri man long wol ia. Hem bae i jajem yumi blong i no bae i talem se," God i rong"hem bae i mekem samting long man we hemi jusum.
	☐

	Romans 2:1
	Romans 2:1
	OK

	Therefore you are without excuse, you person, you who judge, for in things for which you judge the other person, you condemn yourself. For you who judge practice the same things.
	Yu no mas mekem excuse, yu we yu stap jajem ol samting we nara man i mekem yu mas stop. From se yu tu yu stap mekem semak samting.
	☐

	Romans 14:13
	Romans 14:13
	OK

	Therefore, let us no longer judge one another, but instead decide this, that no one will place a stumbling block or a snare for his brother.
	From we i olsem, yumi no mas judgem narafala man, bae I putum wan samting we bae hemi stopem o bae I blokem wan samting we bae I save spolem brata blo yu.
	☐

	1 Corinthians 11:32
	1 Korintians 11:32
	OK

	But when we are judged by the Lord, we are disciplined, so that we may not be condemned along with the world.
	Be taem we Masta i jajem yumi, i stap trenem yumi, blong no stap lo fasin blong wol.
	☐

	Colossians 2:16
	Kolosi 2:16
	OK

	So then, let no one judge you in eating or in drinking, or about a festival or a new moon, or about Sabbath days.
	Mo tu no letem wan man blong i jajem u long kakae o wota, o wan niufala mun, mo long sabat dei.
	☐

	2 Timothy 4:1
	Seken timoti 4:1
	OK

	I give this solemn command before God and Christ Jesus, who will judge the living and the dead, and because of his appearing and his kingdom:
	Mi givim ol impoten oda ia long foret long God, mo Kraes Jisas, we hem nao bambae hemi jajem ol laev man mo olgeta we oli bin ded finis, mo from insaet long Kingdom mo from taem we bambae hemi kam tru wetem Kingdom blong hem.
	☐

	Hebrews 13:4
	Hibru 13:4
	OK

	Let marriage be held in honor by all, and let the marriage bed be kept pure, for God will judge sexually immoral people and adulterers.
	Letem maret laef blong yufala i stap long stret fasin oltaem, mo yufala i mas kipim maret bed blong yufala i klin oltaem, from God bae i jajem mared laef we i no klin mo ol man mo woman we oli stap salem body blong olgeta.
	☐

	James 2:12
	Jems 2:12
	OK

	So speak and act as those who will be judged by means of the law of freedom.
	Ol toktok mo work blong yufala i mas folem loa blong mekem yufala i fri,from God bae i yusum loa blong jajem yufala.
	☐

	1 Peter 2:23
	1 Pita 2:23
	OK

	When he was insulted, he gave no insult in return. When he suffered, he did not threaten back, but he gave himself over to the one who judges justly.
	Taem oli stap talem nogut hem, be hem i no givim bak any toktok i gobak long olgeta. Taem hem i sava, hemi no givim bak wanem we oli mekem long hem, be hemi mekem tingting blong hem i stap strong oltaem wetem God we hem nomo i stap jajem man long gudfala fasin ia blong hem.
	☐

	1 Peter 4:5
	1 Pita 4:5
	OK

	They will give an account to the one who is ready to judge the living and the dead.
	Be bae olgeta ya oli mas talemaot laef long olgeta wanwan long fes blong God we hemi redi blong jajem ol man we oli ded mo ol man we oli laef.
	☐

	Revelation 16:5
	Revelesen 16:5
	OK

	I heard the angel of the waters say,

 "You are righteous—the one who is and who was, the Holy One— because you have judged these things.
	Nao mi harem enjel blong wota i talem se, " yu we yu stret we stret olgeta mo yu we i stap naoia yu we yu holi,from we yu bin jajem ol samting ya.
	☐


justify (G1344)
This word can mean:
To vindicate, which means to prove or show that someone has done the right thing.
To declare someone to be righteous, then treat them as if they have done the right thing.
To cause a person to have a right relationship with God.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 12:37
	Matiu 12:37
	OK

	For by your words you will be justified, and by your words you will be condemned."
	Be tru long ol toktok ia, blong hem, hemi jajem yufala se, yufala ol gudfala man o yufala ol nogud man."
	☐

	Luke 18:14
	Luk 18:14
	OK

	I say to you, this man went back down to his house justified rather than the other, because everyone who exalts himself will be humbled, but everyone who humbles himself will be exalted."
	Mo Jisas i talem se, mi talem long yufala se, taem tufala man ia i stap go hom, man ia we i stap go fes wan ia hemi no stret long fes blong God, Be man we i pulum tingting blong hem igo daon bambae God i leftemap hem."
	☐

	Romans 3:28
	Romans 3:28
	OK

	We conclude then that a person is justified by faith without works of the law.
	Nao bae yumi talem last wan se wan man i save kam stret nomo lo fes blo Hae God tru lo feit blo hem nomo, ino blo mekem wanem we loa i talem.
	☐

	Romans 5:1
	Romans 5:1
	OK

	Since we are justified by faith, we have peace with God through our Lord Jesus Christ.
	Nao from we yumi biliv strong, yumi kat pis wetem God tru long Masta ia blong yumi Jisas Kraes.
	☐

	Romans 8:30
	Romans 8:30
	OK

	Those whom he predestined, these he also called. Those whom he called, these he also justified. Those whom he justified, these he also glorified.
	olgeta ia hemi mekem olgeta oli holi hem sigaotem olgeta oli harem nogud .
	☐

	1 Corinthians 6:11
	1 Korintians 6:11
	OK

	That is what some of you were like. But you have been cleansed, you have been sanctified, you have been justified in the name of the Lord Jesus Christ and by the Spirit of our God.
	I semak olsem sam long yufala. Be from yufala i bin klin, tru long nem blong Masta Jisas Kraes, mo long Holi Spirit blong God yufala i kam holi mo fri long ol sin blong yufala.
	☐

	Galatians 2:16
	Galesia 2:16
	OK

	yet we know that no person is justified by the works of the law but through faith in Christ Jesus. So we also have believed in Christ Jesus so that we might be justified by faith in Christ and not by the works of the law. For by the works of the law no flesh will be justified.
	Be iet mifala i save se i nogat man i save talemaot wok blong loa be tru long feit blong Jisas Kraes. Mo yumi save se yumi biliv long Jisas Kraes mo bae yumi save talem aot wetem feit long krae mo i no wetem ol wok blong loa. Be wetem wok blong loa bae i gat wan bodi i save talemaot.
	☐

	Galatians 3:24
	Galesia 3:24
	OK

	So then the law became our guardian until Christ came, so that we might be justified by faith.
	Loa hemi kam olsem wan man we hemi stap fosem ol man blong folem ol fasin we i stret kasem Kraes i kam bak, from samting ia bae yumi save talemaot wetem feit.
	☐

	Galatians 5:4
	Galesia 5:4
	OK

	You are cut off from Christ, you who would be justified by the law; you no longer experience grace.
	God bambae i no save givhan long yufala, spos yufala i stap folem loa blong kam stret man. So hemi olsem we yufala nomo i katemaot yufala long Kraes.
	☐

	Titus 3:7
	Taetas 3:7
	OK

	so that having been justified by his grace, we might become heirs having the hope of eternal life.
	From gladhat blong God, bambae yumi save kasem laef ia we ino save finis.
	☐

	James 2:21
	Jems 2:21
	OK

	Was not Abraham our father justified by works when he offered up Isaac his son on the altar?
	Yu tingbaot Abraham papa blong yumi we istap mekem wok blong God we hemi bin leftemap Isaac blong i putum hem long olta?
	☐


kingdom (G932)
This word can mean:
The royal power that a king has over his people or over his land.
The land or territory over which a king has power.
The kingdom over which the Messiah will reign. (This is the way this word is used most often in the New Testament.) Sometimes this kingdom is described as being in the present. Sometimes it is described as something that will be completed in the future.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 4:8
	Matiu 4:8
	OK

	Again, the devil took him up to a very high hill and showed him all the kingdoms of the world along with all their glory.
	Mo bakeken, devel I tekem Jisas hemi go antap long wan hae hil, mo hemi soem long hem everi kindom blong wol wetem glori blong olgeta.
	☐

	Mark 10:14
	Mak 10:14
	OK

	But when Jesus noticed it, he was angry and said to them, "Permit the little children to come to me, and do not forbid them, for the kingdom of God belongs to those who are like them.
	Be taem Jisas hemi luk save, hemi harem nogud, mo hemi talem long olgeta se, "Letem ol pikinini oli kam long mi, yufala i no stopem olgeta blong kam long mi, from kindom blong God hemi blong olgeta we tingting blong olgeta i olsem ol pikinini ia.
	☐

	Luke 9:11
	Luk 9:11
	OK

	But when the crowds heard about this, they followed him. He welcomed them and spoke to them about the kingdom of God, and he cured those who needed healing.
	Be taem ol man oli harem nius blong samting ia, oli kirap oli folem hem, mo Jisas i glad blong luk olgeta. Nao hemi stap tijim olgeta long long fasin we God i stap kam king blong ol man blong hem, nao i mekem ol sikman blong olgeta oli kam gud bekegen.
	☐

	John 3:3
	Jon 3:3
	OK

	Jesus replied to him, "Truly, truly, unless someone is born again, he cannot see the kingdom of God."
	Jisas i ansa long hem se, "I tru we i tru, mi talem long yu. Sipos wan man i no bon bakeken, hemi no save luk kingdom blong God."
	☐

	Acts 8:12
	Ol wok 8:12
	OK

	But when they believed Philip as he proclaimed the gospel about the kingdom of God and the name of Jesus Christ, they were baptized, both men and women.
	Be taem olgeta oli harem toktok blong Filip,we i stap talemaot gud nuis blong Jisas Kraes, mo fasin we God i kam King blong ol man blong hem .Oli bilif long tok ia. Nao ol man, mo ol woman ia, Filip i baptaesem olgeta.
	☐

	Romans 14:17
	Romans 14:17
	OK

	For the kingdom of God is not about food and drink, but about righteousness, peace, and joy in the Holy Spirit.
	Ples blo papa God I no blo kakai mo Dring lo em be emi fulap lo trut, pis, mo klad hat insaed lo tapu Spirit.
	☐

	1 Corinthians 15:50
	1 Korintians 15:50
	OK

	Now this I say, brothers, that flesh and blood cannot inherit the kingdom of God. Neither does what is perishable inherit what is imperishable.
	Nao mi talem, ol brata mo ol sista, bodi ia mo blad ia hemi no save go tru long kingdom blong God. Spos hem i ded bae i no save kasem samting we i laef bakeken.
	☐

	Ephesians 5:5
	Efesas 5:5
	OK

	For you know and are certain that no sexually immoral, impure, or greedy person—that is, an idolater—has any inheritance in the kingdom of Christ and God.
	From yufala i mas save ol man we oli folem ol rabis fasin blong sex, mo ol samting we i no nogud, mo ol man we oli wantem samting tumas- olgeta nao oli stap wosipim ol samting blong wol ya- oli nogat pat insaed long kingdom blong Kraes mo God.
	☐

	Colossians 1:13
	Kolosi 1:13
	OK

	He has rescued us from the dominion of darkness and transferred us to the kingdom of his beloved Son,
	Hemi karemaot yumi I kamaot long paoa blong tudak, mo hemi putum yumi I go bak long ples blong Jisas Kraes, pikinini blong hem we hemi laekem hem tumas hemi king long hem.
	☐

	2 Thessalonians 1:5
	2 Tesalonaeka 1:5
	OK

	This is evidence of God's righteous judgment, so that you will be considered worthy of the kingdom of God, for which you are also suffering.
	From hemia hemi saen blong raet jajmen blong God, yufala i mas tingbaot kingdom blong God from wanem we yufala i stap harem nogud from.
	☐

	2 Timothy 4:18
	Seken timoti 4:18
	OK

	The Lord will rescue me from every evil deed and will save me for his heavenly kingdom. To him be the glory forever and ever. Amen.
	Bambae Masta i lukaotem gud mi long ol evel ded, mo bae mi sevem mi go long Kingdom blong heven. Long hem bae i gat glori i stap koko i no save finis. Amen.
	☐

	Hebrews 12:28
	Hibru 12:28
	OK

	Therefore, receiving a kingdom that cannot be shaken, let us be thankful and in this manner worship God with reverence and awe.
	Nao from samting ya, God i stap mekem yumi kam man blong hem, i gud yumi talem tankyu mo yumi wosipim hem mo rispectem hem.
	☐

	James 2:5
	Jems 2:5
	OK

	Listen, my beloved brothers, did not God choose the poor of the world to be rich in faith and to be heirs of the kingdom that he promised to those who love him?
	Lisen, ol gudfala brata blong mi, God i jusum aot ol puaman long wol ya blong oli kam rij long feit blong olgeta mo hem i givim raet long olgeta blong oli save long heven,from we oli lavem God?
	☐

	2 Peter 1:11
	2 Pita 1:11
	OK

	In this way there will be richly provided for you an entrance into the eternal kingdom of our Lord and Savior Jesus Christ.
	Long fasin ia, God bambae i preparem wan naesfala ples we yufala i ko insaed long hem, we bambae yufala i save ko stap wetem, Jisas Kraes, Masta mo Sevia blong yumi we ino kat en blong hem.
	☐

	Revelation 11:15
	Revelesen 11:15
	OK

	Then the seventh angel sounded his trumpet, and loud voices spoke in heaven and said,

 "The kingdom of the world has become the kingdom of our Lord and of his Christ, and he will reign forever and ever."


	Nao namba seven enjel i mekem saon long trampet blong hem, mo ol vois long heven oli singaot bigwan mo talem se, " Evri kingdom blong wol ya oli kam kingdom blong masta blong yumi mo i blong kraes, mo oltaem hem bambae i stap rul long wol ia gogo i no save finis."
	☐


lamb (G721, G286)
This word literally means a young sheep that is less than 1 year old. The word can also mean:
Sheep.
Ram.
Someone or something that is like a sheep or lamb in some way.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	John 1:29
	Jon 1:29
	OK

	The next day John saw Jesus coming to him and said, "Look, there is the Lamb of God who takes away the sin of the world!
	The next day John saw Jesus coming to him and said, "Look, there is the Lamb of God who takes away the sin of the world!
	☐

	John 21:15
	Jon 21:15
	OK

	After they ate breakfast, Jesus said to Simon Peter, "Simon son of John, do you love me more than these?"Peter said to him, "Yes Lord, you know that I love you."Jesus said to him, "Feed my lambs."
	Taem oli kakae fis, Jisas i askem saemon pita se, ''Saemon, boe blong Jona, yu lavem gud mi i moa long olgeta ia?'' pita i ansarem hem se, ''Yes Masta, yu save se mi lavem yu.'' Jisas i talem long hem se,'' kivim kaikai long ol sipsip blong mi.''
	☐

	Acts 8:32
	Ol wok 8:32
	OK

	Now the passage of the scripture which the Ethiopian was reading was this, "He was led like a sheep to the slaughter, and like a lamb before his shearer is silent, so he did not open his mouth.
	Tok ia long baebol we man Etiopia ia i stap ridim i talem se, hemi olsem wan sipsip we oli tekem blong kilim blong kakae mo i olsem wan smol sipsip we oli stap katemaot hea blong hem be hem i no save krae.Hem i no talem wan samting nating.
	☐

	1 Peter 1:19
	1 Pita 1:19
	OK

	but by the precious blood of Christ, like that of a lamb without blemish or spot.
	Be from blad blong Jisas kraes, i olsem blad blong wan smol sipsip we ino gat wan samting i rong long bodi blong hem.
	☐

	Revelation 5:12
	Revelesen 5:12
	OK

	They said in a loud voice,

 "Worthy is the Lamb, who has been slaughtered, to receive power, wealth, wisdom, strength, honor, glory, and praise."


	Oli stap talem long wan bigfala vois se, "smol sipsip ya we oli kilim hemi ded, i stret nomo blong kasem paoa, mo blong hemi kam rijman, mo blong hemi kam waes, mo blong hemi kam strong. Mo i stret nomo blong evri man oli ona long hem, oli leftemap nem blong hem mo oli presem hem."
	☐

	Revelation 12:11
	Revelesen 12:11
	OK

	They conquered him by the blood of the Lamb and by the word of their testimony,for they did not love their lives  even to death.
	Oli faet wetem hem long paoa blong smol sipsip mo wetem paoa blong tru tok ya we oli stap talemaot,from olgeta oli no tingbaot laef blong olgeta tumas oli redi blong ded.
	☐

	Revelation 21:14
	Revelesen 21:14
	OK

	The wall of the city had twelve foundations, and on them were the twelve names of the twelve apostles of the Lamb.
	Wol blong taon ia i gat twelf fandesen, mo nem blong ol twelf aposol blong smol sipsip i stap long olgeta.
	☐


law (G3551, G3544)
This word can mean:
The Law of Moses or the laws that Moses taught. (In English, “Law” is capitalized when it means all of the Law of Moses.)
The first five books of the Old Testament. Moses wrote these books.
All of the Old Testament.
God’s standard for how people should live.
A human rule or custom that demands how people should live.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 5:17
	Matiu 5:17
	OK

	"Do not think that I have come to destroy the law or the prophets. I have come not to destroy them, but to fulfill them.
	"Yu no tingting se mi mi kam blong distroem ol loa mo ol man blong God. Mi mi kam i no blong distroem olgeta, be blong mekem i klia long ol man.
	☐

	Matthew 23:23
	Matiu 23:23
	OK

	"Woe to you, scribes and Pharisees, hypocrites! For you tithe mint and dill and cumin, but you have left undone the weightier matters of the law—justice and mercy and faithfulness. But these you ought to have done and not to have left the other undone.
	Lukaot long yufala, ol tija blong loa mo ol farise, yufala i tufes! Yufala i stap givim taet long ol smol smol lif blong min, mo dil, mo kamin. Be ol stamba samting blong loa yufala i no folem. Tritim gud ol man, sori long man, mo yu fetful. I gud yufala i taet be ol samting ia nao yufala i sud mekem.
	☐

	Luke 16:16
	Luk 16:16
	OK

	The law and the prophets were in effect until John came. From that time on, the gospel of the kingdom of God is preached, and everyone tries to force their way into it.
	Be ol loa blong God mo loa blong ol profet i stap talem aot mesej blong God kasem taem we Jon hemi kam tru.Nao afta long taem ia, gud nius blong God i stap go aot long evri man, mo oli stap traem blong putum laef blong olgeta i go blong folem tok ia.
	☐

	John 1:17
	Jon 1:17
	OK

	For the law was given through Moses. Grace and truth came through Jesus Christ.
	From we loa i kam tru long moses. Be gres mo trut i kamaot long Jisas kraes nomo.
	☐

	Acts 13:15
	Ol wok 13:15
	OK

	After the reading of the law and the prophets, the leaders of the synagogue sent them a message, saying, "Brothers, if you have any message of encouragement for the people here, say it."
	Afta we oli ridim ol buk blong loa, mo ol raeting blong ol profet, ol lida blong haos blong prea long laen blong israel oli talem long olgeta se, ''Ol brata blong mi, spos yufala i gat eni mesej blong enkarejem ol man long ples ia, plis yufala i talem.''
	☐

	Romans 2:14
	Romans 2:14
	OK

	For when Gentiles, who do not have the law, do by nature the things of the law, they are a law to themselves, although they do not have the law.
	From we ol Gentiles, oli nokat loa be oli obei nature blong ol samting blong loa olgeta ia nao bambae oli luk save samting.
	☐

	Romans 13:10
	Romans 13:10
	OK

	Love does no harm to a neighbor. Therefore, love is the fulfillment of the law.
	Lav ino save spolem wan neiba. From samting ia,lav hemi fulfilmen blong loa.
	☐

	1 Corinthians 15:56
	1 Korintians 15:56
	OK

	The sting of death is sin, and the power of sin is the law.
	Smel nogud blong ded hemi sin, mo paoa blong sin hemi wanem we loa i talem.
	☐

	Galatians 5:14
	Galesia 5:14
	OK

	For the whole law is fulfilled in one word: "You must love your neighbor as yourself."
	Fulap samting we loa i talem, i gat wan tok nomo we i kavremap olgeta evri wan. Tok ia i talem se, "Yu mas olsem ol man we oli stap raonabaot long yu mo yu mas lavem olgeta olsem yu lavem yu wan."
	☐

	Ephesians 2:15
	Efesas 2:15
	OK

	He set aside the law with its commands and ordinances so that he might create in himself one new man out of two, so making peace.
	Hemi putumaot loa blong wol ia mo mekem se hemi save mekem hem wan aot long tu narafala man blong oli mekem pis.
	☐

	Philippians 3:9
	Filipae 3:9
	OK

	and be found in him, not having a righteousness of my own from the law, but that which is through faith in Christ—the righteousness from God that is by faith.
	Naia, mi no folem fasin we loa i talem blong mi kam stret man blong God. Be tru long strong belif we mi gat long Kraes, we i mekem mi mi stret long fes blong God.
	☐

	1 Timothy 1:8
	Fes timoti 1:8
	OK

	But we know that the law is good if one uses it lawfully.
	Be yumi save se loa ia hemi gud, spos yumi folem gud loa ia.
	☐

	Titus 3:9
	Taetas 3:9
	OK

	But avoid foolish debates and genealogies and strife and conflict about the law. Those things are unprofitable and worthless.
	Be yu mas stap kamaot long ol kranke toktok mo ol toktok blong ol famili laen mo raorao wetem ol rao blong loa. Ol samting ia oli no helpem yu mo oli westem taem nomo.
	☐

	Hebrews 9:22
	Hibru 9:22
	OK

	According to the law, almost everything is cleansed with blood. Without the shedding of blood there is no forgiveness.
	Folem loa ia, kolosap blad ia i klinim evri samting. Sapos i nogat seding blong blad ia bae i nogat fogivnes.
	☐

	James 2:8
	Jems 2:8
	OK

	If, however, you fulfill the royal law according to the scripture, "Love your neighbor as yourself," you do well.
	Be, spos, yu bin liv wetem loa blong tok blong God olsem we baebol italem se, ''Lavem neiba blong yu olsem we yu lavem yu wan,'' wanem we yu mekem i gud tumas.
	☐


life (G2222)
This can mean:
Physical life.
Spiritual life. Spiritual life is the life that God gives to believers.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 19:16
	Matiu 19:16
	OK

	Behold, a man came to Jesus and said, "Teacher, what good thing must I do that I may have eternal life?"
	Nao igat wan man ikam long Jisas italem se, "Tija, wanem gudfala samting nao bae mi mekem blong gat laef we ino save finis?"
	☐

	Mark 10:30
	Mak 10:30
	OK

	who will not receive a hundred times as much now in this age: houses and brothers and sisters and mothers and children and lands, with persecutions, and in the world to come, eternal life.
	Naoia long wol bambae God hemi givim long ol man ia sam moa gudfala samting bitim ol samting we oli lego i stap,i moa long wan hundred taem! Bae oli gat haos, mo ol brata ,ol sista, ol mama, mo ol pikinini long ples,mo ol man bae oli akensem olgeta, mo fuija bae i kam, bae olgeta oli gat laef we i no save finis.
	☐

	Luke 12:15
	Luk 12:15
	OK

	He said to them, "Watch that you keep yourselves from all greedy desires, because a person's life does not consist of the abundance of his possessions."
	Nao hemi talem long evri man se 'Be yufala i mas lukaot!Yu no mas gat wantem blong gat plante samting bitim wanem we yu gat mo i stap finis. Stamba blong laef blong wan man ino stap long ol samting wea hemi onem.spos man i rij hamas be praes blong laef i moa long hem.
	☐

	John 20:31
	Jon 20:31
	OK

	but these have been written so that you would believe that Jesus is the Christ, the Son of God, and so that believing, you would have life in his name.
	Be mi raetem ol samting ia, blong yufala i save biliv se Jisas hem i christ, Pikinini blong God. Mo from we yufala i biliv, yufala i save gat laef tru long nem blong hem.
	☐

	Acts 5:20
	Ol wok 5:20
	OK

	"Go, stand in the temple and speak to the people all the words of this life."
	"Yufala i go stanap long tempol, mo talemaot evri samting abaot niufala laef long ol man."
	☐

	Romans 5:10
	Romans 5:10
	OK

	For if, while we were enemies, we were reconciled to God through the death of his Son, much more, after having been reconciled, will we be saved by his life.
	Fastaem yumi ol enemi blong hem, be long ded blong pikinini blong hem, yumi kam ol fren blong hem. Mo naoia, we yumi kam fren blong hem finis, i klia se God bambae i sevem yumi.
	☐

	2 Corinthians 4:12
	2 Korintians 4:12
	OK

	So death is at work in us, but life is at work in you.
	Beh yu save luk se ded emi stap mekem wok blong em long yumi, beh laef ia istap wok insaed long yu.
	☐

	Galatians 6:8
	Galesia 6:8
	OK

	For he who plants seed to his own flesh, from the flesh will reap destruction. The one who plants seed to the Spirit, from the Spirit will reap eternal life.
	Spos man i mekem rabis fasin ia long tingting we hemi wantem bambae i litim hemi go long ded nomo. Be spos hem i planem fasin we Tabu Spirit i wantem, Tabu Spirit bambae i givim kakae long hem, we bae i gat laef we i no save finis.
	☐

	Ephesians 4:18
	Efesas 4:18
	OK

	They are darkened in their understanding, alienated from the life of God because of the ignorance that is in them, because of the hardness of their hearts.
	Save blong olgeta hemi stap long tudak, olsem ol man blong nara ples from laef blong olgeta oli stap no wantem gat save long God, from hat blong olgeta i strong tumas.
	☐

	Colossians 3:4
	Kolosi 3:4
	OK

	When Christ appears, who is your life, then you will also appear with him in glory.
	Taem we Kraes I kam tru, hu ia nao emi laef blong yu, mo bambae yutu yu kam tru wetem hem insaet long gudnes blong hem
	☐

	1 Timothy 4:8
	Fes timoti 4:8
	OK

	For bodily training is a little useful, but godliness is useful for all things. It holds promise for this life now and the life to come.
	From strong bodi blo yu hemi help smol nomo, be fasin blong ona long God hemi gudfala samting blong olgeta samting. Hemi holem olgeta promes blong laef blong naoia mo olgeta laef we i stap kam iet.
	☐

	James 4:14
	Jems 4:14
	OK

	Who knows what will happen tomorrow, and what is your life? For you are a mist that appears for a little while and then disappears.
	I nogat wan man we i save wanem bae i hapen tumorow.Wanem nao laef ia bae yu gat?Yu olsem wan smol drop blong ren we i foldaon smol taem nomo afta hemi lus olgeta.
	☐

	1 Peter 3:10
	1 Pita 3:10
	OK

	"The one who wants to love life and see good daysshould stop his tongue from evil  and his lips from speaking deceit.
	Man we hemi wantem blong lavem laef mo stap luk ol gudfala taem, hemi mas stop blo talem nogud samting mo ol maut blong hem emi no mas talem ol kiaman toktok.
	☐

	2 Peter 1:3
	2 Pita 1:3
	OK

	By his divine power, all things for life and godliness have been given to us through the knowledge of him who called us through his own glory and excellence.
	From we yumi save hem, hem i givim ol naes samting ya long yumi tru long paoa blong hem, mo hemi stap singaotem yumi, blong yumi kat glori mo gudfala samting we hem i kat.
	☐

	Revelation 2:10
	Revelesen 2:10
	OK

	Do not fear what you are about to suffer. Look! The devil is about to throw some of you into prison so that you will be tested, and you will suffer for ten days. Be faithful until death, and I will give you the crown of life.
	Yufala i no fraet lo wanem we bae yufala i safa from. yufala i luk! i no long taem bae setan i putum sam long yufala long prison blong bae hemi traem yufala, mo bambae yufala i safa blong ten dei. Be yufala i mas feitful kasem ded, mo bambae mi givim long yufala hat blong king we bae i stap mo i no save nis.
	☐


lion (G3023)
This is the name for an animal that is a very large type of cat. This word can also mean someone or something that is like a lion in some way.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	2 Timothy 4:17
	Seken timoti 4:17
	OK

	But the Lord stood by me and strengthened me so that, through me, the proclamation of the message might be fully accomplished, and that all the Gentiles might hear it. And I was rescued out of the lion's mouth.
	Be Masta i stanap wetem mi mo hemi givim paoa long mi, mo talem long mi, blong prijimaot toktok i komplite, blong ol man nogud oli harem. Mo mi bambae mi kamaot long maot blong lion.
	☐

	Hebrews 11:33
	Hibru 11:33
	OK

	It was through faith that they conquered kingdoms, committed righteousness, and received promises. They stopped the mouths of lions,
	Hemi tru long feit blong olgeta nomo,i mekem se oli save rulum wan narafala king wetem ol man blong hem, oli stap mekem ol gudfala fasin, nao oli stap kasem ol samting we God hemi promes blong givim.Mo oli bin mekem laeon ino kakai olgeta.
	☐

	1 Peter 5:8
	1 Pita 5:8
	OK

	Be sober, be watchful. Your adversary the devil is walking around like a roaring lion, looking for someone to devour.
	Yu mas redi oltaem, mo yu mas lukluk gud. From enemi blong yufala devel ia i stap wokbaot raon olsem laon we hangre gud, mo hemi stap lukaotem man blong kakae.
	☐

	Revelation 4:7
	Revelesen 4:7
	OK

	The first living creature was like a lion, the second living creature was like a calf, the third living creature had a face like a man, and the fourth living creature was like a flying eagle.
	Fes krija ia we i laef hemi olsem wan laeon, namba tu krija ia hemi olsem wan bebe buluk, namba tri krija ia hemi gat wan fes olsem fes blong man, mo namba fo krija hemi olsem wan ikel we i stap flae.
	☐

	Revelation 5:5
	Revelesen 5:5
	OK

	But one of the elders said to me, "Do not weep. Look! The Lion of the tribe of Judah, the Root of David, has conquered. He is able to open the scroll and its seven seals."
	Be wan long ol elda ia i talem long mi, " yu no krae. Yu luk! Igat wan we hemi strong bitim evriwan we hemi winim faet, hemi laeon blong Judea. Hemi famili laen blong Devid, hemi strong moa long Devid. Hemi save openem buk ia wetem ol seven sil blong hem".
	☐

	Revelation 9:8
	Revelesen 9:8
	OK

	They had hair like women's hair, and their teeth were like lions' teeth.
	Hea blong olgeta i olsem hea blong ol woman, mo tut blong olgeta i olsem tut blong laion.
	☐

	Revelation 9:17
	Revelesen 9:17
	OK

	This is how I saw the horses in my vision and those who rode on them: Their breastplates were fiery red, dark blue, and yellow as sulfur. The heads of the horses resembled the heads of lions, and out of their mouths came fire, smoke, and sulfur.
	Hemia nao hem i olsem wanem we mi mi luk ol hos ia long visen blong mi mo olgeta we oli ron long hem: Ayan we i blokem jes blong olgeta oli red we oli red, oli dak blu mo yelo olsem salfa. Ol hed blong olgeta i olsem ol hed blong laion,mo faea, smok, mo salfa i kamaot long maot blong olgeta.
	☐

	Revelation 10:3
	Revelesen 10:3
	OK

	Then he shouted in a loud voice like a roaring lion. When he shouted, the seven thunders spoke out with their sounds.
	Nao hemi singaot long wan bigfala vois olsem wan laion. Taem hem i singaot olsem, ol sevenfala tanda ia oli toktok long ol saon blong olgeta.
	☐

	Revelation 13:2
	Revelesen 13:2
	OK

	This beast I saw was like a leopard. Its feet were like a bear's feet, and its mouth was like a lion's mouth. The dragon gave it his power, his throne, and his great authority to rule.
	Animol ya i olsem bigfala puskat,leg blong hem i olsem leg blong bea,mo maot blong hemi laeon.Nao drakon i givim paoa long hem,mekem hem i staon long bigfala jea blong hem,mo i givim paoa long hem blong mekem plante samting.
	☐


Lord,lord (G2962)
This word means a master, or someone that a person respects and obeys. In the New Testament, this word is most often used as a title for God and Jesus. (In English, it is then capitalized: Lord.)
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 8:25
	Matiu 8:25
	OK

	The disciples came to him and woke him up, saying, "Save us, Lord; we are perishing!"
	Ol disaepol oli kam long hem mo wekemap hem, oli talem, "Sevem yumi Masta; yumi stap draon nao!"
	☐

	Mark 5:19
	Mak 5:19
	OK

	But Jesus did not permit him, but said to him, "Go to your house and to your people and tell them what the Lord has done for you, and how he has shown you mercy."
	Be Jisas hemi no letem hem,be hemi talem long hem se, ''Yu go long haos blong yu, mo yu talem long evriwan wanem we Masta hemi bin mekem long yu, mo hao we hemi gat sori long yu.''
	☐

	Luke 1:46
	Luk 1:46
	OK

	Mary said, "My soul praises the Lord,
	Meri i talem long olgeta se, "Long olgeta laef blong mi, mi stap leftemap nem blong Hae God,
	☐

	John 13:13
	Jon 13:13
	OK

	You call me 'teacher' and 'Lord,' and you are speaking correctly, because so I am.
	Yufala i singaotem mi 'Tija' mo 'Masta', mo yufala i talem i stret, from mi ia nao.
	☐

	Acts 7:60
	Ol wok 7:60
	OK

	He knelt down and cried out with a loud voice, "Lord, do not hold this sin against them." When he had said this, he fell asleep.
	Nao hemi nildaon, mo i singaot bigwan i talem se,'' Masta yu no holem sin ia blong olgeta.''Taem hemi talem tok ia finis, nao hemi ded.''
	☐

	Romans 6:23
	Romans 6:23
	OK

	For the wages of sin are death, but the gift of God is eternal life in Christ Jesus our Lord.
	fasin blong man we i stap mekem i nogud hem i ded nomo.Be stret fasin blong kasem laef we i no save finis samtaem ,hem i tru long masta jisas kraes.
	☐

	1 Corinthians 11:23
	1 Korintians 11:23
	OK

	For I received from the Lord what I also passed on to you, that the Lord Jesus, on the night when he was betrayed, took bread.
	Tok ia, mi kasem long Masta mo mi talemaot long yufala finis, se taem Masta Jisas, long naet ia we Judas Iskariot i salem hem i go long han blong ol enemi, hemi tekem wan bred.
	☐

	Ephesians 6:10
	Efesas 6:10
	OK

	Finally, be strong in the Lord and in the strength of his might.
	Long en, yufala i mas stap long masta mo long olgeta paoa blong hem.
	☐

	Philippians 2:29
	Filipae 2:29
	OK

	Therefore, welcome him in the Lord with all joy. Honor people like him.
	Yufala i mas glat tumas blong luk hem, from hem i wan man blong Kraes, mo yufala i mas mekem ol stret fasin i go long ol kaen man olsem.
	☐

	1 Thessalonians 3:12
	1 Tesaloniens 3:12
	OK

	May the Lord make you increase and abound in love one for another and toward all people, as we also do for you.
	Prea blong mifala se God bambae i helpem yu blong lavlavem ol narafala man, from we mifala i lavem yufala.
	☐

	1 Timothy 1:14
	Fes timoti 1:14
	OK

	And the grace of our Lord overflowed with the faith and the love that is in Christ Jesus.
	Mo gladhad blong Papa God we i bigwan tumas wetem lav we i stap long Masta blong yumi we hemi Jisas Kraes.
	☐

	Philemon 1:20
	Filimon 1:20
	OK

	Yes, brother, let me benefit from you in the Lord; refresh my heart in Christ.
	Yes,brata,mi wish blong yu givhan long mi from yu joen finis long Jisas; rifesem hat blong mi Jisas kraes.
	☐

	James 5:7
	Jems 5:7
	OK

	Be patient, then, brothers, until the Lord's coming. See how the farmer waits for the precious fruit from the ground and he is patient about it, until it receives the early and late rains.
	Ol brata, yufala i mas gat longfala tingting,blong wet gogo kasem Masta blong yumi i kam.Traem tingbaot wan man blong wok long garen, hemi gat longfala tingting we hemi stap wet long ol kakai blong hemi redi.
	☐

	2 Peter 3:9
	2 Pita 3:9
	OK

	The Lord is not slow concerning his promise, as some consider slowness to be. Rather, he is patient toward you. He does not desire for any of you to perish, but for everyone to come to repentance.
	God hemi no tekem taem long ol promes we hemi stap mekem, be hemi wet nomo from yu. Hemi no wantem nating se wan long yufala i lus, be hemi wantem nomo se evri wan i mas tanem tingting blong olgeta long ol rabis fasin we oli stap mekem.
	☐

	Revelation 17:14
	Revelesen 17:14
	OK

	They will wage war against the Lamb. But the Lamb will conquer them because he is Lord of lords and King of kings—and those with him are the called, chosen, and faithful ones."
	Bae oli kam blong faet wetem smol sipsip ia. Be bae sipsip ia bae hemi faet mo winim olgeta from hemi Masta blong evri masta, mo hemi King blong evri king-mo olgeta we hemi singaot olgeta, jusum olgeta, mo oli stap feitful oltaem nao oli stap wetem hem.
	☐


love (G26, G27)
This word can mean:
To care for someone unselfishly and to do things that will benefit that person.
To love like God does, caring for people regardless of what they do. This includes forgiving them and sacrificing for them.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 5:46
	Matiu 5:46
	OK

	For if you love those who love you, what reward do you get? Do not even the tax collectors do the same thing?
	From spos yufala i lavem olgeta we oli lavem yufala, wanem riwod nao bae yufala i gat? I no ol man blong kolektem taxs oli stap mekem ol samting olsem?
	☐

	Mark 10:21
	Mak 10:21
	OK

	Jesus looked at him and loved him. He said to him, "One thing you lack. You must sell all that you have and give it to the poor, and you will have treasure in heaven. Then come, follow me."
	Jisas hemi lukluk hem, mo i soem laf blong hem long man ia. Jisas i talem long hem se, "wan samting i stap we yu no mekem iet. Yu mas salem evri samting we yu gat, mo givim mani i go long ol pua man, mo bae yu gat ol gudgudfala samting long heven. Afta yu kam, folem mi."
	☐

	Luke 10:27
	Luk 10:27
	OK

	He gave an answer and he said, "You will love the Lord your God with all your heart, with all your soul, with all your strength, and with all your mind, and your neighbor as yourself."
	Man ia i talem se, "Mas lavem hae God ia we i God blong yu long olgeta hat blong yu, mo long olgeta laef blong yu, mo long olgeta paoa blong yu, mo long olgeta tingting blong yu. Mo yu mas lavem ol man we oli stap raon long yu, yu mas mekem i gud long olgeta, olsem we yu stap mekem i gud long yu."
	☐

	John 14:21
	Jon 14:21
	OK

	He who has my commandments and keeps them is the one who loves me, and he who loves me will be loved by my Father, and I will love him and I will show myself to him."
	Man we i save ol komanmen blong mi mo i stap kipim olgeta hemi man we hem nao i lavem mi, mo man we i lavem mi Papa blong mi bae i lavem hem, mo bae mi lavem hem, mo ba mi soemaot mi wan long hem.''
	☐

	Romans 8:28
	Romans 8:28
	OK

	We know that for those who love God, he works all things together for good, for those who are called according to his purpose.
	yumi save se olgeta we oli lavem God hemi mekem samting igud long olgeta we hem i sigaotem olgeta oli folem plan blong hem.
	☐

	1 Corinthians 13:4
	1 Korintians 13:4
	OK

	Love is patient and kind. Love is not jealous and does not boast. It is not puffed up
	Lav hemi longfala tingting mo i kaen. Lav i no tingting nogud long narafala man mo gat ol hae tingting
	☐

	Galatians 2:20
	Galesia 2:20
	OK

	It is no longer I who live, but Christ lives in me. The life I now live in the flesh I live by faith in the Son of God, who loved me and gave himself for me.
	I nomo mi we mi liv, be Kraes we i liv long mi. Laef ia naoia we mi liv long hem long bodi mi liv wetem feit wetem pikinini blong God, we i lavem mi mo i givim hem wan from mi.
	☐

	Ephesians 5:25
	Efesas 5:25
	OK

	Husbands, love your wives, as Christ loved the church and gave himself up for her
	Ol man, oli mas lavem ol maret woman blong olgeta, olsem we Kraes i lavem jej blong hem, mo hemi givim laef blong hem from.
	☐

	Philippians 1:9
	Filipae 1:9
	OK

	So this is my prayer: that your love may abound more and more in knowledge and all understanding
	Prea blong mi oltaem se yufala i mas lavlavem yufala, mo fasin blong yufala oltaem bambae i kam waes mo blong mekem yufala i save luk save.
	☐

	1 Thessalonians 4:9
	1 Tesaloniens 4:9
	OK

	Regarding brotherly love, you have no need for anyone to write to you, for you yourselves are taught by God to love one another.
	Mo long olgeta brata we yumi lavem olgeta. Hemi no nid blong wan man I raet i kam long Yufala, blong talem long Yufala oslem wanem blong lavem olgeta, from we God I tijim yufala finis blong lavem narafal man.
	☐

	1 Timothy 4:12
	Fes timoti 4:12
	OK

	Let no one despise your youth, but be an example for the believers in speech, conduct, love, faithfulness, and purity.
	Yu wan man we yu joenem yut, yu no letem ol naraman oli luklukdaon long yu from ol samting ia. Be yu mas soemaot ol gud eksampol i go long ol man we oli biliv long God, blong oli save folem stret fasin blong toktok, fasin blong biliv, fasin blong lavlavem ol naraman, mo fasin we yu stap mekm laef blong yu i klin oltaem.
	☐

	James 1:12
	Jems 1:12
	OK

	Blessed is the man who endures testing. For after he has passed the test, he will receive the crown of life, which has been promised to those who love God.
	God bae i blesem olgeta man we oli pas tru long had taem ia. From afta long had taem ia, bambae olgeta bae oli kasem praes blong olgeta we ino save finis sam taem, promes ia igo long olgeta we oli lavem God
	☐

	1 Peter 4:8
	1 Pita 4:8
	OK

	Above all things, have fervent love for one another, for love covers a multitude of sins.
	Antap long everi samting, yufala i mas lavlavem yufala, taem yufala i stap mekem olsem, oltaem bae yufala istap fogivim ufala from ol sin we yufala i mekem.
	☐

	1 John 4:8
	Fes jon 4:8
	OK

	The person who does not love does not know God, for God is love.
	Man we i no lavem narafala, hemi no save God, from we God hemi lav.
	☐

	Jude 1:21
	Jud 1:21
	OK

	Keep yourselves in God's love, and wait for the mercy of our Lord Jesus Christ that brings you eternal life.
	Yufala i mas stap long laef ia we oltaem yufala i save se God i stap lavem yufala, mo oltaem ufala i mas luk long Jisas Kraes, Masta blong yumi blong hem bae i gat sori long yufala, i givim laef long yufala we i no save finis.
	☐


mediator (G3316)
This is a person who helps two or more persons who have been disagreeing to agree.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Galatians 3:19
	Galesia 3:19
	OK

	What, then, was the purpose of the law? It was added because of transgressions until the descendant of Abraham would come to whom the promise had been made. The law was ordained through angels by the hand of an intermediary.
	Wanem nao, hemi gudfala samting we loa i gat. Namba blong loa hemi kam hae from oli stap tok agensem ol loa ia kasem taem we famli laen blong Ebraham bae oli kam long man ia we i bin mekem promes ia.
	☐

	Galatians 3:20
	Galesia 3:20
	OK

	Now an intermediary implies more than one person. But God is one.
	Naoia man we i gat stret tingting bae i save talemaot tru samting bitim wan man. Be God hemi wan nomo.
	☐

	1 Timothy 2:5
	Fes timoti 2:5
	OK

	For there is one God, and there is one mediator for God and man, the man Christ Jesus.
	From i gat wan God nomo, mo i gat wan man nomo we i save joenem wan man wetem God, man ia hemi Jisas Kraes.
	☐

	Hebrews 8:6
	Hibru 8:6
	OK

	But now Christ has received a much better ministry, just as he is also the mediator of a better covenant, which is based on better promises.
	Be naoia wok we Jisas Kraes i karem hemi gud more bitim wok we ol hae pris oli bin stap mekem bifo, hem i olsem midel man blong niufala kavenan ia we God i mekem wetem olgeta man blong wol olsem we Hemi bin promesem, we i gud olgeta.
	☐

	Hebrews 9:15
	Hibru 9:15
	OK

	For this reason, he is the mediator of a new covenant. This is so that, since a death has taken place to redeem those under the first covenant from their transgressions, those who are called will receive the promise of an eternal inheritance.
	From tingting ia, bae hemi rod blong niufala laef, from nomo, taem we ded i tekem ples bae hemi sevem olgeta we oli stap long olfala laef blong olgeta lo rapis fasin blong olgeta, olgeta we hemi singaot olgeta bae oli kasem promes blong ol samting we bae ino save finis.
	☐

	Hebrews 12:24
	Hibru 12:24
	OK

	And you have come to Jesus, the mediator of a new covenant, and to the sprinkled blood that speaks better than Abel's blood.
	Mo yufala i kam long Jisas, we hemi stanemap niufala promes blong God ia we i mekem wetem yumi, mo long blad ia blong kraes we i klin mo i stap tekemaot ol samting we blad blong Ebel istap tekemaot.
	☐


mercy (G1656, G1653)
This word can mean kindness, pity, or compassion, especially shown toward someone who has great need or someone who has done wrong.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 9:13
	Matiu 9:13
	OK

	You should go and learn what this means: 'I desire mercy and not sacrifice.' For I came not to call the righteous to repent, but sinners."
	Yufala i mas go mo lanem mining blong ol toktok ia: 'Mi nidim sore be i no sakrifaes.' From mi no kam blong singaot ol raejes man blong oli ripen, be ol man nogud."
	☐

	Mark 10:47
	Mak 10:47
	OK

	When he heard that it was Jesus the Nazarene, he began to shout and to say, "Jesus, Son of David, have mercy on me!"
	Taem hemi harem se Jisas blong Nasaret, hemi stap singaot mo hemi stap talem se, "Jisas,pikinini blong Daved, plis yu gat sori long mi!"
	☐

	Luke 1:58
	Luk 1:58
	OK

	Her neighbors and her relatives heard that the Lord had shown his great mercy to her, and they rejoiced with her.
	Ol man we oli stap klosap long hem, wetem ol famli blong hem, oli harem nius we Hae God i mekem i gud tumas long hem olsem, nao oli glad wetem hem.
	☐

	Romans 11:30
	Romans 11:30
	OK

	For just as you were formerly disobedient to God, now you have received mercy because of their disobedience.
	Olsem we bifo yufala ino bin lesin mo folem ol loa blong Hae God, mo yufala i bin stap mekem tingting blong yufala nomo,be naia God i kat sore long yufala mo hemi singaotem yufala olsem ol pikinini blong hem,from se ol laen blong Israel oli no wantem lesin long gud nius ia.
	☐

	2 Corinthians 4:1
	2 Korintians 4:1
	OK

	Therefore, because we have this ministry, and just as we have received mercy, we do not become discouraged.
	Olgeta, from we yumi gat ministri ia, i olsem we yu gat sori, yumi no kam blong harem.
	☐

	Galatians 6:16
	Galesia 6:16
	OK

	To all who walk according to this standard, peace and mercy be upon them, even upon the Israel of God.
	Long olgeta we oli wok folem wanem mi talem tru long prea blong mi, pis mo meci bae stap wetem olgeta, from God i gat sore long olgeta, mo ol narafala man we oli prapa laen blong Israel.
	☐

	Ephesians 2:4
	Efesas 2:4
	OK

	But God is rich in mercy because of his great love with which he loved us.
	Be God i fulap long sori from lav blong hem we i gat from yumi.
	☐

	Philippians 2:27
	Filipae 2:27
	OK

	For indeed he was so sick that he almost died. But God had mercy on him, and not on him only, but also on me, so that I might not have sorrow upon sorrow.
	Yes i tru, hem i sik gogo kolosap hem i ded, be God i gud tumas, mekem i sori long hem mo i sori long mi tu. Mo bambae i blokem ol samting ia blong mekem mi no save harem nogud more.
	☐

	1 Timothy 1:2
	Fes timoti 1:2
	OK

	to Timothy, a true son in the faith: Grace, mercy, and peace from God the Father and Christ Jesus our Lord.
	long yu Timoti, wan pikinini we i gat strong biliv long God, tru long gladhat, pis mo sori we hemi blong Masta blong yumi Jisas Kraes.
	☐

	Titus 3:5
	Taetas 3:5
	OK

	it was not by works of righteousness that we did, but by his mercy that he saved us, through the washing of new birth and renewal by the Holy Spirit,
	Hemi sevem yumi from Hemi sori long yumi, hemi sevem yumi long fasin ia mo hemi wasem yumi klin blong kam ol niufala man, mo hemi sevem yumi tru long paoa blong Holi Spirit we i mekem yumi kam niu bakeken.
	☐

	Hebrews 4:16
	Hibru 4:16
	OK

	Let us then go with confidence to the throne of grace, so that we may receive mercy and find grace to help in time of need.
	Yumi evriwan i mas gat strong tingting blong yumi go insaed long ples we gladhat blong God i rul long hem. Mo blong yumi save kasem sori mo glat hat blong Kraes, blong save helpem ol man we oli nid.
	☐

	James 2:13
	Jems 2:13
	OK

	For judgment comes without mercy to those who have shown no mercy. Mercy triumphs over judgment.
	Jajmen bae kam long olgeta we oli nogat sori,be olgeta we oli gat sori bae oli no fraet se bae God i jajem olgeta .
	☐

	1 Peter 1:3
	1 Pita 1:3
	OK

	May the God and Father of our Lord Jesus Christ be praised! In his great mercy, he has given us new birth to a living hope through the resurrection of Jesus Christ from the dead.
	Yumi presem God Papa blong yumi we hemi Masta Jisas Kraes! Long bigfala sori blem, hemi givim yumi niufala bon we hemi liv wetem hop tru long ressereksen blong Jisas Kraes long ted blem.
	☐

	2 John 1:3
	2 Jon 1:3
	OK

	Grace, mercy, and peace will be with us from God the Father and from Jesus Christ, the Son of the Father, in truth and love.
	Glat hat blong God, sori, mo pis, bae hemi stap wetem yumi we i kamaot long God papa mo Jisas Kraes, stret pikinini blong Hem, long trut mo lav.
	☐

	Jude 1:21
	Jud 1:21
	OK

	Keep yourselves in God's love, and wait for the mercy of our Lord Jesus Christ that brings you eternal life.
	Yufala i mas stap long laef ia we oltaem yufala i save se God i stap lavem yufala, mo oltaem ufala i mas luk long Jisas Kraes, Masta blong yumi blong hem bae i gat sori long yufala, i givim laef long yufala we i no save finis.
	☐


miracle (G1411)
This word can mean:
A wondrous deed or work that shows God’s power or strength.
Something amazing that would not be possible unless God caused it to happen.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 7:22
	Matiu 7:22
	OK

	Many people will say to me in that day, 'Lord, Lord, did we not prophesy in your name, in your name drive out demons, and in your name do many miracles?'
	Long dei we God bae i jajem ol man, bae fulap oli talem se, 'Masta! Masta! Mifala stap mekem fulap samting long nem blong yu, mifala stap ronemaot ol devel long nem blong yu, mo long nem blong yu mifala get paoa?'
	☐

	Matthew 11:20
	Matiu 11:20
	OK

	Then Jesus began to denounce the cities in which most of his miracles were done, because they had not repented.
	Mo Jisas i stap talem long olgeta abaot wanem merikel nao we hemi bin mekem, from sam long olgeta oli no bin tanem ol rabis fasin blong olgeta.
	☐

	Matthew 13:58
	Matiu 13:58
	OK

	He did not do many miracles there because of their unbelief.
	Mo Jisas i no mekem fulap merikol long taon ia from we ol man oli no biliv long hem.
	☐

	Mark 6:2
	Mak 6:2
	OK

	When the Sabbath came, he taught in the synagogue. Many people heard him and they were amazed. They said, "Where did he get these teachings?" "What is this wisdom that has been given to him?" "What are these miracles that he does with his hands?"
	Taem sabat dei i kam klosap, hemi go tij long haos blong prea. Fulap man oli harem hem, mo oli sapraes tumas.Oli talem se, ''hemi karem tijing blong hem wea?'' Wanem kaen save ia we hemi gat ia, we hemi stap long hem? ''Wanem kaen merikel ia, we i stap mekem long han blong hem?''
	☐

	Mark 9:39
	Mak 9:39
	OK

	But Jesus said, "Do not stop him, for there is no one who will do a mighty work in my name and can soon afterwards say anything bad about me.
	Be Jisas i talem se, "yu no stopemem, from i nogat wan man i save mekem wan merikel wok long nem blong mi mo klosap nao bae oli talem ol nogud samting from mi.
	☐

	Luke 10:13
	Luk 10:13
	OK

	Woe to you, Chorazin! Woe to you, Bethsaida! If the mighty works which were done in you had been done in Tyre and Sidon, they would have repented long ago, sitting in sackcloth and ashes.
	Sori tumas long yufala, Korasin! Sori tumas long yufala, ol man Betsaeda! Ol merikel we mi mi mekem long ples blong yufala, spos wan man i bin mekem blong tufala taon ia, Taea mo Saedon bifo, ol man blong tufala taon ia bae save tanem tingting blong olgeta from sin blong olgeta. Bambae oli save putum rabis klos, mo oli save go sidaon long ases faea, blong soem we oli harem no gud tumas.
	☐

	Luke 19:37
	Luk 19:37
	OK

	As he was now approaching the place where the Mount of Olives descends, the whole multitude of the disciples began to rejoice and praise God with a loud voice for all the mighty works which they had seen, saying, 
	Taem Jisas istap kam klosap long Jerusalem, long rod ia we igodaon long hill blong tri ia olif, ol man blong hem we oli plante tumas, oli stap harem gud, nao oli stap presem God.olgtea oli stap singaot bingwan, oli stap presem hem from ol merikel we oli bin luk.
	☐

	Acts 2:22
	Ol wok 2:22
	OK

	Men of Israel, hear these words: Jesus of Nazareth was a man accredited to you by God with the mighty deeds and wonders and signs which God did through him in your midst, as you yourselves know.
	Ol laen blong Israel, yufala i harem ol toktok ia, Jisas we hemi blong Nazaret, God i soemaot i klia long yufala we hem nomo i sendem hem i kam, hemi kivim paoa long hem blong hemi mekem ol merikel mo ol saen, God hemi mekem olsem nomo blong yumi mas save hem.
	☐

	Acts 8:13
	Ol wok 8:13
	OK

	Even Simon himself believed, and after he was baptized he stayed with Philip constantly. When he saw signs and mighty works taking place, he was amazed.
	Nao saemon tu i biliv, mo i baptaes, mo oltaem hem i stap klosap long Filip.Taem hemi luk ol merikol, hem i sapraes tumas.
	☐

	Acts 19:11
	Ol wok 19:11
	OK

	God was doing extraordinary miracles by the hands of Paul,
	God i stap yusum han blong Pol blong mekem fulap bigfala samting.
	☐

	1 Corinthians 12:28
	1 Korintians 12:28
	OK

	And God has appointed in the church first apostles, second prophets, third teachers, then those who do miracles, then gifts of healing, those who provide helps, those who do the work of administration, and those who have various kinds of tongues.
	Mo God i jusum ol fes wok man blong Kraes, ol profet, tija, mo olgeta we oli stap mekem merikel, mo gif blong hilim naraman, mo long olgeta we oli stap helpem ol naraman, olgeta we oli stap wok long office, mo olgeta we oli stap toktok long ol difren lanwij.
	☐

	2 Corinthians 12:12
	2 Korintians 12:12
	OK

	The true signs of an apostle were performed among you with all perseverance, signs and wonders and miracles.
	Mo ol saen wetem ol merikel we mi bin stap mekem oltaem long yufala, hemi olsem saen blong wan aposol.
	☐

	Galatians 3:5
	Galesia 3:5
	OK

	Does he who gives the Spirit to you and works miracles among you do so by the works of the law or by the hearing of faith?
	Be olgeta we oli givim spirit long yu mo olgeta we oli wokem merikel long yu wetem wok blong loa o wetem feit.
	☐

	Hebrews 2:4
	Hibru 2:4
	OK

	At the same time God testified to it by signs, wonders, and various miracles, and by distributing the gifts of the Holy Spirit according to his will.
	Sem taem God hemi soemaot long ol saen mo ol bigfala merikel wok tru long olgeta gif we Holi Spirit nomo i kivim folem will blong God.
	☐


nation (G1484)
This word can mean:
A tribe of people.
A group of people.
All people.
Any people who are not Jews.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 28:19
	Matiu 28:19
	OK

	Go therefore and make disciples of all the nations. Baptize them into the name of the Father, of the Son, and of the Holy Spirit.
	Nao from samting ia, yumi mas go long olgeta man long evri ples long wol, tijim olgeta blong oli kam man blong mi, mo baptaesem olgeta long nem blong papa blong mi mo long nem blong Tabu Spirit.
	☐

	Mark 13:10
	Mak 13:10
	OK

	But the gospel must first be proclaimed to all the nations.
	Be gud nius ia i mas go long evri ples raon long ful wol.
	☐

	Luke 12:30
	Luk 12:30
	OK

	For all the nations of the world seek these things, and your Father knows that you need them.
	From fasin blong stap tingbaot ol samting ia tumas hemi fasin blong ol man long wol ia we oli no biliv long God. Be yufala ia, papa blong yufala long Heven i save finis ol samting we yufala inidim.
	☐

	Acts 2:5
	Ol wok 2:5
	OK

	Now there were Jews who were living in Jerusalem, godly men, from every nation under heaven.
	Nao ol man Jiu we oli stap long Jerusalem, we oli kam long ol difdifren kantri, oli stap obei long loa blong God.
	☐

	Acts 10:35
	Ol wok 10:35
	OK

	Instead, in every nation anyone who fears him and does what is right is acceptable to him.
	Be, long evri kaontri eni wan we i fraet long God, mo i stap mekem wanem we i stret hemi akseptem hem.
	☐

	Acts 17:26
	Ol wok 17:26
	OK

	From one man he made every nation of people to live on the surface of the earth, having determined their appointed seasons and the boundaries of their living areas,
	Hem i mekem evri man long wol ia aot long wan man nomo. Nao hemi putum ol man blong oli stap olbaot long ol ples daon long wol ia. Hem i putum redy evri samting finis bifo hemi mekem man. Hemi putum aot finis we ples bae man i stap long hem. Mo hemi putum tu se man bae i save stap long olsem wanem.
	☐

	Romans 16:26
	Romans 16:26
	OK

	but now has been revealed and made known through the prophetic writings to all nations,by the command of the eternal God, to bring about the obedience of faith—
	Be naoia everi man long everi ples long wol i save god trutok ia tru long ol toktok we ol profet oli bin raetem. Mo hemi long paoa blong God nomo we i stap oltaem, everiman i save kat strong tingting blong folem ol trutok ia.
	☐

	Galatians 3:8
	Galesia 3:8
	OK

	The scripture, foreseeing that God would justify the Gentiles by faith, preached the gospel beforehand to Abraham, saying, "In you all the nations will be blessed."
	Tok blong God, i stap talem aot se God bae i toktok wetem ol jentiles wetem feit, wetem prijim blong gud nuis bifo i givim long Abraham mo hemi talem se, ''Wetem yu bae hemi blesem evri nesen."
	☐

	1 Timothy 3:16
	Fes timoti 3:16
	OK

	We all agree that the mystery of godliness is great: "He was revealed in the flesh, was vindicated by the Spirit, was seen by angels, was proclaimed among nations, was believed on in the world, and was taken up in glory."
	Yumi evriwan yumi talem se trutok we God i soemaot long yumi hemi gud tumas: Stamba blong trutok ia i olsem, "God i kam tru long Kraes, blong yumi save hem, mo Tabu Spirit i soemaot man ia i stret olgeta, mo ol enjel tu oli luk hem, mo evriwan long wol oli harem gud nius blong hem, mo oli biliv long hem, mo God i tekem hem i go antap, mo i go stap wetem hem long heven.
	☐

	1 Peter 2:9
	1 Pita 2:9
	OK

	But you are a chosen people, a royal priesthood, a holy nation, a people for God's possession, so that you would announce the wonderful actions of the one who called you out from darkness into his marvelous light.
	Be yumi ol josen pipol, ol wokman blong God, wan holi neisen, mo ol pipol we God ijusum olgeta, blong yumi talem aot ol gudfala aksen long wan we hemi singaot yumi aot long tudak blong kam long laet.
	☐

	Revelation 7:9
	Revelesen 7:9
	OK

	After these things I looked, and there was a huge multitude that no one could count—from every nation, tribe, people, and language—standing before the throne and in front of the Lamb. They were wearing white robes and holding palm branches in their hands,
	Mo biaen long ol samting ia mi luk, wan bigfala grup blong ol man we i nogat wan man i save kaontem olgeta-ol man ia oli kamaot long olgeta nesen, traeb, pipol, mo lanwis-oli stap stanap long foret blong tron, mo long fes blong smol sipsip. Olgeta ia, oli werem ol waet kaliko mo oli stap holem ol brans blong pam tri long han blong olgeta,
	☐

	Revelation 15:4
	Revelesen 15:4
	OK

	Who will not fear you, Lord, and glorify your name?For you alone are holy.All nations will come and worship before you because your righteous deeds have been revealed."
	Hu bae ino frait long Yu, mo glorifaem nem blong Yu, Masta? From Yu nomo yu holi. Everi kaontri bae i kam, mo bae oli wosipim Yu, from Yu stap mekem ol stret samting we evri man i save luk."
	☐

	Revelation 22:2
	Revelesen 22:2
	OK

	through the middle of the city's street. On each side of the river was the tree of life, bearing twelve kinds of fruits, and it bears its fruit every month. The leaves of the tree are for the healing of the nations.
	i go pas tru long medel blong bigfala taon ia. Long tufala saed blong riva ia i gat tri blong laef, we i stap karem ol twelf difren kaen frut long evri manis. Ol lif blong tri ia oli blong hilim evri man long evri nesen.
	☐


obey,obedience (G5219, G5218)
This word can mean:
To submit to someone and do what that person says to do.
To do what is required or commanded.
To listen or to pay attention to someone or something.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 8:27
	Matiu 8:27
	OK

	The men marveled and said, "What sort of man is this, that even the winds and the sea obey him?"
	Ol man oli sapraes mo talem, "Wanem kaen man ia, we win mo solwota i obei long hem?"
	☐

	Mark 1:27
	Mak 1:27
	OK

	All the people were amazed, so they asked each other, "What is this? A new teaching with authority! He even commands the unclean spirits and they obey him!"
	Evri man oli sapraes, mo oli stap askem long olgeta wanwan se, ''Wanem samting ia? Wan niufala tijing bakeken wetem wan paoa! Hemi tok nomo long ol rabis spirit afta oli lesin long hem!''
	☐

	Luke 8:25
	Luk 8:25
	OK

	Then he said to them, "Where is your faith?"But they were afraid and amazed, and they asked one another, "Who then is this, that he commands even the winds and the water, and they obey him?"
	Mo Jisas i talem long olgeta se, "Wem bilif blong yufala?" Be olgeta oli fraet mo oli sapraes tumas, oli stap toktok long olgeta oli talem se, "Olgeta! Hu ia man ia? Hem i toktok long win mo solwota, tufala i lesin long hem."
	☐

	Luke 17:6
	Luk 17:6
	OK

	The Lord said, "If you had faith like a mustard seed, you would say to this mulberry tree, 'Be uprooted, and be planted in the sea,' and it would obey you.
	Nao Masta blong yumi Jisas i talem se, "spos feit blong yufala i smol olsem wan sid yu save talem long wan tri blong igo stap gru long solwota, nao bae tri ia i obei long yu."
	☐

	Romans 6:16
	Romans 6:16
	OK

	Do you not know that if you present yourselves as slaves, you are slaves to the one whom you obey? You are either slaves to sin, which leads to death, or slaves to obedience, which leads to righteousness.
	Be yufala i no save se taem yufala i olsem slef, yufala i kam slef blong man we yufala i stap folem Ol toktok o tingting blong hem,? sipos yufala mekem fasin nogud bambae yufala ded from.Sipos yufala jusum blong mekem stret fasin bambae laef blong yufala i stret gud nomo.
	☐

	Romans 10:16
	Romans 10:16
	OK

	But not all of them obeyed the good news. For Isaiah says, "Lord, who has believed our report?"
	Be I no everione oli obei lo good news ia. Be Asaea I talem se "Masta, hu nao I biliv lo report blong mifala?".
	☐

	2 Corinthians 10:5
	2 Korintians 10:5
	OK

	We also destroy every high thing that rises up against the knowledge of God. We take every thought captive into obedience to Christ.
	Everi samting we ol man oli stap mekem blong stap leftemap olgeta we i agenesem paoa blong God bai oli kam nogud. olgeta man we oli no obey lo kraes mifala i putum olgeta lo prisen blong bai oli mas kam ol man blong obey long kraes.
	☐

	Ephesians 6:1
	Efesas 6:1
	OK

	Children, obey your parents in the Lord, for this is proper.
	Ol pikinini,yufala i mas obei long papa mo mama blong yufala wetem feit we yumi gat wetem Jisas Kraes,hemia nao hemi stret fasin.
	☐

	Philippians 2:12
	Filipae 2:12
	OK

	So then, my beloved, as you always obey, not only in my presence but now much more in my absence, work out your own salvation with fear and trembling.
	Ol fren blong mi yufala i mas obei long mi, mo yufala i mas wok had, from we yufala i ona long God. Mo yufala i mas mekem olsem, blong mekem yufala i save finisim wok ia we hem i stap mekem blong sevem yufala.
	☐

	Colossians 3:20
	Kolosi 3:20
	OK

	Children, obey your parents in all things, for this is pleasing in the Lord.
	Ol pikinini, yufala i mas obei long ol perens blong yufala long everi samting, from fasin ia i mekem Master i glad.
	☐

	2 Thessalonians 3:14
	2 Tesalonaeka 3:14
	OK

	And if anyone does not obey our word in this letter, take note of him and have no association with him, so that he may be ashamed.
	Mo sipos wan ol yufala I no wantem obei long toktok blong mifala lo letta ia, yufala I mekem gud hem mo yufala I no go joen wetem hem, blong yufala I mekem hem I sem.
	☐

	Philemon 1:21
	Filimon 1:21
	OK

	Confident about your obedience, I am writing to you. I know that you will do even more than I ask.
	Mi stap raetem tok ya ikam long yu from mi save se yu wan man we yu stap lesin gud, mi stap raet ikam long yu.Mi save se bae yu mekem i moa bitim wanem we mi askem.
	☐

	Hebrews 5:9
	Hibru 5:9
	OK

	He was made perfect and became, for everyone who obeys him, the cause of eternal salvation.
	Evri man we oli obei long Hem, bae oli save kasem laef we ino save finis, from we hemi kam stret man finis.
	☐

	Hebrews 11:8
	Hibru 11:8
	OK

	It was by faith that Abraham, when he was called, obeyed and went out to the place that he was to receive as an inheritance. He went out, not knowing where he was going.
	Hemi tru long feit nomo taem we Abraham, God hemi singaotem hem, mo hemi obei long God mo lego hom blong hem mo hemi go long ples we bae God i givim long hem. Abraham i aot i go, be hemi no save se hemi stap go wea.
	☐

	1 Peter 3:6
	1 Pita 3:6
	OK

	In this way Sarah obeyed Abraham and called him her lord. You are now her children if you do what is good and if you are not afraid of trouble.
	Long wea nao Sara i bin stap lisen long Abraham mo singoutem hem masta. Naoia yufala i pikinini blong hem spos yu mekem wanem we i gud mo spos yu no fraet long harem nogud blong yu.
	☐


peace (G1515)
This word can mean:
Assurance that one is safe and secure.
Being free from conflict, fear, or anxiety.
In a good relationship with other people.
The opposite of being at war.
A good or right relationship between God and a person whom God has saved from sin.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 10:34
	Matiu 10:34
	OK

	"Do not think that I came to bring peace upon the earth. I did not come to bring peace, but a sword.
	"Yufala i no ting se mi mi kam long wol blong mekem ol man oli stap kwaet, mo mi mi no kam blong mekem ol man oli stap kwaet, be mi tekem naef wetem mi.
	☐

	Luke 2:14
	Luk 2:14
	OK

	"Glory to God in the highest, and may there be peace on earth among people with whom he is pleased."
	"God i gat olgeta paoa, Hemi stap long Heven antap long ples we i Holi, bae hem i mekem i gud long ol man long we oli stap mekem hemi glad. Bambae oli no save gat trapol long tingting blong olgeta."
	☐

	John 14:27
	Jon 14:27
	OK

	I leave you peace; I give you my peace. I do not give it as the world gives. Do not let your heart be troubled, and do not be afraid.
	Mi livim Pis i stap wetem yufala, mo mi givim Pis blong mi i kam long yufala. Mi no givim long yufala olsem we wol i stap givim. Yufala i no letem hat blong yufala i trabol. Mo yufala i no fraet.
	☐

	Acts 10:36
	Ol wok 10:36
	OK

	You know the message that he sent to the people of Israel, when he announced the good news about peace through Jesus Christ, who is Lord of all—
	yu save ol mesej we hemi sendem i go long ol man israel,taem we hemi anaonsem gud nius we i talem se pis blong masta jisas kraes, we hemi king blong ol king -
	☐

	Romans 14:19
	Romans 14:19
	OK

	So then, let us pursue the things of peace and the things that build up one another.
	Sapos I olsem yumi mas folem ol samting blo pis mo ol samting we I save builtim wan wan man.
	☐

	2 Corinthians 13:11
	2 Korintians 13:11
	OK

	Finally, brothers, rejoice! Work for restoration, be encouraged, think alike, live in peace. And the God of love and peace will be with you.
	Fainali,ol brata,yufala imas stap glad oltaem!Wok blong putum bak,inkarejem,mo man we tufala igat semak tingting oli stap long pis.
	☐

	Galatians 5:22
	Galesia 5:22
	OK

	But the fruit of the Spirit is love, joy, peace, patience, kindness, goodness, faith,
	Be frut blong Tabu Spirit hemi lav, joy, pis, paesent, kaednes, gudnes, feit,
	☐

	Ephesians 2:14
	Efesas 2:14
	OK

	For he himself is our peace, because he made us both one. By his flesh he broke down the dividing wall of hostility.
	From hem wan nomo hem pis blong yumi mo from we hemi mekem yumi everiwan i wan nomo. Mo tru long bodi blong hem we i brok from yumi mo i brekem daon fasin blong serseraot.
	☐

	Philippians 4:7
	Filipae 4:7
	OK

	and the peace of God, which surpasses all understanding, will guard your hearts and your thoughts in Christ Jesus.
	Mo pis blong God we hem i givim, we i bitim save blong yumi. Blong i putum long tingitng blong yumi, mo bae i save lukaot gud long yufala we i joen long Jisas Kraes.
	☐

	Colossians 3:15
	Kolosi 3:15
	OK

	Let the peace of Christ rule in your hearts. It was for this peace that you were called in one body. And be thankful.
	Letem pis blong kraes i rulum hat blong yufala. From pis ia nao, i bin singaotem yu long wan body. Mo yumi mas talem tankyu from.
	☐

	2 Timothy 2:22
	Seken timoti 2:22
	OK

	Flee youthful lusts. Pursue righteousness, faith, love, and peace with those who call on the Lord out of a clean heart.
	Yu mas blokem yu long ol wantem blong bodi long taem we yu yangfala. Go from laef ia we i stret gud, yu mas gat feit, lav mo pis olsem olgeta we oli stap singaotem nem blong Masta blong yumi wetem wan klin hat.
	☐

	Hebrews 12:14
	Hibru 12:14
	OK

	Pursue peace with everyone, and holiness, for without it no one will see the Lord.
	Oltaem yufala i mas gat pis long laef blong yufala wetem ol narafala man, mo yufala i mas wok had blong kam ol Holi man,from ol man nomo we oli Holi bae oli save luk God.
	☐

	James 2:16
	Jems 2:16
	OK

	Suppose that one of you says to them, "Go in peace, stay warm and be filled." If you do not give them the things necessary for the body, what profit is that?
	Nao wan long yufala i talem long olgeta se,"Go wetem pis,stap wom mo yu fulap."
	☐

	2 John 1:3
	2 Jon 1:3
	OK

	Grace, mercy, and peace will be with us from God the Father and from Jesus Christ, the Son of the Father, in truth and love.
	Glat hat blong God, sori, mo pis, bae hemi stap wetem yumi we i kamaot long God papa mo Jisas Kraes, stret pikinini blong Hem, long trut mo lav.
	☐

	Revelation 6:4
	Revelesen 6:4
	OK

	Then another horse came out—fiery red. To its rider was given permission to take peace away from the earth, so that its people would slaughter one another. This rider was given a huge sword.
	Afta wam moa hos i kamoat-we i olsem red faea. Man we i sidaon long hos ia God i givim raet long hem blong i tekemaot pis long wol ia, blong ol man long wol ia bambae oli kilkilim bak olgeta. Man ia we i sidaon long horse i holem wan bigfala naef blong faet.
	☐


praise (G1868, G1867, G134)
This means words expressing admiration and honor.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Luke 2:13
	Luk 2:13
	OK

	Suddenly there was together with the angel a great multitude from heaven, praising God and saying, 
	Nao wantem nomo plante enjels oli kamaot tugeta long Heven, mo oli stap singsing presem nem blong God, oli stap talem se,
	☐

	Acts 3:8
	Ol wok 3:8
	OK

	Leaping up, the lame man stood and began to walk; and he entered with Peter and John into the temple, walking, leaping, and praising God.
	Him i stanap, mo i stat blong wokbaot; mo hemi folem Pita mo Jon i go insaed long tempol, hemi wokbaot, hemi jamjam mo hemi stap presem God.
	☐

	Romans 13:3
	Romans 13:3
	OK

	For rulers are not a terror to those who do good deeds, but to those who do evil deeds. Do you desire to have no fear of the one in authority? Do what is good, and you will receive his praise.
	Olgeta ruls oli no ol terror,olsem olgeta we oli mekem ol gudfala samting,be olgeta we oli mekem ol samting we ino stret. Be yu yu wantem blong ino gat fia long wan hae rang.Mekem gudfala samting blong yu yu kasem preis.
	☐

	Romans 15:11
	Romans 15:11
	OK

	And again,

 "Praise the Lord, all you Gentiles; let all the peoples praise him."
	Mo bakeken mi i talem se, "presem Masta blong yumi, yufala we ino laen blong Israel yufala tu i mas presem hem.
	☐

	1 Corinthians 4:5
	1 Korintians 4:5
	OK

	Therefore do not pronounce judgment about anything before the time, before the Lord comes. He will bring to light the hidden things of darkness and reveal the purposes of the heart. Then each one will receive his praise from God.
	From samting ia, yufala i no mas jajem ol narafala man long eni samting we i no stret, i gat taem iet blong jajem olgeta. Bifo Masta i kambak. Hem bae i karem ol samting we i haet long tudak mo i mekem ol samting we i stap insaet long hat blong man. Long team ia nao, God bae i leftemap nem blong wan wan man.
	☐

	1 Corinthians 11:2
	1 Korintians 11:2
	OK

	Now I praise you because you remember me in everything. I praise you because you hold firmly to the traditions just as I delivered them to you.
	Mi mi glad long yufala from we yufala i stap tingbaot mi long evri samting. Mi glad we yufala I stap bilivim mo holem taet ol kastom we mi tijim yufala long hem.
	☐

	1 Corinthians 11:22
	1 Korintians 11:22
	OK

	Do you not have houses to eat and to drink in? Do you despise the church of God and humiliate those who have nothing? What should I say to you? Should I praise you? I will not praise you for this!
	Yufala i no gat haos blong kaikai mo dring long hem? Yufala i ting nating nomo long jej blong God, mo yufala i stap mekem ol naraman oli stap sem? Wanem nao bai mi talem long yufala? Bai mi presem yufala from wanem we yufala i mekem? Bai mi no save presem yufala from ol fasin ia i no stret!
	☐

	2 Corinthians 8:18
	2 Korintians 8:18
	OK

	We have sent with him the brother who is praised among all of the churches for his work in proclaiming the gospel.
	Mifala i sendem hem wetem ol brata we oli stap preis long evri jej long wok blem blong talem aot gudnius ia.
	☐

	Ephesians 1:12
	Efesas 1:12
	OK

	God appointed us as heirs so that we, who are the first to hope in Christ, would be for the praise of his glory.
	God hemi jusumaot yumi blong yumi kasem ol samting long hem, from we yumi ol fes man blong trastem kraes,yumi sud presem God from Gladhat blong hem we hemi soemaot long yumi.
	☐

	Philippians 1:11
	Filipae 1:11
	OK

	filled with the fruit of righteousness that comes through Jesus Christ to the glory and praise of God.
	Naia yufala i gat stret fasin we Jisas Kraes i mekem i kam tru, mo bambae yumi save presem God blong yumi, mo leftemap hae nem blong hem i go antap oltaem.
	☐

	Philippians 4:8
	Filipae 4:8
	OK

	Finally, brothers, whatever things are true, whatever things are honorable, whatever things are just, whatever things are pure, whatever things are lovely, whatever things are of good report, if there is anything excellent, if there is anything to be praised, think about these things.
	Ol brata mo sista, mi mi wantem talemaot wan samting more long yufala. I gat ol gudfala fasin we i stap we oli gud, mo blong mekem yufala i mas putum gud tingting blong yufala i stap strong long ol kaen faisn olsem. Ol fasin we i tru, mo oli hae, mo oli stret mo oli klin gud. Mo oli save mekem yumi harem gud, mo ol man oli stap ona long olgeta we oli stap mekem ol fasin olsem.
	☐

	1 Peter 1:7
	1 Pita 1:7
	OK

	This is for the proving of your faith, which is more precious than gold that perishes, even though it is tested by fire. This happens so that your faith will be found to result in praise, glory, and honor at the revealing of Jesus Christ.
	Hem i kamaot blong soemaot se biliv blong yufala i tru, we i gud bitim wan gol i oraet sapos oli testem long faea. I hapen se biliv blong yumi igud bitim mak mo feit blong yumi i strong mo long taem ia we Jisas kraes i kam tru bae yumi kasem preis, glori mo ona long hem.
	☐

	1 Peter 2:14
	1 Pita 2:14
	OK

	and also the governors, who are sent for the punishment of evildoers and to praise those who do good.
	mo ol man blong wok blong king oli sendem olgeta blong panisim ol rabis man mo tu blong presem olgeta we oli stap mekem i gud.
	☐

	Revelation 19:5
	Revelesen 19:5
	OK

	Then a voice came out from the throne, saying,

 "Praise our God, all you his servants, you who fear him, both the unimportant and the powerful."


	Nao i gat wan vois i kamaot long tron,i talem se, "Presem God blong yumi, yufala evriwan ol wokman, yufala we i fraet long hem, mo yufala we i nogat nem mo yufala we ol haeman."
	☐


pray (G4336)
This word can mean:
To talk to God or to communicate with God, either with thoughts or with words.
To ask God to do something.
To desire something from God, especially something that God also would desire.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 6:6
	Matiu 6:6
	OK

	But you, when you pray, enter your inner chamber. Shut the door and pray to your Father, who is in secret. Then your Father who sees in secret will reward you.
	Taem we yumi prea, yumi mas go long haos blong yumi o long rum blong yu, mo yumi go prea long haos blong hem mo hemi save kam insaet long haos blong yu.
	☐

	Mark 14:38
	Mak 14:38
	OK

	Watch and pray that you do not enter into temptation. The spirit indeed is willing, but the flesh is weak."
	Yufala i mas lukluk mo prea blong yufala i no foldaon long temtesen. Tingting blong yufala i strong be bodi blong yufala i slak.''
	☐

	Luke 6:28
	Luk 6:28
	OK

	Bless those who curse you and pray for those who mistreat you.
	Talem ol gudfala samting long ol man we oli talem rabis samting mo oli angens long yu. Prea from olgeta we oli mekem yu harem nogud.
	☐

	Acts 16:25
	Ol wok 16:25
	OK

	Around midnight Paul and Silas were praying and singing hymns to God, and the other prisoners were listening to them.
	Samples long metel naet, Pol mo Saelas i stap prei, mo singsing lo sing blo presem God, mo ol man lo kalabus oli stap lesin long tufala.
	☐

	Romans 8:26
	Romans 8:26
	OK

	In the same way, the Spirit also helps in our weakness. For we do not know how we should pray, but the Spirit himself intercedes for us with inexpressible groans.
	mo long sem fasin ia tapu spiriti tu givhan long yumi we yumi nogat pawer from yumi no save wanem fasin istret blong folem blong prei from spirit hemi rifilim long yumi long ol toktok we yumi no save .
	☐

	1 Corinthians 14:15
	1 Korintians 14:15
	OK

	What am I to do? I will pray with my spirit, but I will also pray with my mind. I will sing with my spirit, and I will also sing with my mind.
	Bambae mi mekem wanem? Bae mi prea wetem spirit blong mi, mo wetem tingting blong mi. I semak spos mi sing wetem spirit blong mi mo wetem tingting blong mi.
	☐

	Ephesians 6:18
	Efesas 6:18
	OK

	With every prayer and request, pray at all times in the Spirit. To this end, always be watching with all perseverance as you offer prayers for all God's holy people.
	Wetem evri prea mo evri samting we yumi askem,yumi mas prea oltaem wetem Spirit.
	☐

	Philippians 1:9
	Filipae 1:9
	OK

	So this is my prayer: that your love may abound more and more in knowledge and all understanding
	Prea blong mi oltaem se yufala i mas lavlavem yufala, mo fasin blong yufala oltaem bambae i kam waes mo blong mekem yufala i save luk save.
	☐

	Colossians 1:3
	Kolosi 1:3
	OK

	We give thanks to God, the Father of our Lord Jesus Christ, and we always pray for you.
	Yumi givim tankyu long God, Papa blong Masta Jisas Kraes blong yumi, mo everi taem mifala i stap prea from yu.
	☐

	1 Thessalonians 5:17
	1 Tesaloniens 5:17
	OK

	Pray without ceasing.
	Oltaem yufala i mas prei.
	☐

	2 Thessalonians 3:1
	2 Tesalonaeka 3:1
	OK

	Now, brothers, pray for us, that the word of the Lord may rush and be glorified, as it also is with you,
	Mo naia yufala I prei from mifala, ol brata mo sista se, bambae tok blong God I save go aot kwik long evri ples. Nao bae oli save hona long hem olsem we yufala I stap mekem.
	☐

	1 Timothy 2:8
	Fes timoti 2:8
	OK

	Therefore, I want men in every place to pray and to lift up holy hands without anger or arguing.
	From samting ia, mi wantem evriwan long evriples blong oli prea mo leftemap han blong olgeta we bae oli no kros mo raorao.
	☐

	Hebrews 13:18
	Hibru 13:18
	OK

	Pray for us, for we are convinced that we have a good conscience and that we desire to live rightly in all things.
	Prea from mifala, mifala i harem se mifala i no mekem wan samting nating blong mekem mifala i harem nogud mo mifala i wantem stap stret long evri samting.
	☐

	James 5:13
	Jems 5:13
	OK

	Is anyone among you suffering hardship? Let him pray. Is anyone cheerful? Let him sing praise.
	I gat wan long yufala i stap fesem had taem? Talem long hem blong imas prea. I gat wan long yufala i stap harem gud?I gud yufala i talem long hem i singsing blong presem hae God.
	☐

	Jude 1:20
	Jud 1:20
	OK

	But you, beloved, build yourselves up in your most holy faith, and pray in the Holy Spirit.
	Be yufala, ol gudfala fren, yufala i mas wok strong blong mekem bilif blong yufala i kam strong moa, mo taem yufala i prea, yufala i letem tabu spirit i lidim ufala.
	☐


promise (G1860)
This word can mean:
To declare that someone will act faithfully by doing what they said they would do.
To announce or guarantee something before an event or situation happens.
Something a person receives as a result of a fulfilled promise.
The New Testament mostly talks about God’s promises to people.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Luke 24:49
	Luk 24:49
	OK

	See, I am sending you what my Father promised. But remain in the city until you are clothed with power from on high."
	Mo bae yu luk,mi stap sendem promis blong God papa bae i kam long yufala.Naia yufala iwet long siti blong Jerusalem, mo bae paoa blong heven andap bae I kam daon long yufala.
	☐

	Acts 1:4
	Ol wok 1:4
	OK

	When he was meeting together with them, he commanded them not to leave Jerusalem, but to wait for the promise of the Father, about which he said, "You heard from me
	Taem we hemi bin gat miting wetem olgeta, hemi bin givim oda long olgeta se bambae oli no mas livim Jerusalem, be oli mas wet long wan promes blong Papa, long wanem we emi bin stap talem se, ''Yufala i bin harem long mi
	☐

	Acts 13:23
	Ol wok 13:23
	OK

	From this man's descendants God has brought to Israel a Savior, Jesus, as he promised to do.
	From laen blong man ia God i givim long laen blong israel wan sevia, Jisas olsem we hemi promes blong mekem.
	☐

	Romans 4:16
	Romans 4:16
	OK

	For this reason it is by faith, in order that the promise may rest on grace and be guaranteed to all of Abraham's descendants—not only to those who are under the law, but also to those who share the faith of Abraham. He is the father of us all,
	From risen ia, hemi strong tingting nomo i mekem blong promes we Hae God i givim long Ebraham mo bai i givim tu long ol laen blong Ebraham tu. Ino long ol man nomo we oli adanit long loa, be promes ia i kasem olgeta tu we oli kat strong tingting long God olsem Ebraham. Hemi Papa blong yumi everiwan.
	☐

	2 Corinthians 7:1
	2 Korintians 7:1
	OK

	Beloved, since we have these promises, let us cleanse ourselves of all defilement of flesh and spirit. Let us perfect holiness in the fear of God.
	Long yufala evriwan we mi lavem yufala, yumi gat ol promes ia i stap wetem yumi finis, yumi sut klin long bodi mo long spirit. Yumi mas mekem ol samting we i raet mo holi blo honarem God.
	☐

	Galatians 4:28
	Galesia 4:28
	OK

	But you, brothers, like Isaac, are children of promise.
	Be yufala, ol brata mo sista, yufala i olsem Aesac, we hemi pikinini blong promes.
	☐

	Ephesians 1:13
	Efesas 1:13
	OK

	In Christ, you also—when you had heard the word of truth—the gospel of your salvation, believed in him and were sealed with the promised Holy Spirit,
	Mo tru long kraes, yufala tu - , taem yufala i harem tru tok, we hemi tok blong God i sevem yufala, nao taem we yufala i belif long kraes, God hemi makem yufala wetem Holi Spirit blong hem.
	☐

	Ephesians 3:6
	Efesas 3:6
	OK

	This hidden truth is that the Gentiles are fellow heirs, and fellow members of the body, and they share the promise in Christ Jesus through the gospel.
	Tru ia we hemi haed gud hemi olsem, olgeta jentaels we oli gat raet blong kasem laef ya tru long ded blong hem, mo oli olsem memba blong bodi ia, mo oli stap tu insaed long promes ia blong Kraes Jisas tru long sering blong gudnius ia.
	☐

	1 Timothy 4:8
	Fes timoti 4:8
	OK

	For bodily training is a little useful, but godliness is useful for all things. It holds promise for this life now and the life to come.
	From strong bodi blo yu hemi help smol nomo, be fasin blong ona long God hemi gudfala samting blong olgeta samting. Hemi holem olgeta promes blong laef blong naoia mo olgeta laef we i stap kam iet.
	☐

	2 Timothy 1:1
	Seken timoti 1:1
	OK

	Paul, an apostle of Christ Jesus through the will of God, according to the promise of the life that is in Christ Jesus,
	Mi Pol, mi aposol blong Jisas Kraes tru long wil blong God, we i folem ol promes blong laef we i stap long Masta Jisas Kraes,
	☐

	Hebrews 6:12
	Hibru 6:12
	OK

	This is so that you will not become lazy, but imitators of those who by faith and patience inherit the promises.
	Nao bambae yufala i no save kam slak, be bambae yufala i kam ol eksampol long olgeta we oli belif mo oli stap wet blong kasem ol promes blong God.
	☐

	Hebrews 8:6
	Hibru 8:6
	OK

	But now Christ has received a much better ministry, just as he is also the mediator of a better covenant, which is based on better promises.
	Be naoia wok we Jisas Kraes i karem hemi gud more bitim wok we ol hae pris oli bin stap mekem bifo, hem i olsem midel man blong niufala kavenan ia we God i mekem wetem olgeta man blong wol olsem we Hemi bin promesem, we i gud olgeta.
	☐

	2 Peter 3:9
	2 Pita 3:9
	OK

	The Lord is not slow concerning his promise, as some consider slowness to be. Rather, he is patient toward you. He does not desire for any of you to perish, but for everyone to come to repentance.
	God hemi no tekem taem long ol promes we hemi stap mekem, be hemi wet nomo from yu. Hemi no wantem nating se wan long yufala i lus, be hemi wantem nomo se evri wan i mas tanem tingting blong olgeta long ol rabis fasin we oli stap mekem.
	☐

	1 John 2:25
	Fes jon 2:25
	OK

	This is the promise he gave to us—eternal life.
	Hemia hemi promes we hemi givim long yumi we laef ia i no save finis.
	☐


prophecy,prophesy (G4394, G4395)
This word means a message that God gives to one person, in order for that person to tell it to more people. Sometimes this includes information about what will happen in the future. This word can also mean the act of speaking such a message to other people. Note: Verses with * symbols should all use the same meaning of this word.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 7:22
	Matiu 7:22
	OK

	Many people will say to me in that day, 'Lord, Lord, did we not prophesy in your name, in your name drive out demons, and in your name do many miracles?'
	Long dei we God bae i jajem ol man, bae fulap oli talem se, 'Masta! Masta! Mifala stap mekem fulap samting long nem blong yu, mifala stap ronemaot ol devel long nem blong yu, mo long nem blong yu mifala get paoa?'
	☐

	Matthew 11:13
	Matiu 11:13
	OK

	For all the prophets and the law have been prophesying until John;
	Mo evri profet, mo ol loa oli bin talemaot kasem taem blong Jon;
	☐

	Mark 7:6
	Mak 7:6
	OK

	But he said to them, "Isaiah prophesied well about you hypocrites. As it is written, 'This people honors me with their lips, but their heart is far from me.
	Be hemi talem long olgeta se, Profet Asaea hemi talem aot fasin blong yufala we yufala i man blong kiaman. Olsem we hemi raetem, 'Ol man ia oli ona long mi be wetem maot blong olgeta nomo, but hat blong olgeta i stap long we tumas long mi.
	☐

	Luke 22:64
	Luk 22:64
	OK

	They put a cover over him and asked him, saying, "Prophesy! Who is the one who hit you?"
	Oli kavremap ae blong hem wetem wan klos blong hemi no save lukluk.Nao oli talem long Hem se, 'Yu stap talem se yu stap tekem mesej blong God !Traem talem se huia i faetem yu naia?'
	☐

	John 11:51
	Jon 11:51
	OK

	Now this he said not from himself. Instead, being high priest that year, he prophesied that Jesus should die for the nation;
	Toktok ia i no kamaot long hem wan. Be, from se hemi hae pris long yia ia, hem i stap profesae se Jisas bae i ded from neisen ia;
	☐

	Acts 2:17
	Ol wok 2:17
	OK

	'It will be in the last days,' God says, 'I will pour out my Spirit on all flesh.Your sons and your daughters will prophesy, your young men will see visions, and your old men will dream dreams.
	Bae long las dei, God i talem se, mi bae mi givim spirit blo mi long olgeta man .Ol yangfala boe mo gel bae oli talemaot ol samting we bae i hapen long fiuja. ol yangfala bae oli luk ol visen, ol olfala man bae oli drim long ol drims.
	☐

	Romans 12:6
	Romans 12:6
	OK

	We have different gifts according to the grace that was given to us. If one's gift is prophecy, let it be done according to the proportion of his faith.
	Mo long gladhat blong God, yumi kat ol narafala kaen wok blong mekem. Sipos God i givim paoa long yu blong yu talem tok blong hem, yu mas go talem tok blong hem long ol narafala man.
	☐

	1 Corinthians 13:2
	1 Korintians 13:2
	OK

	Suppose that I have the gift of prophecy and understand all hidden truths and knowledge, and that I have all faith so as to remove mountains. But if I do not have love, I am nothing.
	Spos we mi save gud fasin blong God we oli stret mo oli tru, bae man i no save kasem mo mi stap talemaot, mo biliv blong mi tu i naf blong save muvumaot ol bigfala hil. Be mi nogat lav, mi mi nating nomo.
	☐

	1 Thessalonians 5:20
	1 Tesaloniens 5:20
	OK

	Do not despise prophecies.
	No mas kros long eni samting we Holi Spirit i talemaot long wan man.
	☐

	1 Timothy 1:18
	Fes timoti 1:18
	OK

	I am placing this command before you, Timothy, my child, in accordance with the prophecies previously made about you, that you might fight the good fight,
	Timoti, hemia hemi tok blong mi blong givhan long yu, we i kamaot long profet we oli givim long yu, yu mas holem toktok blong olgeta blong mekem tingting blong yu i strong, blong yu save faetem wan gudfala faet.
	☐

	1 Peter 1:10
	1 Pita 1:10
	OK

	Concerning this salvation, the prophets who prophesied about the grace that was to come to you searched diligently and examined carefully,
	Fasin blong kasem laef ia, ol profet bifo oli bin stap tokbaot mo oli stap talem se bae hae God igat sori long yumi, mo ol samting ia, olgeta oli stap lukluk gud long hem.
	☐

	2 Peter 1:20 (*)
	2 Pita 1:20 
	OK

	Above all, you must understand that no prophecy of scripture comes from someone's own interpretation.
	Antap long ol narafala samting, yufala I mas save se ol tok long baebol I no kamaot long tingting blong man.
	☐

	2 Peter 1:21 (*)
	2 Pita 1:21 
	OK

	For no prophecy was ever brought by the will of man, but men spoke from God when they were carried along by the Holy Spirit.
	Ol tok blong baebol ino kamaot long paoa blong man, be Holi spirit nomo i stap mekem man I talemaot ol tok blong God.
	☐

	Jude 1:14
	Jud 1:14
	OK

	Enoch, the seventh from Adam, prophesied about them, saying, "Look! The Lord is coming with thousands and thousands of his holy ones.
	Enok, we hemi namba seven long laen blong Adam, hemi talemaot tok we i stret long olgeta, hemi se,"yufala i luk! Hae God i kam wetem plante taosen tabu enjel blong hem,
	☐

	Revelation 1:3
	Revelesen 1:3
	OK

	Blessed is the one who reads aloud this prophecy and those who listen to the words of this prophecy and who obey what is written in it, because the time is near.
	Blessing blong God i stap long olgeta man we oli nidim tok blong God mo olgeta we oli stap lisen long tok blong tok we hemi stap talem mo hu we i stap obei long wanem we oli raetem, from taem i stap kam kolosap.
	☐

	Revelation 11:3
	Revelesen 11:3
	OK

	I will give my two witnesses authority to prophesy for 1,260 days, clothed in sackcloth."
	Mi bambae mi givim otoroti long tufala witnes ia blong mi blong oli stap p-rofesae blong 1,260 dei, we oli stap wetem klos we i doti nomo.
	☐


redeem (G3084, G1805)
This word can mean:
To release someone from bondage by paying what is required.
To buy back.
To use time or an opportunity in a wise way to do something good.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Luke 24:21
	Luk 24:21
	OK

	But we hoped that he was the one who was going to redeem Israel. Yes, and what is more, it is now the third day since all these things happened.
	Be mifala iputum tingting blong mifala igo daon mo stanap strong we hemi save putum aot yumi ol man Israel igo fri,be naia hemi namba tri dei we ol samting ia oli hapen.
	☐

	Galatians 3:13
	Galesia 3:13
	OK

	Christ redeemed us from the curse of the law by becoming a curse for us—for it is written, "Cursed is everyone who hangs on a tree"—
	Kraes i tekemaot yumi long harem nogud blong loa be blong hem wan i harem nogud from yumi-from oli raetem se, ''Evri wan we oli hang antap long tri bae oli save harem nogud''.
	☐

	Galatians 4:5
	Galesia 4:5
	OK

	so that he might redeem those under the law, so that we might receive adoption as sons.
	blong hemi save tekemaot yumi long loa ia, blong yumi save kam olsem ol pikinini blong God.
	☐

	Ephesians 5:16
	Efesas 5:16
	OK

	Redeem the time because the days are evil.
	Yusum evri janis blong mekem ol gudfala samting naia from yumi stap long ol rabis taem.
	☐

	Colossians 4:5
	Kolosi 4:5
	OK

	Walk in wisdom toward those outside, and redeem the time.
	Usum waes we God i givim long yu taem yu stap wokbaot wetem olgeta we i stap aotsaed, mo yu usum gud taem ia.
	☐

	Titus 2:14
	Taetas 2:14
	OK

	Jesus gave himself for us in order to redeem us from all lawlessness and to make pure for himself a special people who are eager to do good works.
	Hemi givim hem long from yumi, hemi ded from sin blong yumi, hemi ded blong mekem yumi kam klin man long hem mo long taem yumi stap gud.
	☐

	1 Peter 1:18
	1 Pita 1:18
	OK

	You know that it was not with perishable silver or gold that you have been redeemed from the futile behavior that you inherited from your ancestors,
	Yufala i save finis se hem ino usum ol samting we oli no save nogud, olsem silva mo gol we bae i tekemaot yufala long laef ia we yufala ikasem long ol pupu blong yufala bifo.
	☐


redemption (G3085, G629)
This word means a rescue and freedom made possible because of a price that was paid. Redemption is the result of being redeemed.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Luke 1:68
	Luk 1:68
	OK

	"Praised be the Lord, the God of Israel, for he has come to help and he has accomplished redemption for his people.
	"Yumi leftemap God we hemi God blong ol man Israel. Hemi kam blong sevem ol man, i kam blong mekem olgeta i fri.
	☐

	Luke 2:38
	Luk 2:38
	OK

	At that very hour she came near to them and began giving thanks to God, and she spoke about the child to everyone who had been waiting for the redemption of Jerusalem.
	Afta we Simeon i stap toktok long yufala, Anna i kam long ples we Josef mo Meri i stap stanap long hem insaed long haos blong God. Mo taem hemi luk pikinini ia, hemi talem tankyu long God from. Nao hemi stat blong tokbaot pikinini ia long ol man ples ia. Plante man oli stap wet blong God i mekem Jerusalem i fri. Olgeta man ia nao hemi stap tokbaot pikinini Jisas long olgeta.
	☐

	Luke 21:28
	Luk 21:28
	OK

	But when these things begin to happen, stand up and lift up your heads, because your redemption is coming near."
	Be long taem ia we ol samting ia oli stat blong hapen, yufala i stanap mo yufala i leftemap hed blong yufala, from we bae mi mi stap kam ino long taem."
	☐

	Romans 3:24
	Romans 3:24
	OK

	and they are freely justified by his grace through the redemption that is in Christ Jesus.
	be tru long fri gif blo glathad blo God hemi putum stret everiman wetem hem tru lo Masta blo yumi Jisas Kraes.
	☐

	Romans 8:23
	Romans 8:23
	OK

	Not only that, but even we ourselves, who have the firstfruits of the Spirit, groan inwardly, as we wait eagerly for our adoption, the redemption of our body.
	Be ino olgeta samting ia nomo we oli stap krae olsem yumi ia we tapu spirit i mekem fes wok blong hem long yumi finis we olsem wanwan man we hem i harem nogud blong bonem pikinini.
	☐

	1 Corinthians 1:30
	1 Korintians 1:30
	OK

	Because of what God did, now you are in Christ Jesus, who became for us wisdom from God. He became our righteousness, holiness, and redemption.
	From wanem we God i bin mekem, yufala i joen long Kraes Jisas we hemi waes ia we i kam long God.Hemi mekem yumi kam stret man long fes blong God, i mekem yumi holi, mo i karemaot yumi long trutok mo i mekem yumi kam fri.
	☐

	Ephesians 1:7
	Efesas 1:7
	OK

	In Jesus Christ we have redemption through his blood and the forgiveness of our trespasses, according to the riches of his grace.
	Tru long blad blong Jisas kraes nomo we i mekem yumi kasem fogivnes from ol sin blong yumi, hemia from gladhat blong hem God nomo we i bigwan tumas long yumi.
	☐

	Ephesians 1:14
	Efesas 1:14
	OK

	who is the guarantee of our inheritance until the redemption of the possession, to the praise of his glory.
	Holi Spirit ia we i stap long laef blong yumi, hem bambae i soemaot long yumi olgeta samting we God hemi makemaot finis se bambae yumi kasem. Oltaem yufala i mas leftemap nem blong God i go antap, from we Holi Spirit i soemaot finis we God bambae hemi mekem yumi kam ol fri man.
	☐

	Ephesians 4:30
	Efesas 4:30
	OK

	And do not grieve the Holy Spirit of God, for it is by him that you were sealed for the day of redemption.
	Mo no mekem Holi Spirit i harem nogud long fasin ia blong yu, from tru long hem nao i mekem se God i makemaot yu blong hem long dei ia we hemi i pemaot yu.
	☐

	Colossians 1:14
	Kolosi 1:14
	OK

	in whom we have redemption, the forgiveness of sins.
	Mo tru long ded blong hem long kros hemi pemaot yumi mo hemi forgivim olgeta rabis fasin blong yumi.
	☐

	Hebrews 9:12
	Hibru 9:12
	OK

	It was not by the blood of goats and calves, but by his own blood that he entered into the most holy place once for all and secured our eternal redemption.
	Ino wetem blad blong nani mo buluk, we wetem blad blong hem wan nao hemi go insait long ples we i tabu tumas ia, wantaem nomo blo mekem yumi no lusum gud laef we ino save finis.
	☐


repent (G3340, G3338)
This word can mean:
To change one’s mind. When people repent from sin, this means they change their minds about doing or believing what is evil, and they start to obey God instead.
To regret something that was done.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 4:17
	Matiu 4:17
	OK

	From that time Jesus began to preach and say, "Repent, for the kingdom of heaven is near."
	Long taem ia, Jisas hemi stat blong prij mo talem, “Repen, from kindom blong God I sta kam kolosap.”
	☐

	Matthew 11:20
	Matiu 11:20
	OK

	Then Jesus began to denounce the cities in which most of his miracles were done, because they had not repented.
	Mo Jisas i stap talem long olgeta abaot wanem merikel nao we hemi bin mekem, from sam long olgeta oli no bin tanem ol rabis fasin blong olgeta.
	☐

	Matthew 21:32
	Matiu 21:32
	OK

	For John came to you in the way of righteousness, but you did not believe him. But the tax collectors and the prostitutes believed him. But you, even when you saw this, you did not repent afterward and believe him.
	From Jon hemi kam soemaot rod blong stretem fasin, be yufala i no bilivim hem, be ol man blong tekem takis mo ol woman blong rod oli biliv long hem. Be yufala, no mata yu luk samting ia, yufala i no ripen mo bilivim hem.
	☐

	Mark 1:15
	Mak 1:15
	OK

	He said, "The time is fulfilled, and the kingdom of God is near. Repent and believe the gospel."
	Hemi talem se, "Taem blong hem klosap nao, mo God bae i kam king blong ol man long wol ia. Yufala i mas tanem tingting blong yufala long ol sin blong yufala, mo biliv long Gud nius ia."
	☐

	Mark 6:12
	Mak 6:12
	OK

	They went out and proclaimed that people should repent.
	Oli go aot, mo oli prijim long ol man, se oli mas tanem tingting blong olgeta from sin blong olgeta.
	☐

	Luke 13:3
	Luk 13:3
	OK

	No, I tell you. But if you do not repent, all of you will perish in the same way.
	No!Be mi talem stret se,yufala evriwan istap mekem fulap ol nogud samting,bae yufala mas jensem hao yufala istap lif mo mas traem blong folem God.Spos yufala no mekem, yufala isud ded olsem olgeta.
	☐

	Luke 15:7
	Luk 15:7
	OK

	I say to you that even so, there will be joy in heaven over one sinner who repents, more than over ninety-nine righteous persons who do not need to repent.
	Mi mi talem long yufala se long sem fasin,bae i gat bigfala harem gud long Heven taem we wan man nogud nomo i tanem tingting blem, pitim olgeta naenti naen we oli no oraet finis mo oli no nit blong tanem tingting blong olgeta.
	☐

	Luke 17:3
	Luk 17:3
	OK

	Watch yourselves. If your brother sins, rebuke him, and if he repents, forgive him.
	Yufala i mas wajaot gud long laef blong yufala, spos brata blong yufala i mekem sin mas tok long hem,mo spos hemi jenjem fasin blong hem, mas fogivim hem.
	☐

	Acts 2:38
	Ol wok 2:38
	OK

	Then Peter said to them, "Repent and be baptized, each of you, in the name of Jesus Christ for the forgiveness of your sins, and you will receive the gift of the Holy Spirit.
	Afta Pita i talem long olgeta i se, yufala i mas tanem tingting blong yufala from ol nogud fasin blong yufala, mo yufala evriwan i mas baptaes long nem blong Jisas Kraes. From se God bae i tekemaot ol nogud blong yufala. Mo bambae God nomo i givim holi spirit ia long yufala.
	☐

	Acts 17:30
	Ol wok 17:30
	OK

	Therefore God overlooked the times of ignorance, but now he commands all men everywhere to repent.
	Nao wantaem man i ting se God i stap long ol ston, mo long ol samting we oli hae praes tumas, Be God i fogetem wanem we man i stap tingbaot long past. Long taem ia ol man oli no save ol tru samting abaot God. Be naoia God i talem long evri man long evri ples se,"yufala i stop blong mekem ol rabis fasin, mo yufala i kam long mi".
	☐

	Acts 26:20
	Ol wok 26:20
	OK

	but, to those in Damascus first, and then at Jerusalem, and throughout all the country of Judea, and also to the Gentiles, I gave them the message that that they should repent and turn to God, doing deeds worthy of repentance.
	Fastaem, mi toktok long ol man Damascas long wanem we olgeta oli sud mekem. Mo mi toktok long ol man Jerusalem mo ol man Judea. Mi talem long polgeta se, ''yufala i mas stop blong mekem ol rabis fasin. Yufala i mas jenjem fasin blong yufala, mo yufala i kam long God. Yufala imas mekem ol gudfala samting. Blong soemaot se yufala istap obei long God.'' Mi talemaot samting ia long ol man Jiu mo ol Gentael.
	☐

	2 Corinthians 12:21
	2 Korintians 12:21
	OK

	I fear that when I come back, my God might humble me before you. I fear that I might be grieved by many of those who have sinned before now and who did not repent of the uncleanness and sexual immorality and lustful indulgence that they practiced.
	(Mi stap frait tumas) Se taem we bambae mi kam bakeken, God blong mi ating bambae hemi mekem mi sem mo mekem mi go daon long foret blong yufala, mo mi fraet se ating bambae mi gat sore ova long plante long olgeta we oli bin mekem i nogud mo oli no bin ripen long ol samting nogud we i toti, habit blong mekem seks mo ol samting nogud we maen blong olgeta i bin stap ling hem oltaem long bifo i kam naoia we oli stap mekem iet.
	☐

	Revelation 2:5
	Revelesen 2:5
	OK

	Remember therefore from where you have fallen. Repent and do the things you did at first. Unless you repent, I will come to you and I will remove your lampstand from its place.
	Nao from samting ia yufala mas tingbaot ples we yufala i foldaon long hem fastaem. Ripen mo ko bak long ol gudfala fasin blong fastaem. Spos yufala i no ripen, bae mi kam long yufala mo bae mi karem aot stan blong laet blong yufala lo ples blong hem.
	☐

	Revelation 9:20
	Revelesen 9:20
	OK

	The rest of mankind, those who were not killed by these plagues, did not repent of the works of their hands, nor did they stop worshiping demons and idols of gold, silver, bronze, stone, and wood—things that cannot see, hear, or walk.
	Be ol narafala man,we oli no ded long trabol ia, oli no ripen long ol nogud blong olgeta we oli mekem, oli no stop blong prei long ol devel mo ol gods blong gol, silva, brons, ston mo wud-ol samting we oli nosave lukluk, harem mo wokbaot.
	☐

	Revelation 16:9
	Revelesen 16:9
	OK

	They were scorched by the terrible heat, and they blasphemed the name of God, who has the authority over these plagues. They did not repent or give him glory.
	Nao hot san ia i bonem nogud olgeta mo oli harem i so tumas mo oli harem nogud from, mo oli tok rabisim nem blong God,we hemi gat olgeta paoa long trapol ia. Olgeta oli no ripen mo oli no givim glory igo long God.
	☐


resurrection (G386, G1454)
This word means to become alive again after having died. Only God has the power to do this.
This word is often used to talk about Jesus becoming alive again after he died.
It is also used about the end of time, when all will be raised again to life and judged.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 27:53
	Matiu 27:53
	OK

	They came out of the tombs after his resurrection, entered the holy city, and appeared to many.
	Oli kamaot long ol ples we man i berem olgeta long hem, afta we Jisas i laef bakeken. Olgeta man ia oli go insaed long taon blong Jerusalem, mo plante man i luk olgeta.
	☐

	Mark 12:18
	Mak 12:18
	OK

	Then Sadducees, who say there is no resurrection, came to him. They asked him, saying,
	Nao ol saduci, we oli talem se i nogat laef afta long ded, oli kam long hem. Oli askem hem se,
	☐

	Luke 14:14
	Luk 14:14
	OK

	and you will be blessed, because they cannot repay you. For you will be repaid in the resurrection of the just."
	Nao God bambae i blesem yu, from we olgeta ia oli no save givimbak samting ia we yu mekem long olgeta. Bambae long las dei, taem we ol stret man oli laef bakegen, God bambae i givim pei long yu from samting ia."
	☐

	Luke 20:35
	Luk 20:35
	OK

	But those who are regarded as worthy in that age to receive the resurrection from the dead will neither marry nor be given in marriage.
	Be God i jusumaot sam long ol man nomo blong oli laef bakegen long ded, mo oli stap wetem hem,mo ol man ia we oli laef bekegen long ded, oli no save mared, i nogat mared man o woman.
	☐

	John 11:25
	Jon 11:25
	OK

	Jesus said to her, "I am the resurrection and the life; he who believes in me, even if he dies, will live;
	Jisas i talem long hem se, '' Mi mi stamba blong resureksion mo stamba blong laef; man we i biliv long mi, nomata we hemi ded, bae hemi i gat laef ia;
	☐

	Acts 4:33
	Ol wok 4:33
	OK

	With great power the apostles were proclaiming their testimony about the resurrection of the Lord Jesus, and great grace was upon them all.
	Mo wetem bigfala paoa ol aposol oli stap talemaot long evriwan se Jisas kraes i laef bakeken long ded mo God i stap blesem olgeta bigwan.
	☐

	Acts 24:15
	Ol wok 24:15
	OK

	I have a hope in God, which these men also have, that there will be a resurrection of both the righteous and the wicked.
	Mi gat sem hop long God olsem we ol Jiu oli gat, we bambae hae God i mekem olgeta we oli ded bambae oli laef bakegen, olgeta we oli stret mo olgeta we oli no stret.
	☐

	Romans 1:4
	Romans 1:4
	OK

	Through the Spirit of holiness he was declared with power to be the Son of God by the resurrection from the dead, Jesus Christ our Lord.
	Tru long hem, hemi tabu mo i kat paoa ova long ded we papa God i givim long hem.
	☐

	Romans 6:5
	Romans 6:5
	OK

	For if we have become united with him in the likeness of his death, we will also be united with his resurrection.
	Mo sipos yumi kam wan olsem kraes long ded blong hem, bae yumi save kirap bakeken tu wetem hem.
	☐

	1 Corinthians 15:42
	1 Korintians 15:42
	OK

	So also is the resurrection of the dead. What is sown is perishable, and what is raised is imperishable.
	Nao long sem fasin, taem ol ded man oli laef bakeken, ol ded bodi ia we yumi berem olgeta long graon bae oli mas roten, be taem oli laef bakeken bodi blong olgeta bae i no save roten, a befta hemi semak long resereksen blong ol ded man.
	☐

	Philippians 3:10
	Filipae 3:10
	OK

	So now I want to know him and the power of his resurrection and the fellowship of his sufferings, becoming like him in his death,
	Be naia, mi wantem blong save hem mo harem nogud tru long ded blong hem. Mo mi wantem laef blong mi, i folem fasin blong ded blong hem.
	☐

	Hebrews 11:35
	Hibru 11:35
	OK

	Women received back their dead by resurrection. Others were tortured, not accepting release, so that they might experience a better resurrection.
	Hemi from we sam woman oli stap belif strong long God, hemi mekem ol pikinini blong olgeta we oli ded oli laef bakeken .Be olgeta we oli stap belif long God, mo oli stap kasem ol harem nogud long ol enemi blong olgeta, be oli no tingbaot fasin ia, bambae oli save kasem wan laef we i gud moa, we bae God i givim long olgeta.
	☐

	1 Peter 1:3
	1 Pita 1:3
	OK

	May the God and Father of our Lord Jesus Christ be praised! In his great mercy, he has given us new birth to a living hope through the resurrection of Jesus Christ from the dead.
	Yumi presem God Papa blong yumi we hemi Masta Jisas Kraes! Long bigfala sori blem, hemi givim yumi niufala bon we hemi liv wetem hop tru long ressereksen blong Jisas Kraes long ted blem.
	☐

	Revelation 20:6
	Revelesen 20:6
	OK

	Blessed and holy is anyone who takes part in the first resurrection! Over these the second death has no power. They will be priests of God and of Christ and will reign with him for a thousand years.
	God i blesem olgeta we oli holi mo oli pat long fes grup we bin ded be oli laef bakeken long ded! Olgeta ia bambae oli no save ded seken taem bakeken. Bambae olgeta i kam ol pris blong God mo blong Jisas mo bambae oli stap wetem blong rul kasem wan taosen yia.
	☐


righteous (G1342)
This word can mean:
Always completely good (this is only true about God).
Obedient to God.
Doing what is morally good, just, or fair.
Declared good by God because all sin has been cleansed by him.
Something (such as judgment) that is right, just, or fair.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 27:19
	Matiu 27:19
	OK

	While he was sitting on the judgment seat, his wife sent word to him and said, "Have nothing to do with that innocent man. For I have suffered much today because of a dream I had about him."
	Taem Paelat i stap sidaon long bigfala jea blong hem, woman blong hem i sanem tok, i kam long hem i talem se, "Yu no save jajem man ia, we i nogat wan poen agens long hem. Mi mi harem nogud tumas from, drim we mi luk las naet from hem."
	☐

	Mark 2:17
	Mak 2:17
	OK

	When Jesus heard this, he said to them, "People who are strong in body do not need a physician; only people who are sick need one. I did not come to call righteous people, but sinners."
	Taem Jisas i harem samting ia nao hemi talem long olgeta se, ''Ol man we oli stap harem gud, oli no nidim wan docta; ol man nomo we oli sik, oli nidim docta. Mi no kam blong singaot ol stret man, be mi kam from ol man nogud.''
	☐

	Luke 1:6
	Luk 1:6
	OK

	They were both righteous before God, walking blamelessly in all the commandments and statutes of the Lord.
	Laef blong tufala i stret gud long fes blong God, tufala i stap folem gud ol loa mo ol rul blong God.
	☐

	John 17:25
	Jon 17:25
	OK

	Righteous Father, the world did not know you, but I know you; and these know that you sent me.
	Papa, yu we fasin blong yu i stret olgeta, wol oli no save yu, be mi mi save yu, mo olgeta ya oli save se yu bin sendem mi.
	☐

	Acts 22:14
	Ol wok 22:14
	OK

	Then he said, 'The God of our fathers has appointed you to know his will, to see the Righteous One, and to hear the voice coming from his own mouth.
	Nao hemi talem se, 'God blong ol papa blong yumi hemi jusum yu blong save ol samting we hem nomo i wantem mo blong luk long man ia we fasin blong hem i stret tumas, mo blong yu harem vois we i kamaot stret long maot blong hem nomo.
	☐

	Romans 3:10
	Romans 3:10
	OK

	This is as it is written: “No one is righteous, not one;
	Hemia i bin talem long toktok blong God se, ino kat wan man i stret long fes blong hae God.
	☐

	Galatians 3:11
	Galesia 3:11
	OK

	Now it is clear that no one is justified before God by the law, because "the righteous will live by faith."
	Naoia hemi klia se i nogat wan man i save talem long God wetem loa, from ''ol stret man bae oli liv wetem feit''.
	☐

	2 Thessalonians 1:5
	2 Tesalonaeka 1:5
	OK

	This is evidence of God's righteous judgment, so that you will be considered worthy of the kingdom of God, for which you are also suffering.
	From hemia hemi saen blong raet jajmen blong God, yufala i mas tingbaot kingdom blong God from wanem we yufala i stap harem nogud from.
	☐

	1 Timothy 1:9
	Fes timoti 1:9
	OK

	We know this: that law is not set in place for a righteous man, but for lawless and rebellious people, for ungodly people and sinners, and for those who are unholy and profane, for those who kill their fathers and mothers, for murderers,
	Yumi save se ol loa ia oli ptutm blong olgeta we oli stap mekem ol rapis samting, olgeta we oli no biliv long tok blong God mo we oli sin oltaem, olgeta we oli no laekem Tabu laef mo no gat rispect, olgeta we oli kilim ded ol papa mo mama blong olgeta, oli kilim ded ol man olbaot,
	☐

	2 Timothy 4:8
	Seken timoti 4:8
	OK

	The crown of righteousness has been reserved for me, which the Lord, the righteous judge, will give to me on that day, and not to me only, but also to all those who have loved his appearing.
	Kraun blong ol stret fasin we oli bin putum gud i stap, Masta ia we hemi wan jaj we hemi stret tumas, bambae hemi givim long mi long dei ia. Be i no long mi nomo, be long olgeta we oli bin stap lavem hem taem hemi stap long wol ia.
	☐

	Hebrews 11:4
	Hibru 11:4
	OK

	It was by faith that Abel offered God a better sacrifice than Cain, through which he was attested to be righteous, and God spoke well of him because of his offerings, and by faith Abel still speaks, even though he is dead.
	Cain hemi givim wan gudfala sakrifaes i go long God from tru long feit blong hem nomo ,nao hemi kam stret man,mo God hemmi glad long sakrifaes blong hem .Abel i belif se tru long feit blong hem nomo i save toktok yet even kasem long taem we hemi deed finis.
	☐

	1 Peter 3:18
	1 Pita 3:18
	OK

	Christ also suffered once for sins. He who is righteous suffered for us, who were unrighteous, so that he would bring us to God. He was put to death in the flesh, but he was made alive by the Spirit.
	Mi talem olsem from Jisas Kraes i ded from ol man we oli gat sin. Hem i wan stret man be hem i ded from ol man we oli no stret, hem i ded blong tekem yumi go long God. Long taem we hemi ded spirit blong God i mekem hem i laev bakeken.
	☐

	2 Peter 2:8
	2 Pita 2:8
	OK

	for that righteous man, who was living among them day after day, was tormented in his righteous soul by seeing and hearing their lawless deeds—
	from raejes man ia istap harem nogud tumas long spiret man blong hem from everi dei taem hemi stap luk mo harem olgeta nogud wok we oli mekem we i no folem loa-
	☐

	1 John 2:1
	Fes jon 2:1
	OK

	Children, I am writing these things to you so that you will not sin. But if anyone sins, we have an advocate with the Father, Jesus Christ, the one who is righteous.
	Ol pikinini mi, mi mi stap raetem ol samting ia long yufala, blong yufala i no mekem sin. Be spos yumi samfala i gat sin, yumi save conectem yumi wetem papa God, tru long jisas kraes, we hemi wan stret pikinini blong God.
	☐

	Revelation 16:5
	Revelesen 16:5
	OK

	I heard the angel of the waters say,

 "You are righteous—the one who is and who was, the Holy One— because you have judged these things.
	Nao mi harem enjel blong wota i talem se, " yu we yu stret we stret olgeta mo yu we i stap naoia yu we yu holi,from we yu bin jajem ol samting ya.
	☐


sacrifice (G2378, G2380)
This word can mean:
An offering, which is something that a person presents as a gift to God (or to a false god).
Something that is given or done at a great cost to the giver.
Something that is like an offering or sacrifice in some way.
The act of giving something valuable (that can be alive) to someone or to God.
At the time of the New Testament, many sacrifices were animals that were killed, so “to sacrifice” can also mean “to kill” when applied to something living.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 9:13
	Matiu 9:13
	OK

	You should go and learn what this means: 'I desire mercy and not sacrifice.' For I came not to call the righteous to repent, but sinners."
	Yufala i mas go mo lanem mining blong ol toktok ia: 'Mi nidim sore be i no sakrifaes.' From mi no kam blong singaot ol raejes man blong oli ripen, be ol man nogud."
	☐

	Mark 12:33
	Mak 12:33
	OK

	To love him with all the heart and with all the understanding and with all the strength, and to love one's neighbor as oneself is even more than all burnt offerings and sacrifices."
	Mo yumi mas lavem hem wetem fulhat, mo tinktink, mo wetem olgeta paoa, mo yumi mas lavem ol man ranabaot olsem we hemi gud moa i bitim ol taem we ol man i stap kilim animol blong bonem, mo mekem wosip i go long God."
	☐

	Luke 13:1
	Luk 13:1
	OK

	At that time, some people there told him about the Galileans whose blood Pilate mixed with their own sacrifices.
	Long taem ia, igat sam man oli stap wetem Jisas.Oli stap talem wanem we i hapen long sam man long Galili, we paelet hemi sendem sam soldia oli kilim olgeta.
	☐

	Luke 22:7
	Luk 22:7
	OK

	Then came the day of unleavened bread, on which the Passover lamb had to be sacrificed.
	Nao long dei ia blong ol man Jiu oli kakai bred we inogat is long hem.Long dei ia, oli mas kilim wan iang sipsip blong kakai long lafet blong pasova ia.
	☐

	Acts 14:13
	Ol wok 14:13
	OK

	The priest of Zeus, whose temple was just outside the city, brought oxen and wreaths to the gates; he and the multitudes wanted to offer sacrifice.
	Nao bigfala man blong Sius we haos blong prea blong olgeta i stap nomo aotsaed long taon, hemi karem bull mo ol flaoa i kam long geit, mo hemi wantem joenem ol man blong mekem sakrifaes blong wosipim Pol mo Banabas.
	☐

	Romans 12:1
	Romans 12:1
	OK

	I urge you therefore, brothers, by the mercies of God, to present your bodies a living sacrifice, holy, acceptable to God. This is your reasonable service.
	Mi stap talen strong long yufala ol brats se semi gladhat blong God, blong yumi mekem bodi blong yumi olsem haus blong God. Long semak fasin ia, hemi wok blong yumi blong mekem wok blong hemi.
	☐

	1 Corinthians 5:7
	1 Korintians 5:7
	OK

	Cleanse yourselves of the old yeast so that you may be a new batch of dough, unleavened, just as you really are. For Christ, our Passover lamb, has been sacrificed.
	Yufala i mekem yufala i klin aot long olfala is blong mekem se yufala i kam wan niufala flaoa we i nogat is long hem, we bae i soemaot yufala. Ded blong Kraes, long kros i olsem blad blong smol sipsip ia we oli bin sakrifaesem.
	☐

	1 Corinthians 10:20
	1 Korintians 10:20
	OK

	But I say about the things they sacrifice, that they offer these things to demons and not to God. I do not want you to be participants with demons!
	Be mi stap talem ol samting we oli stap givim long God, be oli stap givim i go long ol spirit we oli stap akensem ol samting we God i gat. Mi no wantem blong bae yufala i joenem ol spirit we oli stap go agensem God!
	☐

	Ephesians 5:2
	Efesas 5:2
	OK

	And walk in love, as also Christ loved us and gave himself up for us, a fragrant offering and sacrifice to God.
	Mo folem fasin blong lav olsem we Kraes i lavem Yumi mo hemi givim laef blong hem from yumi, hemi wan ofrin mo sakrifaes we senta blong hem i swit long God.
	☐

	Philippians 4:18
	Filipae 4:18
	OK

	I have received everything in full, and even more. I have been well supplied now that I have received from Epaphroditus the things you sent. They are a sweet-smelling aroma, a sacrifice acceptable and pleasing to God.
	Naia mi kasem ol samting long Epaphroditus we yufala i givim long mi. Hem i olsem presin blong yufala we yufala i givim long God, we hemi gat gudfala smel mo i olsem we God bambae i glat tumas long hem.
	☐

	Hebrews 7:27
	Hibru 7:27
	OK

	He does not need, unlike the high priests, to offer up daily sacrifices, first for his own sins, and then for the sins of the people. He did this once for all when he offered himself.
	Hemi no olsem ol narafala pris we oli mas mekem sakrefaes evri dea, from sin blong olgeta, mo from sin blong man hemi mekem wan taem nomo taem hemi givim hem wan olsem sakrefaes.
	☐

	Hebrews 13:15
	Hibru 13:15
	OK

	Through him, then, let us always offer up sacrifices of praise to God, praise that is the fruit of lips that acknowledge his name.
	Tru long hem, yumi mas mekem ol sakrifaes blong presem God oltaem, praes ia we i olsem ol frut blong lips we yumi stap talem tankiu long nem blong hem.
	☐

	Hebrews 13:16
	Hibru 13:16
	OK

	Let us not forget doing good and sharing, for it is with such sacrifices that God is very pleased.
	Yumi no mas foketem blong mekem ol gudfala fasin mo shea, from hemi wan gudfala sakrifaes we God i glad long hem.
	☐

	1 Peter 2:5
	1 Pita 2:5
	OK

	You also are like living stones that are being built up to be a spiritual house in order to be a holy priesthood that offers the spiritual sacrifices acceptable to God through Jesus Christ.
	Yu olsem wan ston we hemi laef olsem we oli bildim i kam wan holi haos, blong mekem i kam holi blong lukaotem gud, we hemi givim ol spiritual sakrifaes, we God emi akseptem tru long Jisas Kraes.
	☐


salvation (G4991, G4992)
This word can mean:
The way in which God saves people.
The process by which a person is rescued, delivered, or preserved.
The condition of a person whom someone has rescued, delivered, or preserved.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Luke 3:6
	Luk 3:6
	OK

	and all flesh will see the salvation of God.'"
	Nao ol man oli save luk rod we God i mekem blong sevem olgeta.
	☐

	John 4:22
	Jon 4:22
	OK

	You worship what you do not know. We worship what we know, for salvation is from the Jews.
	Yufala i no save wanem we yufala i stap wosipim. Mifala i save wanem we mifala i wosipim from we salvesen i kamaot long ol Jiu.
	☐

	Acts 4:12
	Ol wok 4:12
	OK

	There is no salvation in any other person, for there is no other name under heaven given among men by which we must be saved."
	Jisas nomo i rod blong sevem olgeta man. Nem ia Jisas nomo i save sevem evriman long wol!''
	☐

	Romans 1:16
	Romans 1:16
	OK

	For I am not ashamed of the gospel, for it is the power of God for salvation for everyone who believes, for the Jew first and for the Greek.
	From mi no sem from gospel ia, from hemi i paoa blong God blong salvesen blong everiwan we oli biliv, festaem blong ol Jiu mo blong ol man Krik.
	☐

	2 Corinthians 6:2
	2 Korintians 6:2
	OK

	For he says,

 "In a favorable time I paid attention to you, and in the day of salvation I helped you."

 Look, now is the favorable time. Look, now is the day of salvation.
	From hemi talem se, ''mi bin helpem yu long wan taem, mo long dei blong salvesen mi bin helpem yu''. Yufala luk naoia hemi ol gud time. Luk naoia hemi time blong help.
	☐

	Ephesians 1:13
	Efesas 1:13
	OK

	In Christ, you also—when you had heard the word of truth—the gospel of your salvation, believed in him and were sealed with the promised Holy Spirit,
	Mo tru long kraes, yufala tu - , taem yufala i harem tru tok, we hemi tok blong God i sevem yufala, nao taem we yufala i belif long kraes, God hemi makem yufala wetem Holi Spirit blong hem.
	☐

	Philippians 1:28
	Filipae 1:28
	OK

	Do not be frightened in any respect by those who are your opponents. This is a sign to them of their destruction, but of your salvation—and this from God.
	Yufala i no mas fraet long olgeta we oli stap mekem akens long yufala. Hemia i saen blong salvesen blong yufala mo ded long olgeta we oli no belif.
	☐

	1 Thessalonians 5:9
	1 Tesaloniens 5:9
	OK

	For God did not appoint us for wrath, but to obtain salvation through our Lord Jesus Christ,
	From we God ino singaot yumi blong kasem panisman, be hemi singaot yumi blong kasem laef we i no save finis tru long Masta Jisas Kraes.
	☐

	2 Timothy 3:15
	Seken timoti 3:15
	OK

	You know that from childhood you have known the sacred writings. These are able to make you wise for salvation through faith in Christ Jesus.
	Yu save ol skripja blong God we oli raetem i stap finis taem yu wan pikinini, ol toktok ia, i save mekem yu waes, mo i save tjim yu hao Jisas Kraes i sevem yumi, taem we yumi trastem hem.
	☐

	Titus 2:11
	Taetas 2:11
	OK

	For the grace of God has appeared for the salvation of all people.
	From fasin blong hem yumi mas liv folem, gladhat blong God i kam mo i sevem evri man.
	☐

	Hebrews 2:10
	Hibru 2:10
	OK

	For it was proper for God, because everything exists for him and through him, to bring many sons to glory. It was proper for him to make the founder of their salvation complete through his sufferings.
	God i bin mekem i stret nomo, from everi samting i stap from hem mo tru long hem, bae fulap pikinini blong man i save kasem gudfala laef. Hemi stret nomo blong hem i kam olsem stampa blong laef blong olgeta man tru long harem nogud long Kros.
	☐

	1 Peter 1:9
	1 Pita 1:9
	OK

	You are now receiving for yourselves the result of your faith, the salvation of your souls.
	From samting ia yumi stap glad from biliv blong yumi mo yumi kasem se God bambae i sefem laef blong yumi.
	☐

	2 Peter 3:15
	2 Pita 3:15
	OK

	Also, consider the patience of our Lord to be salvation, just as our beloved brother Paul wrote to you, according to the wisdom that was given to him.
	Letem pis blong kraes i rulum hat blong yufala. From pis ia nao, i bin singaotem yu long wan body. Mo yumi mas talem tankyu from.
	☐

	Jude 1:3
	Jud 1:3
	OK

	Beloved, while I was making every effort to write to you about our common salvation, I had to write to you to exhort you to struggle earnestly for the faith that was entrusted once for all to God's holy people.
	Ol fren, mi wantem tumas blong raetem tok ia i kam long yufala blong tok baot rod we God i stap mekem blong sevem yumi, naia mi mas raetem tok ia i kam long yufala se yufala i mas faet strong blong holem tru tok ia we yumi biliv long hem. Hemia trutok ia we God i givim long ol man blong hem.
	☐

	Revelation 7:10
	Revelesen 7:10
	OK

	and they were crying out with a loud voice:

 "Salvation belongs to our God, who is seated on the throne, and to the Lamb!"


	mo oli stap crae aot wetem laod vois mo talem se, "salvesen hemi blong God, we i stap sidaon long tron, mo smol sipsip ia!"
	☐


sanctify,sanctification (G37, G38)
This word can mean:
To dedicate things or people to God. Those things or people become holy. Things or people that become holy become pure or free from sin.
To revere someone or to treat that person as holy.
To honor someone because that person deserves to be honored.
To revere something or to treat it as holy.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Acts 20:32
	Ol wok 20:32
	OK

	Now I commit you to God and to the word of his grace, which is able to build you up and to give you the inheritance among all those who are being sanctified.
	Nao mi putum yufala long God mo long toktok blong glad hat blong hem, we hemi save bildimap yu, mo givim yu ol samting long olgeta we oli Holi.
	☐

	Romans 6:22
	Romans 6:22
	OK

	But now that you have been made free from sin and are enslaved to God, you have your fruit for sanctification. The result is eternal life.
	Mo long fasin ia yufala i fri long ol fasin nogud ,mo yufala i folem God we i givim laef we i no save finis samtaem long yufala.
	☐

	Romans 15:16
	Romans 15:16
	OK

	This grace was that I should be a servant of Christ Jesus sent to the Gentiles, to offer as a priest the gospel of God, so that the offering of the Gentiles might become acceptable, sanctified by the Holy Spirit.
	Gladhat blong God ia hemi blong mi go long ples we i no blong ol man ju mo mekem wok blong hem olsem wan pris blong talemaot tok blong God mo blong God i save akseptem prea blong olgeta olsem wan sakrifaes we tabu spirit i mekem i klin gud.
	☐

	1 Corinthians 6:11
	1 Korintians 6:11
	OK

	That is what some of you were like. But you have been cleansed, you have been sanctified, you have been justified in the name of the Lord Jesus Christ and by the Spirit of our God.
	I semak olsem sam long yufala. Be from yufala i bin klin, tru long nem blong Masta Jisas Kraes, mo long Holi Spirit blong God yufala i kam holi mo fri long ol sin blong yufala.
	☐

	Ephesians 5:26
	Efesas 5:26
	OK

	so that he might sanctify her, having cleansed her by the washing of water with the word,
	Blong mekem i Holi mo i blong God. Mo hemi klinim wetem wota blong tok blong hem.
	☐

	1 Thessalonians 5:23
	1 Tesaloniens 5:23
	OK

	May the God of peace sanctify you completely. May your whole spirit, soul, and body be preserved blameless for the coming of our Lord Jesus Christ.
	From we God bae i putum pis we i wantem blong i mekem yumi complit. Blong bambae i nogat wan rabis poen i stap long laef blong yumi, kasem taem we Jisas Kraes Masta blong yumi i kam bak.
	☐

	2 Thessalonians 2:13
	2 Tesalonaeka 2:13
	OK

	But we should always give thanks to God for you, brothers loved by the Lord, because God chose you as the firstfruits to be saved through the sanctification by the Spirit and belief in the truth.
	Ol brata mo sista, jisas i lavem yufala tumas, from hemi pikinini blong God we yumi mas biliv long Hem, mo yumi mas talem tankyu ol taem long Hem. Mo Spirit blong God nomo bae i mekem yufala I klin mo yufala I kamaot long ol fasin nogud.
	☐

	1 Timothy 2:15
	Fes timoti 2:15
	OK

	However, she will be saved through bearing children, if they continue in faith and love and sanctification with self-control.
	Be God bae sevem ol woman long ol sin blong olgeta tru long wok blong olgeta blong karem ol pikinini, spos oli gohed blong gat strong feit, mo oli gohed blong gat stret tingting.
	☐

	Hebrews 2:11
	Hibru 2:11
	OK

	For both the one who sanctifies and those who are sanctified have one source. So he is not ashamed to call them brothers.
	From we i mekem man i klin long sin blong hem, long feas blong God, mo man we i kam klin long feas blong God, tugeta i gat one papa nomo. i mekem se Jisas i no sem blong singaotem olgeta olsem ol brata.
	☐

	Hebrews 13:12
	Hibru 13:12
	OK

	So Jesus also suffered outside the city gate, in order to sanctify the people through his own blood.
	Mo Jisas hemi stap harem nogud aotsaed long ket blong bigfala taon ia, blong mekem ol pipol oli fri long fasin nogud long blad blong hem nomo.
	☐

	1 Peter 1:2
	1 Pita 1:2
	OK

	This is according to the foreknowledge of God the Father, through the sanctifying work of the Spirit, for obedience and for the sprinkling of the blood of Jesus Christ. May grace be to you, and may your peace increase.
	Hemia hemi tru long bigfala save blong Papa God, mo tru long wok blong holi spirit, hem i mekem yufala i obei mo blong saksakem blad blong Jisas Kraes. Mo long gladhat blong hem, hemi stap putum pis long yufala.
	☐


save (G4982)
This word can mean:
To keep or deliver someone from harm or suffering.
To rescue someone from being punished by God. Instead, that person becomes at peace with God.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 14:30
	Matiu 14:30
	OK

	But when Peter saw the strong wind, he became afraid. As he began to sink, he cried out and said, "Lord, save me!"
	Be taem Pita i luk strong win ia, hem stat blong fraet nao hemi stap draon, hemi krae i singaot se, "Masta, yu sevem mi!"
	☐

	Mark 16:16
	Mak 16:16
	OK

	He who believes and is baptized will be saved, and he who does not believe will be condemned.
	Man we hemi bilif mo hemi baptaes bae hemi sef, be man we hemi no bilif bae God hemi jajem hem mo i kivim wan panis long hem.
	☐

	Luke 19:10
	Luk 19:10
	OK

	For the Son of Man came to seek and to save the people who are lost."
	Mi mi pikinini blong man we mi kam blong lukaotem ol man we oli lus,mo blong sevem olgeta.
	☐

	John 12:27
	Jon 12:27
	OK

	Now my soul is troubled and what should I say? 'Father, save me from this hour'? But for this reason I came to this hour.
	Naia Soul blong mi i harem nogud. Be bae mi talem wanem? 'Papa, sevem mi from taem ia'? Be hemia stamba samting we mi bin kam long taem ia from.
	☐

	Acts 16:31
	Ol wok 16:31
	OK

	They said, "Believe in the Lord Jesus, and you will be saved, you and your household."
	Mo tufala i talem se, "yu mas biliv long Lord Jisas, mo pa yu sev, yu wetem ol famli blong yu.
	☐

	Romans 10:9
	Romans 10:9
	OK

	For if with your mouth you confess Jesus as Lord, and believe in your heart that God raised him from the dead, you will be saved.
	Mo sapos yu konfes wetem maot blong you se Jisas hemi Masta, mo biliv long hat blong you se God nao i karem aot hem long ded, bae hemi sevem you.
	☐

	1 Corinthians 1:18
	1 Korintians 1:18
	OK

	For the message about the cross is foolishness to those who are perishing. But among those who are being saved, it is the power of God.
	Ol tok blong tokbaot ded blong kraes long kros oli olsem kranke tok nomo long ol man blong lus. Be long yumi ia we God i sevem yumi, tok ia i soemaot paoa blong hem.
	☐

	2 Corinthians 2:15
	2 Korintians 2:15
	OK

	For we are to God the sweet aroma of Christ, both among those who are saved and among those who are perishing.
	From yumi olsem naesfala flawa we i gat smel blong hem,from yumi ol man blong God blong talemaot Kraes, long olgeta we oli sef mo olgeta we oli no save long Kraes.
	☐

	Ephesians 2:8
	Efesas 2:8
	OK

	For by grace you have been saved through faith, and this did not come from you; it is the gift of God,
	Tru long feit God i sevem yu from glat had blong hem, mo hemia i no yu we yu sevem yu wan, hemi olsem presin blong God long yu,
	☐

	2 Thessalonians 2:10
	2 Tesalonaeka 2:10
	OK

	and with every kind of evil that deceives those who are perishing, because they refused to love the truth and so be saved.
	Bambae hemi mekem fulap fasin nogud blong kiaman long olgeta man we oli no biliv blong lus. From we oli no wantem harem tru tok blong sevem olgeta.
	☐

	1 Timothy 2:4
	Fes timoti 2:4
	OK

	He desires all people to be saved and to come to the knowledge of the truth.
	Long fasin ia, God i wantem yumi evriwan blong yumi save trutok blong hem, mo hem bambae i sevem yumi evriwan.
	☐

	Titus 3:5
	Taetas 3:5
	OK

	it was not by works of righteousness that we did, but by his mercy that he saved us, through the washing of new birth and renewal by the Holy Spirit,
	Hemi sevem yumi from Hemi sori long yumi, hemi sevem yumi long fasin ia mo hemi wasem yumi klin blong kam ol niufala man, mo hemi sevem yumi tru long paoa blong Holi Spirit we i mekem yumi kam niu bakeken.
	☐

	Hebrews 7:25
	Hibru 7:25
	OK

	Therefore he is also able to save completely those who approach God through him, because he always lives to intercede for them.
	From samting hemi save sevem full wan olgeta we oli kam long God tru long hem, from hem i stap oltaem blong tok long biaf blong olgeta.
	☐

	James 1:21
	Jems 1:21
	OK

	Therefore, take off all sinful filth and abundant amounts of evil. In humility receive the implanted word, which is able to save your souls.
	Hemia i minim se yufala i mas sakemaot ol rabis fasin blong sin mo bigfala fasin blong setan. Nao yufala i mas mekem tingting blong yufala i stap taon blong harem tok, ya we i save sevem sol blong yufala.
	☐

	1 Peter 4:18
	1 Pita 4:18
	OK

	And

 "If it is difficult for the righteous to be saved, what will become of the ungodly and the sinner?"


	Mo "sapos hemi strong blong ol gudfala man i save kasem laef, bamabae i olsem wam long olgeta we oli nogut mo oli stap mekem rapis fasin?"
	☐


scriptures (G1124)
This word can mean:
Everything that was written in the Old Testament.
A certain part of the Old Testament.
Things written in the New Testament.
Sometimes this word is used to introduce something written in the Old Testament. When used this way, it means that what was written should be trusted and obeyed.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 21:42
	Matiu 21:42
	OK

	Jesus said to them, "Did you never read in the scriptures,

 'The stone which the builders rejected has been made the cornerstone. This was from the Lord, and it is marvelous in our eyes'?
	Jisas i talem long olgeta, ''Yufala i neva ridim long skripja, ston we ol wokman oli sakem aot hemi kam namba ston, blong haos ia God i mekem samting ia, mo yumi luk i gud tumas olgeta'?
	☐

	Mark 12:24
	Mak 12:24
	OK

	Jesus said, "Is this not the reason you are mistaken, because you do not know the scriptures nor the power of God?
	Nao Jisas hemi talem se, "yufala rong olgeta, mo from yufala i no save tok blong God, mo yufala i no save paoa blong God?
	☐

	Luke 24:45
	Luk 24:45
	OK

	Then he opened their minds, that they might understand the scriptures.
	Afta hemi opened tingting blong olgeta, blong oli save kasem ol skirpja.
	☐

	John 5:39
	Jon 5:39
	OK

	You search the scriptures because you think that in them you have eternal life, and these same scriptures testify about me,
	Yufala i lukaotem gud insaed long ol skripja ya from tru long olgeta yufala i ting se bae yufala i gat laef we i no save finis, mo olgeta ia oli givim witnes blong mi,
	☐

	Acts 18:28
	Ol wok 18:28
	OK

	Apollos powerfully refuted the Jews in public debate, showing by the scriptures that Jesus is the Christ.
	Apolos hemi wan man blong toktok long pablik, hemi stap sowem long ol man we Jisas hemi Kraes.
	☐

	Romans 4:3
	Romans 4:3
	OK

	For what does the scripture say? "Abraham believed God, and it was counted to him as righteousness."
	Wanem we Baebol i talem Abraham hemi biliv Papa God i luk save hem olsem wan tru man blong hem.
	☐

	Romans 15:4
	Romans 15:4
	OK

	For whatever was previously written was written for our instruction in order that through patience and through encouragement of the scriptures we would have hope.
	Wanem we oli raetem i stap finis hemi blong tijim yumi, blong mekem tingting blong yumi i stap longfala, mo tok ia i inkarejem yumi blong kat hope.
	☐

	1 Corinthians 15:3
	1 Korintians 15:3
	OK

	For I delivered to you as of first importance what I also received, that Christ died for our sins according to the scriptures,
	Wanem we bin stap talemaot long yufala hemi gud tumas, olsem we mi tu mi kasem, se Kraes hemi ded from ol samting nogud blong yumi olsem we tok blong God i talem.
	☐

	Galatians 3:8
	Galesia 3:8
	OK

	The scripture, foreseeing that God would justify the Gentiles by faith, preached the gospel beforehand to Abraham, saying, "In you all the nations will be blessed."
	Tok blong God, i stap talem aot se God bae i toktok wetem ol jentiles wetem feit, wetem prijim blong gud nuis bifo i givim long Abraham mo hemi talem se, ''Wetem yu bae hemi blesem evri nesen."
	☐

	1 Timothy 5:18
	Fes timoti 5:18
	OK

	For the scripture says, "You must not put a muzzle on an ox while it threshes the grain" and "The laborer is worthy of his wages."
	From tok blo God e talem se, "Yufala ino mas mekem wan man buluk we oli no katem hem e sek taem emi stap bisi blo kakae grass".
	☐

	2 Timothy 3:16
	Seken timoti 3:16
	OK

	All scripture has been inspired by God. It is profitable for doctrine, for conviction, for correction, and for training in righteousness.
	Olgeta toktok long skripja ia, oli kam long God. I tijm yumi taem yumi ridim blong talem aot tru long ol man blong oli gat biliv, gat koreksen olgeta long taem we oli sin, mo oli blong mekem wanem we i raet.
	☐

	James 2:8
	Jems 2:8
	OK

	If, however, you fulfill the royal law according to the scripture, "Love your neighbor as yourself," you do well.
	Be, spos, yu bin liv wetem loa blong tok blong God olsem we baebol italem se, ''Lavem neiba blong yu olsem we yu lavem yu wan,'' wanem we yu mekem i gud tumas.
	☐

	2 Peter 1:20
	2 Pita 1:20
	OK

	Above all, you must understand that no prophecy of scripture comes from someone's own interpretation.
	Antap long ol narafala samting, yufala I mas save se ol tok long baebol I no kamaot long tingting blong man.
	☐

	2 Peter 3:16
	2 Pita 3:16
	OK

	Paul speaks of these things in all his letters, in which there are things that are difficult to understand. Ignorant and unstable men distort these things, as they also do the other scriptures, to their own destruction.
	Letem tok blong Kraes i liv mo i rij long yu, i tijim mo i instraktem wan man mo ol narafala wetem ol waes, singsing blong ol sams, mo ol hyms mo ol singsing blong wosip wetem ol tok tankyu long hat blong yu i ko long God.
	☐


shame (G152, G2617)
This word can mean:
A feeling of dishonor or disgrace.
Painful feelings or distress because of knowledge that one’s actions are wrong or evil.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Luke 14:9
	Luk 14:9
	OK

	When the person who invited both of you arrives, he will say to you, 'Give this other person your place,' and then in shame you will proceed to take the lowest place.
	Taem man we i askem yutufala blong kam long mared i kam,bae hemi talem long yu se, "yu kamaot, man ia bae i sidaon long ples ia. "Nao yu bambae yu sem, from yu mas go sidaon long floa.
	☐

	Romans 10:11
	Romans 10:11
	OK

	For scripture says, "Everyone who believes on him will not be put to shame."
	From skripja i talem stap," Everi man we i biliv lo hem bae oli save no sem".
	☐

	2 Corinthians 4:2
	2 Korintians 4:2
	OK

	Instead, we have rejected secret and shameful ways. We do not walk in craftiness, and we do not mishandle the word of God, but by presenting the truth, we recommend ourselves to everyone's conscience in the sight of God.
	Instet, yumi no wantem acceptem ol secret blong yumi mo ol rabis fasin blong yumi.
	☐

	Philippians 3:19
	Filipae 3:19
	OK

	Their end is destruction. For their god is their stomach, and their glory is in their shame. They think about earthly things.
	Ol man ia oli lus i stap from God blong olgeta hem i bel blong olgeta mo rabis fasin blong olgeta i mekem oli sem. From we oli stap tingbaot ol samting blong wol nomo.
	☐

	Hebrews 12:2
	Hibru 12:2
	OK

	Let us pay attention to Jesus, the founder and perfecter of the faith. For the joy that was placed before him, he endured the cross, despised its shame, and sat down at the right hand of the throne of God.
	Yumi mas lukluk Jisas oltaem,we hemi stamba blong bilif blong yumi mo hem nomo i stap mekem belif blong yumi i stret .Hemi luk save finis, we bambae hemi harem gud, bifo hemi go long kros,we bambae i mekem bigfala sem long hem, be hemi mekem nomo. Be naia hemi sidaon long raet han saed blong bigfala jea blong God finis.
	☐

	1 Peter 3:16
	1 Pita 3:16
	OK

	however, with meekness and respect. Have a good conscience so that, in whatever you are spoken of as evil, the people who slander your good life in Christ may be put to shame.
	bae yufala i mas mekem ol samting olsem long ol man mo respectem.
	☐

	Jude 1:13
	Jud 1:13
	OK

	They are violent waves in the sea, foaming up their shame; wandering stars, for whom the gloom of complete darkness has been reserved forever.
	Ol man ia oli mekem ol fasin blong sem nomo, olsem ol bigfala wef blong solwota we oli brok nao oli waet olbaot. Oli olsem ol sta we oli foldaon, we God i makemaot ples blong olgeta finis long ples we i tudak we i tudak.
	☐

	Revelation 3:18
	Revelesen 3:18
	OK

	Listen to my advice: Buy from me gold refined by fire so that you may become rich, and brilliant white garments so you may clothe yourself and not show the shame of your nakedness, and salve to anoint your eyes so you will see.
	Yufala i lesin long advaes blong mi: yufala i pemaot gol long mi we oli bonem long faea we hemi gud tumas blong bambae yufala i save kam rijman. Yufala i mas pem waet klos we oli saen gud, blong yufala i blokem bodi blong yufala long hem, blong bambae yufala i no sem blong lukluk se yufala i neked.
	☐


sheep (G4263)
This word is the name for an animal that has four legs and wool all over its body. This word can also mean someone who is like a sheep in some way.
A sheep can be protected by a shepherd, who may also lead the sheep to find its food, which is grass.
The Israelites often used sheep for sacrifices.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 10:6
	Matiu 10:6
	OK

	Go instead to the lost sheep of the house of Israel;
	Be yufala i mas go nomo long Israel , hom ples we ol sipsip blong olgeta oli lus oli stap;
	☐

	Matthew 18:12
	Matiu 18:12
	OK

	What do you think? If anyone has a hundred sheep, and one of them goes astray, does he not leave the ninety-nine on the hillside and go off seeking the one that went astray?
	Traem tingbaot wan we i gat wan hanred sipsip. Hemi kaontem olgeta, nao i faenemaot se i gut wan i lus. So hemi mas lego ol narafala wan we i stap long hill, mo i go blong lukaotem wan we i lus?
	☐

	Matthew 26:31
	Matiu 26:31
	OK

	Then Jesus said to them, "All of you will fall away tonight because of me, for it is written,

 'I will strike the shepherd and the sheep of the flock will be scattered.'
	Nao Jisas i talem long olgeta, ''Bae yufala evri wan long naet ia, bae biliv blong yufala bae i foldaon from mi. From oli talem long Baebol se, ''Bae mi kilim man blong sipsip nao bae ol sipsip oli go wanwan.''
	☐

	Mark 6:34
	Mak 6:34
	OK

	When they came ashore, he saw a great crowd and he had compassion on them because they were like sheep without a shepherd. So he began to teach them many things.
	Taem oli kam so, hemi luk fulap ol man oli stap, mo hemi sori tumas long olgeta hemi olsem ol sipsip we oli nogat wan man blong lukaot olgeta. Nao hemi tijim olgeta fulap samting.
	☐

	Mark 14:27
	Mak 14:27
	OK

	Jesus said to them, "All of you will fall away, for it is written, 'I will strike the shepherd and the sheep will be scattered.'
	Jisas hemi talem long olgeta se, "yufala evriwan bae yufala i slip,from oli bin raetem bifo finis, 'Bambae mi kilim man blong lukaot ol sipsip ia mo bae ol sipsip bae oli ronwe wanwan.'
	☐

	Luke 15:6
	Luk 15:6
	OK

	When he comes to the house, he calls together his friends and his neighbors, saying to them, 'Rejoice with me, for I have found my lost sheep.'
	Mo taem hemi kasem haos blong hem,hemi singaotem ol fren blong hem mo ol neba blong hem mo i talem long olgeta se, 'yufala i selebret wetem mi,from we mi mi faenem sipsip blong mi finis.'
	☐

	John 10:15
	Jon 10:15
	OK

	The Father knows me, and I know the Father, and I lay down my life for the sheep.
	Olsem we Papa God i save mi, mo mi mi save Papa God, mo mi givim laef blong mi from ol sipsip.
	☐

	John 21:17
	Jon 21:17
	OK

	He said to him a third time, "Simon son of John, do you love me?"Peter was sorrowful because Jesus had said to him a third time, "Do you love me?" He said to him, "Lord, you know all things, you know that I love you."Jesus said to him, "Feed my sheep. 
	Namba tri taem, Jisas i askem hem se, ''Saemon boe blong Jona, yu lavem mi?'' Pita i harem nogud from we hem i askem hem namba tri taem se "yu lavem mi?" Pita i ansarem hem se, ''Masta, yu save gud olgeta samting, yu save finis se mi lavem yu.'' Jisas i talem long hem se, ''givim kaikai long ol sipsip blong mi.
	☐

	Acts 8:32
	Ol wok 8:32
	OK

	Now the passage of the scripture which the Ethiopian was reading was this, "He was led like a sheep to the slaughter, and like a lamb before his shearer is silent, so he did not open his mouth.
	Tok ia long baebol we man Etiopia ia i stap ridim i talem se, hemi olsem wan sipsip we oli tekem blong kilim blong kakae mo i olsem wan smol sipsip we oli stap katemaot hea blong hem be hem i no save krae.Hem i no talem wan samting nating.
	☐

	Romans 8:36
	Romans 8:36
	OK

	Just as it is written,

 "For your benefit we are killed all day long. We were considered as sheep for the slaughter."


	ol propeti mifala i olsem sipsip we mifala i stap workbaot
	☐

	Hebrews 13:20
	Hibru 13:20
	OK

	Now may the God of peace, who brought back from the dead the great shepherd of the sheep, our Lord Jesus, by the blood of the eternal covenant,
	Nao God we hemi God blong pis, we hem i tekem ded i kam bak long laef bakeken long ded ia hem nao hemi namba wan man blong lukaot long ol sipsip, we hemi Jisas blong yumi, wetem blad ia we i stap mo i no save finis samtaem.
	☐

	1 Peter 2:25
	1 Pita 2:25
	OK

	All of you had been straying like lost sheep, but now you have returned to the shepherd and overseer of your souls.
	Sam long yufala i bin go long we olsem ol sipsip we oli lus, be nao ia yufala i kambak bakeken long seped mo man we i stap supavaesem ol sol blong yufala.
	☐

	Revelation 18:13
	Revelesen 18:13
	OK

	cinnamon, spice, incense, myrrh, frankincense, wine, oil, fine flour, wheat, cattle and sheep, horses and chariots, and bodies and souls of people.
	Mo ol difren samting we oli gat gudfala smel olsem, waen, oil lif, flaoa mo wit blong olgeta. Ol buluk, ol sipsip, ol hos mo ol kat, mo ol slev blong olgeta. Bambae i no moa gat man i pem slef blong olgeta wetem evri samting we oli gat.
	☐


shepherd (G4166, G4165)
This word can mean:
A person whose job is to take care of sheep.
Someone who is like a shepherd in some way.
To act as a shepherd.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 9:36
	Matiu 9:36
	OK

	When he saw the crowds, he had compassion for them, because they were troubled and discouraged. They were like sheep without a shepherd.
	Taem hemi luk ol grup blong man, hemi harem nogud from olgeta, from oli trabol mo diskarej. Oli olsem ol sipsip we i nogat man i stap lukaot long olgeta.
	☐

	Matthew 26:31
	Matiu 26:31
	OK

	Then Jesus said to them, "All of you will fall away tonight because of me, for it is written,

 'I will strike the shepherd and the sheep of the flock will be scattered.'
	Nao Jisas i talem long olgeta, ''Bae yufala evri wan long naet ia, bae biliv blong yufala bae i foldaon from mi. From oli talem long Baebol se, ''Bae mi kilim man blong sipsip nao bae ol sipsip oli go wanwan.''
	☐

	Mark 6:34
	Mak 6:34
	OK

	When they came ashore, he saw a great crowd and he had compassion on them because they were like sheep without a shepherd. So he began to teach them many things.
	Taem oli kam so, hemi luk fulap ol man oli stap, mo hemi sori tumas long olgeta hemi olsem ol sipsip we oli nogat wan man blong lukaot olgeta. Nao hemi tijim olgeta fulap samting.
	☐

	Mark 14:27
	Mak 14:27
	OK

	Jesus said to them, "All of you will fall away, for it is written, 'I will strike the shepherd and the sheep will be scattered.'
	Jisas hemi talem long olgeta se, "yufala evriwan bae yufala i slip,from oli bin raetem bifo finis, 'Bambae mi kilim man blong lukaot ol sipsip ia mo bae ol sipsip bae oli ronwe wanwan.'
	☐

	Luke 2:8
	Luk 2:8
	OK

	There were shepherds in that region who were staying in the fields, guarding their flock at night.
	Long naet ia i gat sam man blong lukaot long sipsip oli stap long ol fam klosap long Bethleiem.Oli stap lukaotem gud ol sipsip blong olgeta.
	☐

	John 10:11
	Jon 10:11
	OK

	I am the good shepherd. The good shepherd lays down his life for the sheep.
	Mi mi gudfala seped. Gudfala seped i givim laef blong hem from ol sipsip.
	☐

	Acts 20:28
	Ol wok 20:28
	OK

	Therefore be careful about yourselves, and about all the flock of which the Holy Spirit has appointed you overseers. Be careful to shepherd the church of God, which he purchased with his own blood.
	From samting ia yufala i mas lukaotem gud yufala, mo from ol sipsip we Holi Spirit i jusum aot yufala olsem ol wok man. Lukaotem gud jej blong God, we hem i pemaot long blad blong hem wan.
	☐

	1 Corinthians 9:7
	1 Korintians 9:7
	OK

	Who serves as a soldier at his own expense? Who plants a vineyard and does not eat its fruit? Or who shepherds a flock and does not drink milk from it?
	Huia long yufala i wok olsem wan soldia long own mani blong hem? Huia long yufala i planem wan karen afta i no kakai ol kakai we i karem long karen ia? O huia long yufala i lukaotem wan woman buluk afta i no drink milk blong woman buluk ia?
	☐

	Hebrews 13:20
	Hibru 13:20
	OK

	Now may the God of peace, who brought back from the dead the great shepherd of the sheep, our Lord Jesus, by the blood of the eternal covenant,
	Nao God we hemi God blong pis, we hem i tekem ded i kam bak long laef bakeken long ded ia hem nao hemi namba wan man blong lukaot long ol sipsip, we hemi Jisas blong yumi, wetem blad ia we i stap mo i no save finis samtaem.
	☐

	1 Peter 2:25
	1 Pita 2:25
	OK

	All of you had been straying like lost sheep, but now you have returned to the shepherd and overseer of your souls.
	Sam long yufala i bin go long we olsem ol sipsip we oli lus, be nao ia yufala i kambak bakeken long seped mo man we i stap supavaesem ol sol blong yufala.
	☐

	1 Peter 5:2
	1 Pita 5:2
	OK

	Be shepherds of God's flock that is under your care, serving as overseers—not because you must, but because you are willing, as God would have you serve—not for shameful profit but eagerly.
	Bae yufala kam ol gudfala man blong lukaoutem gud ol sipsip blong God we oli stap andanit long kea blong yufala, wok blong yufala i blong lukaotem gud olgeta - I no from yu mas mekem be yu mekem wetem glad hat blong yu, semak olsem we God bae wantem blong yu mekem wok ya blong hem- ino blong yu kasem.
	☐

	Revelation 7:17
	Revelesen 7:17
	OK

	For the Lamb at the center of the throne will shepherd them,and he will guide them to springs of living water, and God will wipe away every tear from their eyes."
	From smol sipsip we i stap long medel blong tron, bambae i lukaot gud long olgeta olsem man we i stap lukaot long ol sipsip, mo bambae hemi kaedem olgeta i go blong dring long spring wota we i gat laef long hem, mo God bambae i waepem aot ol wota blong ae blong olgeta."
	☐


sin (G266)
This word can mean:
Anything someone does that God does not want them to do.
Anything someone does not do that God wants them to do.
The guilt that a person has because of their sin.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 1:21
	Matiu 1:21
	OK

	She will bear a son, and you will call his name Jesus, for he will save his people from their sins."
	Hem bae i bonem wan pikinini, we hemi wan boi mo bae yu singaot hem Jisas, from bae hemi sevem ol man blong hem from ol sin blong olgeta.
	☐

	Mark 2:9
	Mak 2:9
	OK

	Which is easier, to say to the paralyzed man, 'Your sins are forgiven,' or to say, 'Get up, take up your mat and walk'?
	Wanem nao hemi isi blong yu save talem, long man we haf bodi blong hemi ded, 'Sin blong yu mi fogivim finis,' o bae mi talem, 'Girap, karem bed blong yu, mo yu wokbaot?"
	☐

	Luke 7:47
	Luk 7:47
	OK

	For this reason I say to you, her sins, which were many, have been forgiven—for she loved much. But the one who is forgiven little, loves little."
	From ol samting ia mi mi save talem long yufala, se mi mi fogivim hem finis. Ol sin blong hem we i plante tumas, be mi mi tekemaot finis. Hemia nao hemi lavem mi tumas. Be taem we mi fogivim man, we sin blong hem i smol nomo, bambae man ia i lavem mi smol nomo.
	☐

	John 8:24
	Jon 8:24
	OK

	Therefore, I said to you that you will die in your sins. For unless you believe that I AM, you will die in your sins."
	From samting ia, mi bin talem long yufala se, 'Bae yufala i ded from ol sin blong yufala.' From sipos yufala i no biliv se mi mi Jisas, bae yufala i ded from ol sin blong yufala.''
	☐

	Acts 7:60
	Ol wok 7:60
	OK

	He knelt down and cried out with a loud voice, "Lord, do not hold this sin against them." When he had said this, he fell asleep.
	Nao hemi nildaon, mo i singaot bigwan i talem se,'' Masta yu no holem sin ia blong olgeta.''Taem hemi talem tok ia finis, nao hemi ded.''
	☐

	Romans 5:12
	Romans 5:12
	OK

	So then, as through one man sin entered into the world, in this way death entered through sin. And death spread to all people, because all sinned.
	Bifo olgeta, wan man i statem fasin blong sin long wol ia, long fasin we man i save ded tru long sin nomo. From we ol man oli stap ded, from olgeta oli mekem sin.
	☐

	2 Corinthians 5:21
	2 Korintians 5:21
	OK

	He made him who knew no sin to become sin for us, so that we might become the righteousness of God in him.
	Emi mekem em wan blo save se rabis fasin i kam rabis fasin blong yumi, blo yumi save kam tru man blo em. We i God em wan.
	☐

	Ephesians 2:1
	Efesas 2:1
	OK

	And as for you, you were dead in your trespasses and sins,
	Mo yu, yu bin ded from fasin blong trespas mo sin,
	☐

	Colossians 1:14
	Kolosi 1:14
	OK

	in whom we have redemption, the forgiveness of sins.
	Mo tru long ded blong hem long kros hemi pemaot yumi mo hemi forgivim olgeta rabis fasin blong yumi.
	☐

	1 Timothy 5:24
	Fes timoti 5:24
	OK

	The sins of some people are openly known, and they go before them into judgment. But some sins follow later.
	Sin blong samfala man i kamaot klia nomo we evriman i luk, mo oli stap wet finis lo jajmen. Be i gat sam sin we oli stap kam bihaen.
	☐

	Hebrews 10:18
	Hibru 10:18
	OK

	Now where there is forgiveness for these, there is no longer any sacrifice for sin.
	Nao from we i gat fogivnes from ol sin finis, i nomo gat sakrifaes from ol sin ia.
	☐

	James 1:15
	Jems 1:15
	OK

	Then after the desire conceives, it gives birth to sin, and after the sin is full grown, it gives birth to death.
	Mo afta long wantem blong yu blong gat bebe, bae yu bonem bebe ia ikam long wol ia we sin istap long hem finis.
	☐

	2 Peter 2:14
	2 Pita 2:14
	OK

	They have eyes full of adultery; they are never satisfied with sin. They entice unstable souls into wrongdoing, and they have their hearts trained in greed. They are cursed children!
	Taem oli luk eni maret woman o man, oli wantem slip wetem, sin i neva satisfiem olgeta. Oli givim toktok we i fosem ol man we oli no feitful long God blong mekem nogud fasin, mo oli trenem hat blong olgeta blong selfis. Kusing i stap long ol pikinini ia!
	☐

	1 John 1:9
	Fes jon 1:9
	OK

	But if we confess our sins, he is faithful and just to forgive us our sins and cleanse us from all unrighteousness.
	Be spos yumi talemaot ol sin blong yumi long God, yumi save bilif long hem from fasin blong hem i stret oltaem. Hem bambae i fogivim yumi from ol sin blong yumi, mo i tekemaot ol rabis fasin blong yumi, bae i mekem yumi klin.
	☐

	Revelation 1:5
	Revelesen 1:5
	OK

	and from Jesus Christ, who is the faithful witness, the firstborn from the dead, and the ruler of the kings of the earth. To the one who loves us and has freed us from our sins by his blood—
	mo long Jisas Kraes, we hemi wan feitful witnes, fesbon we hemi ded, mo bae hemi rulum ol king blong wol ia. Long hem we i lavem yumi tumas mo hemi wasem aot sin blong yumi long blad blong hem-
	☐


Son of God
This phrase refers to Jesus, who came into the world as a human being. He is also referred to as “the Son” as a shortened form of this phrase, especially when it is in the same context as “the Father.” The Son of God, God the Father, and God the Holy Spirit are all fully and equally God. Because Jesus is God’s Son, he loves and obeys his Father, and his Father loves him.
The word used to translate “Son” should fit with the word used to translate “Father” and should be the most natural ones used to express a true father-son relationship in the language.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 4:3
	Matiu 4:3
	OK

	The tempter came and said to him, "If you are the Son of God, command these stones to become bread."
	Mo devel I kam mo I talem long Jisas se, “Yu traem pruvum se yu pikinini bliong God, yu telem long ol ston ia blong oli kam bred.”
	☐

	Matthew 14:33
	Matiu 14:33
	OK

	Then the disciples in the boat worshiped Jesus and said, "Truly you are the Son of God."
	Ol disaepol we oli stap insaed long bot oli wosipim Jisas, mo oli talem long Jisas se, "I tru yu pikinini blong God."
	☐

	Mark 3:11
	Mak 3:11
	OK

	Whenever the unclean spirits saw him, they fell down before him and cried out, and they said, "You are the Son of God."
	Mo taem ol devel oli luk Jisas, oli foldaon long foret blong hem, mo oli stap krae strong, mo oli talem se, "Yu stret pikinini blong God.''
	☐

	Mark 15:39
	Mak 15:39
	OK

	When the centurion who stood and faced Jesus saw that he had died in this way, he said, "Truly this man was the Son of God."
	Taem kapten blong ol soldia we hemi stanap stret long fes blong Jisas hemi luk olsem wanem we Jisas hemi ded, hemi talem se," Tru mi talem long yufala hemia pikinini blong God."
	☐

	Luke 1:35
	Luk 1:35
	OK

	The angel answered and said to her, "The Holy Spirit will overshadow you, and the power of the Most High will overshadow you. So the holy one to be born will be called the Son of God.
	Enjel i ansa mo italem long hem se, "Holi Spirit bae i kam long yu, mo paoa blong God we i Hae we i Hae, bae i kavremap yu olsem wan sado. Mekem se Holi pikinini ia bae bon, bae oli singaotem nem blong hem se Pikinini blong Hae God.
	☐

	Luke 22:70
	Luk 22:70
	OK

	They all said, "Then you are the Son of God?"Jesus said to them, "You say that I am."
	Nao olgeta evri wan oli talem se,'olsem wanem ?Yu yu pikinini blong God ?Nao Jisas i talem se, ' iolsem we yufala i talem."
	☐

	John 1:34
	Jon 1:34
	OK

	I have both seen and testified that this is the Son of God."
	Mo mi bin luk save mo mi stap testifaem se hem ia nao hemi pikinini blong God. "
	☐

	John 20:31
	Jon 20:31
	OK

	but these have been written so that you would believe that Jesus is the Christ, the Son of God, and so that believing, you would have life in his name.
	Be mi raetem ol samting ia, blong yufala i save biliv se Jisas hem i christ, Pikinini blong God. Mo from we yufala i biliv, yufala i save gat laef tru long nem blong hem.
	☐

	Romans 1:4
	Romans 1:4
	OK

	Through the Spirit of holiness he was declared with power to be the Son of God by the resurrection from the dead, Jesus Christ our Lord.
	Tru long hem, hemi tabu mo i kat paoa ova long ded we papa God i givim long hem.
	☐

	2 Corinthians 1:19
	2 Korintians 1:19
	OK

	For the Son of God, Jesus Christ, whom Silvanus, Timothy, and I proclaimed among you, is not "Yes" and "No." Instead, he is always "Yes."
	Long Pikinini blong God,Jisas kraes, we Silas, Timothy mo mi we mifala i talemaot long yufala se,i nogat konfus long Kraes. Long hem i nogat no long hem ''Yes'' mo afta ''No'' bakeken.Be,long hem oltaem hemi ''Yes'' nomo we i stap long hem.
	☐

	Galatians 2:20
	Galesia 2:20
	OK

	It is no longer I who live, but Christ lives in me. The life I now live in the flesh I live by faith in the Son of God, who loved me and gave himself for me.
	I nomo mi we mi liv, be Kraes we i liv long mi. Laef ia naoia we mi liv long hem long bodi mi liv wetem feit wetem pikinini blong God, we i lavem mi mo i givim hem wan from mi.
	☐

	Ephesians 4:13
	Efesas 4:13
	OK

	until we all reach the unity of faith and knowledge of the Son of God, so that we become mature and reach the measure of the fullness of Christ.
	kasem taem we yumi gat uniti long feit mo olgeta save we yumi gat long pikinini blong God, blong mekem yumi gro bigwan long save mo kasem gud mak blong save Masta Jisas Kraes.
	☐

	Hebrews 4:14
	Hibru 4:14
	OK

	Therefore, since we have a great high priest who has passed through the heavens, Jesus the Son of God, let us firmly hold to our confession.
	From samting ia, yumi mas stanap strong long belif blong yumi long Jisas pikinini blong God. Mo we hemi hae pris ia we hemi kam long heven i kam.
	☐

	1 John 4:15
	Fes jon 4:15
	OK

	Whoever confesses that Jesus is the Son of God, God remains in him and he in God.
	Spos eni man we i stap talemaot se Jisas hemi pikinini blong God, we hemi pikinini, we hemi stap joen long yumi, mo yumi stap joen long hem.
	☐

	Revelation 2:18
	Revelesen 2:18
	OK

	"To the angel of the church in Thyatira write:'These are the words of the Son of God, who has eyes like a flame of fire and feet like polished bronze:
	Raetem ol toktok ia i go long enjel blong jej long Thiatira: 'Hemia hemi ol toktok blong pikinini blong God, we tufala ae blong hem i saen olsem flem blong faea mo leg blong hem i olsem bronz we oli polisim gud.
	☐


Son of Man
The title “Son of Man” was used by Jesus to refer to himself. He often used this term instead of saying “I” or “me.”
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 8:20
	Matiu 8:20
	OK

	Jesus said to him, "Foxes have holes, and the birds of the sky have nests, but the Son of Man has nowhere to lay his head."
	Jisas i talem long hem, "Olgeta fox oli gat ol hol blong olgeta, mo ol pijin blong skae oli gat nes blong silip, be pikinini blong man i nogat eni ples blong putum ded blong hem i ledaon long hem."
	☐

	Matthew 16:13
	Matiu 16:13
	OK

	Now when Jesus came to the regions near Caesarea Philippi, he asked his disciples, saying, "Who do people say that the Son of Man is?"
	Nao Jisas i kam kasem long eria blong taon ia Sisaria long Filipae, mo hemi askem long ol man blong hem se, "Yufala i harem ol man oli stap talem se mi mi huia?"
	☐

	Matthew 20:28
	Matiu 20:28
	OK

	just as the Son of Man did not come to be served, but to serve, and to give his life as a ransom for many."
	olsem pikinini blong man hemi no kam blong sevem hem, be hemi kam blong sevem yumi ol man mo blad blong hem i ron blong givim yumi we i nogat en."
	☐

	Mark 2:28
	Mak 2:28
	OK

	Therefore, the Son of Man is Lord, even of the Sabbath."
	From samting ia, pikinini blong man hemi Masta, mo tu blong sabat.''
	☐

	Mark 8:31
	Mak 8:31
	OK

	He began to teach them that the Son of Man must suffer many things, and would be rejected by the elders and the chief priests and the scribes, and would be killed, and after three days rise up.
	Nao Jisas hemi tijim olgeta se Son blong man bae hemi mas sava from fulap samting, mo bae ol elda, mo ol jif pris, mo ol tija blong loa bae oli no laekem hem,mo bae oli kilim hem,mo afta long tri dei bae hemi kirap bakeken.
	☐

	Mark 10:33
	Mak 10:33
	OK

	"See, we are going up to Jerusalem, and the Son of Man will be given over to the chief priests and the scribes. They will condemn him to death and give him over to the Gentiles.
	"Luk, yumi stap go antap long Jerusalem, bae pikinini blong man bae oli putum hem long han blong ol jif pris, mo ol tija blong loa. Bae ol lida blong ol Jiu bae oli kilim hem, mo putum hem long han blong ol jentael.
	☐

	Mark 13:26
	Mak 13:26
	OK

	Then they will see the Son of Man coming in the clouds with great power and glory.
	Nao bae oli luk pikinini blong man bae i kamaot long klaod wetem wan bigfala paoa mo glori.
	☐

	Luke 7:34
	Luk 7:34
	OK

	The Son of Man came eating and drinking, and you say, 'Look, he is a gluttonous man and a drunkard, a friend of tax collectors and sinners!'
	Be taem we mi mi pikinini blong man, mi kam, mi stap kakae, mi drink, nao yufala i talem se, luk man ia i man blong kakae tumas, mo hem man blong dronk, hemi stap fren wetem ol man blong pikimap mani blong takis mo ol man blong mekem sin.
	☐

	Luke 19:10
	Luk 19:10
	OK

	For the Son of Man came to seek and to save the people who are lost."
	Mi mi pikinini blong man we mi kam blong lukaotem ol man we oli lus,mo blong sevem olgeta.
	☐

	Luke 22:48
	Luk 22:48
	OK

	but Jesus said to him, "Judas, are you betraying the Son of Man with a kiss?"
	Jisas i talem long hem se, 'Judas, from wanem yu wantem kisim mi?Yu wantem blong soemaot long ol soldia blong oli holem mi?"
	☐

	John 3:14
	Jon 3:14
	OK

	Just as Moses lifted up the serpent in the wilderness, so must the Son of Man be lifted up,
	Mo olsem we Moses i bin leftemap snek long draeples, long sem fasin ia oli mas leftemap Pikinini blong God,
	☐

	John 12:34
	Jon 12:34
	OK

	The crowd answered him, "We have heard from the law that the Christ will stay forever. How can you say, 'The Son of Man must be lifted up'? Who is this Son of Man?"
	Ol man oli ansarem hem se, ''Mifala i bin harem long loa se, '' Kraes bae i stap foreva. Olsem wanem nao yu talem se, 'Oli mas leftemap Pikinini blong Man'? Huia nao hemi Pikinini blong Man?''
	☐

	Acts 7:56
	Ol wok 7:56
	OK

	Stephen said, "Look, I see the heavens opened, and the Son of Man standing at the right hand of God."
	Nao steven i talem se, '' yufala i luk mi luk heven i open, mo pikinini blong man i stanap long raet han blong God.''
	☐

	Revelation 1:13
	Revelesen 1:13
	OK

	In the middle of the lampstands there was one like a son of man, wearing a long robe that reached down to his feet and a golden sash around his chest.
	Long medel blong ol stan blong laet ia, wan olsem pikinini blong man i stap, hemi werem longfala klos we i finis long leg blong hem mo wan ribon we oli mekem long gol i hang raon long jest blong hem.
	☐

	Revelation 14:14
	Revelesen 14:14
	OK

	I looked, and there was a white cloud. Seated on the cloud was one like a son of man. He had a golden crown on his head and a sharp sickle in his hand.
	Mi lukluk, mo mi luk wan waet klaod. Man we i sidaon antap long klaod ia i olsem pikinini blong man. Hem i gat wan hat we oli mekem long gol i stap long hed blong hem mo hem i stap holem wan huknaef long han blong hem.
	☐


soul (G5590)
This word can mean:
A part of a person that cannot be seen but makes the person alive.
Mind.
Heart.
Life.
A person or human being.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 10:28
	Matiu 10:28
	OK

	Do not be afraid of those who kill the body but are unable to kill the soul. Instead, fear him who is able to destroy both soul and body in hell.
	Mo yu no fraet long olgeta we bae oli givim bodi, be oli no save givim laef blong yu long masta. Be yu mas fraet long hemia we hemi save kilim tugeta bodi mo laef long faea.
	☐

	Mark 12:30
	Mak 12:30
	OK

	You must love the Lord your God with all your heart, with all your soul, with all your mind, and with all your strength.'
	Yufala mas lavem God wetem ful hat blong yufala, mo long olgeta laef blong yufala, mo long olgeta tinktink blong yufala, mo wetem olgeta paoa blong yufala.'
	☐

	Luke 12:20
	Luk 12:20
	OK

	But God said to him, 'Foolish man, tonight your soul is required of you, and the things you have prepared, whose will they be?'
	Be God italem long hem se "Man yu kranke no.tede long naet bae yu ded,bae yu lego evri samting istap bihaen.Traem tingbaot ol samting we yu stakem istap finis, wanem bae i hapen spos se yu ded yu save huia nao man we bae i lukaot long olgeta samting ia?
	☐

	John 12:27
	Jon 12:27
	OK

	Now my soul is troubled and what should I say? 'Father, save me from this hour'? But for this reason I came to this hour.
	Naia Soul blong mi i harem nogud. Be bae mi talem wanem? 'Papa, sevem mi from taem ia'? Be hemia stamba samting we mi bin kam long taem ia from.
	☐

	Acts 2:27
	Ol wok 2:27
	OK

	For you will not abandon my soul to Hades,neither will you allowyour Holy One to see decay.
	From se yu no mas livim mi stap long hom we hemi blong ol ded man. No letem bodi blong mi i roten blong i kam sting, from se mi mi holi man we mi stap mekem wok blong yu.
	☐

	Romans 2:9
	Romans 2:9
	OK

	God will bring tribulation and distress on every human soul that has practiced evil, to the Jew first, and also to the Greek.
	God bambae i panisem ol man we oli stap praktisim ol rabis fasin, mo bambae i stat long ol Jius , mo bambae i kasem ol man lo Grik tu.
	☐

	1 Corinthians 15:45
	1 Korintians 15:45
	OK

	So also it is written, "The first man Adam became a living soul." The last Adam became a life-giving spirit.
	Mo oli raetem se, "Fes man Adam hemi wan man we i givim laef long yumi ol man blong wol." Mo las man Adam hemi givim laef long ol man we oli liv long spirit blong Kraes blong oli save stap foreva.
	☐

	2 Corinthians 1:23
	2 Korintians 1:23
	OK

	But I call God as witness to my soul that the reason I did not come to Corinth was so that I might spare you.
	Be mi singaot i go long God olsem witnes blong sol blong mi from samting ia nao mi no kam long Corin from bae mi no mekem yu yu stap harem nogud.
	☐

	1 Thessalonians 5:23
	1 Tesaloniens 5:23
	OK

	May the God of peace sanctify you completely. May your whole spirit, soul, and body be preserved blameless for the coming of our Lord Jesus Christ.
	From we God bae i putum pis we i wantem blong i mekem yumi complit. Blong bambae i nogat wan rabis poen i stap long laef blong yumi, kasem taem we Jisas Kraes Masta blong yumi i kam bak.
	☐

	Hebrews 6:19
	Hibru 6:19
	OK

	We have this as a secure and reliable anchor for the soul, a hope that enters into the inner place behind the curtain,
	Yumi mekem olsem blong tingting blong yumi i save strong olsem wan anga we i fas gud, blong yumi kasem ol samting ia.
	☐

	James 1:21
	Jems 1:21
	OK

	Therefore, take off all sinful filth and abundant amounts of evil. In humility receive the implanted word, which is able to save your souls.
	Hemia i minim se yufala i mas sakemaot ol rabis fasin blong sin mo bigfala fasin blong setan. Nao yufala i mas mekem tingting blong yufala i stap taon blong harem tok, ya we i save sevem sol blong yufala.
	☐

	1 Peter 2:11
	1 Pita 2:11
	OK

	Beloved, I exhort you as foreigners and exiles to abstain from fleshly desires, which fight against your soul.
	Yu mas gat lav,yu mas exhort olsem wan forena mo exiles blong mekem ikam fresly desires,we hemi blong faet akens ol sol blong yumi
	☐

	2 Peter 2:14
	2 Pita 2:14
	OK

	They have eyes full of adultery; they are never satisfied with sin. They entice unstable souls into wrongdoing, and they have their hearts trained in greed. They are cursed children!
	Taem oli luk eni maret woman o man, oli wantem slip wetem, sin i neva satisfiem olgeta. Oli givim toktok we i fosem ol man we oli no feitful long God blong mekem nogud fasin, mo oli trenem hat blong olgeta blong selfis. Kusing i stap long ol pikinini ia!
	☐

	3 John 1:2
	3 Jon 1:2
	OK

	Beloved, I pray that all may go well with you and that you may be healthy, just as it is well with your soul.
	Gudfala fren, we mi stap prea blong evri samting i stap ko gud wetem yu blong yu no kasem sik, mo wetem gudfala fasin blong yu.
	☐

	Revelation 6:9
	Revelesen 6:9
	OK

	When the Lamb opened the fifth seal, I saw under the altar the souls of those who had been killed because of the word of God and the testimony which they held.
	Nao taem smol sipsip ia i openem namba faef sil, mi luk i go long ples oli stap mekem sakrifais lem mo mi luk ol spirit blong ol ded man we oli kilim olgeta from tok blong papa God mo testimoni blong hem we oli bin harem.
	☐


spirit (G4151)
This word can mean:
The part of a person that is not physical and cannot be seen.
A person’s attitude or emotional state.
Someone who does not have a physical or human body. Angels, demons, and God are spirits.
The Holy Spirit.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Mark 1:23
	Mak 1:23
	OK

	Just then a man in their synagogue who had an unclean spirit cried out,
	Ino long taem wan man we i stap insaed blong haos prea ia hemi gat wan rabis spirit i stap long hem, i krae strong se,
	☐

	Luke 1:17
	Luk 1:17
	OK

	He will go before the face of the Lord in the spirit and power of Elijah, to turn the hearts of the fathers to the children and the disobedient to the wisdom of the righteous—to make ready for the Lord a people prepared for him."
	Bae hemi go fastaem long God long spirit mo paoa blong Elaeja, blong tanem ol hat blong ol papa igo long ol pikinini mo ol man we oli no obei bae oli folem tingting blong ol stret man-blong mekem redi ol pipol blong hem."
	☐

	John 3:6
	Jon 3:6
	OK

	That which is born of the flesh is flesh, and that which is born of the Spirit is spirit.
	Hem we i bon aot long bodi hemi man,mo hem we i bon aot long spirit hemi spirit.
	☐

	Acts 7:59
	Ol wok 7:59
	OK

	As they were stoning Stephen, he was calling out to the Lord and saying, "Lord Jesus, receive my spirit."
	Be taem we oli stap stonem steven, hemi stap singaot i go long Masta blong yumi se,'' Jisas Masta, yu tekem spirit blong mi.''
	☐

	Romans 8:15
	Romans 8:15
	OK

	You did not receive a spirit of slavery so that you live in fear again; but you received the Spirit of adoption, by which we cry, "Abba, Father!"
	Bae yu no save kasem spirit blong safa blong mekem se yu save laef long fraet bakeken;be yu kasem spirit blong atop,we yumi krae,long Papa weh istap antap!''
	☐

	Romans 8:16
	Romans 8:16
	OK

	The Spirit himself bears witness with our spirit that we are children of God.
	Spirit nomo ikamaot wetem wan lukluk we,yumi ol pikinini blong hem.
	☐

	1 Corinthians 2:12
	1 Korintians 2:12
	OK

	But we did not receive the spirit of the world but the Spirit who is from God, so that we might know the things freely given to us by God.
	Be yumi no risivim spirit we hemi blong wol be Spirit we i blong God, blong bae yumi save se ol samting blong God we hem i givim long yumi hemi fri.
	☐

	2 Corinthians 7:13
	2 Korintians 7:13
	OK

	It is by this that we are encouraged.In addition to our own comfort, we also rejoiced even more because of Titus' joy, because his spirit was refreshed by all of you.
	From samting ia nao, toktok blong Taetas i stap leftemap tingting blong mifala, yes olgeta toktok we hemi blong Taetas i leftemap tingting blong mifala, mo antap long hemia hemi stap mekem mifala i harem gud oltaem.
	☐

	Galatians 5:25
	Galesia 5:25
	OK

	If we live by the Spirit, let us also walk by the Spirit.
	Mo spos yumi stap liv wetem Tabu Spirit, i gud yumi stap wokbaot wetem Tabu Spirit tu.
	☐

	Ephesians 2:2
	Efesas 2:2
	OK

	in which you once walked, according to the ways of this world. You were living according to the ruler of the authorities of the air, the spirit that is working in the sons of disobedience.
	long laef we i bin wokbaot long hem, folem fasin blong wol ya. Yu bin stap folem laef blong ol atoriti we oli rul long eya, ol Spirit we oli stap wok long laef blong ol pikinini we oli no save lisen nating.
	☐

	Philippians 4:23
	Filipae 4:23
	OK

	The grace of the Lord Jesus Christ be with your spirit.
	Prea blong mi se, Jisas Kraes, Masta blong yumi bambae i stap givhan long yufala, long laef blong yufala, wetem glathat blong hem.
	☐

	Colossians 2:5
	Kolosi 2:5
	OK

	Although I am not with you in the flesh, yet I am with you in spirit. I rejoice to see your good order and the strength of your faith in Christ.
	Spos mi no stap wetem yufala fes tu fes be mi stap wetem yufala long spirit mi hapi blong luk ol gudfala somting true lo paoa blong yufala mo bilti long Kraes.
	☐

	Hebrews 4:12
	Hibru 4:12
	OK

	For the word of God is living and active and sharper than any two-edged sword. It pierces even to the dividing of soul and spirit, of joints and marrow, and is able to discern the thoughts and intentions of the heart.
	Be tok blong God i gat laef i stap long hem. Mo we i olsem wan naef we i sap long tugeta saed blong hem. Hemi save hat, i go insaed long sol mo spirit blong man. Mo long ples we wota blong bun i joen long hem.Tok ia i save faenem wanem we i gud mo wanem we i no gud insaed long hat blong man.
	☐

	James 2:26
	Jems 2:26
	OK

	For as the body apart from the spirit is dead, even so faith apart from works is dead.
	Olsem we bodi ino conek wetem spirit hemi ded,hemi semak long feit witaot ol wok hemi ded.
	☐

	1 John 4:2
	Fes jon 4:2
	OK

	By this you will know the Spirit of God—every spirit that confesses that Jesus Christ has come in the flesh is from God,
	Hem ia hem i hao yumi tinkbaot mo mas talemaot tankiu i go long evri spirit we e kam long Jisas tru long God.
	☐


tempt (G3985)
This word can mean:
To try to entice someone to do something they should not do (to do what is wrong).
To test or put to the test. Sometimes people test someone to discover that person’s true nature or character.
Sometimes people test someone because they hope to show that the person’s nature or character is not good.
Note: Verses with * symbols should all use the same meaning of this word.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 4:1
	Matiu 4:1
	OK

	Then Jesus was led up by the Spirit into the wilderness to be tempted by the devil.
	Afta, spirit I lidim Jisas I go antap long draeples blong setan I traem hem.
	☐

	Matthew 22:18
	Matiu 22:18
	OK

	But Jesus understood their wickedness and said, "Why are you testing me, you hypocrites?
	Be Jisas i bin luk save ol had we i no gud mo talem, ''Yu stap testem me from wanem, ol man blo tu fes?
	☐

	Mark 1:13
	Mak 1:13
	OK

	He was in the wilderness forty days being tempted by Satan. He was with the wild animals, and the angels served him.
	Hemi stap long drae ples kasem foti dei, mo setan i kam traem hem. Hemi stap wetem ol wael animol, mo ol enjel oli kam lukaot gud long hem.
	☐

	Luke 4:2
	Luk 4:2
	OK

	where for forty days he was tempted by the devil. He ate nothing during those days, and at the end of that time he was hungry.
	Hem i stap long drae ples ia blong 40 dei mo hemi no kakai wan samting. Mo long taem ia setan i kam traem mekem Jisas blong i mekem wan samting nogud, from we Jisas i hangre tumas.
	☐

	Acts 5:9
	Ol wok 5:9
	OK

	Then Peter said to her, "How is it that you have agreed together to test the Spirit of the Lord? Look, the feet of the men who buried your husband are at the door, and they will carry you out."
	Nao Pita i talem long hem se, "From wanem yu, mo man long yu i mekem olsem? we yutufala i agri blong traem Holi blong Hae God? Yu harem ol man blong doa oli stap wokbaot i kam ia? Ol man ia oli berem man blong yu bambae oli karem yu tu, yu go aot long semtaem.
	☐

	1 Corinthians 10:13
	1 Korintians 10:13
	OK

	No temptation has overtaken you that is not common to all humanity. Instead, God is faithful. He will not let you be tempted beyond your ability. With the temptation he will also provide the way of escape, so that you may be able to endure it.
	I nogat wan samting we bae i save kontrolem yu we ol man oli no save. Be from, God i gud. Bae hemi no save letem yu blong mekem ol rabis fasin afta long ol samting we yu save mekem. Wetem ol fasin we bae i save focem yu blong mekem ol rabis fasin hem bae i save karemaot yu, mo bae yu save stap long taem.
	☐

	Galatians 6:1
	Galesia 6:1
	OK

	Brothers, if someone is caught in any trespass, you who are spiritual should restore him in a spirit of gentleness. Be concerned about yourself, so you also may not be tempted.
	Brata, spos i gat sam man i kam blong kasem yufala, yufala we Spirit blong God i stap wetem yufala, yufala i mas givhan long hem blong stretem hem. Yufala tu i mas lukaot gud long yufala blong samting i no save kasem yufala.
	☐

	1 Thessalonians 3:5
	1 Tesaloniens 3:5
	OK

	For this reason, when I could no longer endure it, I sent that I might know about your faith. Perhaps the tempter had somehow tempted you, and our labor was in vain.
	Be mi sendem Timothy i kam long yufala, blong yufala i mas kat feit, mo sam taem bae yu wantem foldaon be yufala mas stanap strong lo beliv.
	☐

	Hebrews 2:18
	Hibru 2:18
	OK

	Because Jesus himself has suffered and was tempted, he is able to help those who are tempted.
	From Jisas kraes hem wan i bin harem nogud tumas mo bin ko tru long temtesen blong hemi save helpem olgeta man we oli pas tru long temtesen.
	☐

	Hebrews 4:15
	Hibru 4:15
	OK

	For we do not have a high priest who cannot feel sympathy for our weaknesses. Rather, we have someone who has in all ways been tempted as we are, except that he is without sin.
	From i nomo gat wan hae pris bakeken we hemi save kat sori long yumi, from ol fasin nogud blong yumi. Be hem, hemi kam man olsem yumi ol man. Mo hemi go tru tu long olegta samting we man i go tru long hem, blong mekem man i foldaon long fasin nogud. Be hemi wan man we i nogat fasin nogud long laef blong hem.
	☐

	James 1:13 (*)
	Jems 1:13 
	OK

	Let no one say when he is tempted, "I am tempted by God," because God is not tempted by evil, nor does he himself tempt anyone.
	Bae i nogat wan wan long yufala i talem se hem i stap fesem temtisen,"God i stap testem mi,'' from se setan i no save testem God, mo God tu i no save temtem eniwan.
	☐

	James 1:14 (*)
	Jems 1:14 
	OK

	But each person is tempted by his own desire, which drags him away and entices him.
	Be wanwan long yumi i gat temtesen we i kam tru long ol wantem blong yumi, mo i save pulumaot hem mo spolem gud hem.
	☐

	Revelation 3:10
	Revelesen 3:10
	OK

	Since you have kept my command to endure patiently, I will also keep you from the hour of testing that is coming on the whole world, to test those who live on the earth.
	From we yufala i stap holem taet koman blong mi blong fesem had taem wetem peisens, bambae mi stap wetem yufala long taem blong trabol we i bae i kam long wol ia.
	☐


throne (G2362)
This word can mean:
The special seat or chair on which a king or other ruler sits.
The power or authority of the person who sits on the throne.
The place from which the person who sits on the throne rules.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 5:34
	Matiu 5:34
	OK

	But I say to you, swear not at all, neither by heaven, for it is the throne of God;
	Be mi talem long yufala se, "Yufala i no mas swe, o no mas swe long heven tu, from se hemi tron blong God;
	☐

	Matthew 19:28
	Matiu 19:28
	OK

	Jesus said to them, "Truly I say to you, in the new age when the Son of Man sits on his glorious throne, you who have followed me will also sit upon twelve thrones, judging the twelve tribes of Israel.
	Nao Jisas i talem long olgeta, "Tru mi talem long yu, taem bae i kam, we pikinini blong man i sidaon long bigfala jea. Nao long taem ia yufala twelve ia bae i gat jea blong yufala tu, mo blong jajem ol twelve laen blong Israel.
	☐

	Matthew 25:31
	Matiu 25:31
	OK

	"When the Son of Man comes in his glory and all the angels with him, then he will sit on his glorious throne.
	"Long taem we mi mi Pikinini blong Man, bambae mi king mo gat olgeta paoa, mo olgeta oli stap wetem hem, bambae hemi sidaon long bigfala jea blong hem.
	☐

	Luke 1:32
	Luk 1:32
	OK

	He will be great and will be called the Son of the Most High. The Lord God will give him the throne of his ancestor David.
	Bambae hemi wan Hae man, mo bae oli singaot nem blong hem se Pikinini blong God we i Hae we i Hae. God bae i mekem hemi i king olsem bubu blong hem, king David bifo.
	☐

	Luke 22:30
	Luk 22:30
	OK

	that you may eat and drink at my table in my kingdom, and you will sit on thrones judging the twelve tribes of Israel.
	Long Kingdom blong mi bae yufala i sidaon long tebol wetem mi. Bambae yufala i kakai mo dring wetem mi. Bae yufala i sidaon olsem ol king long ol gudfala jea.Nao bae yufala i jajem ol man blong ol 12 laen blong Israel.
	☐

	Acts 7:49
	Ol wok 7:49
	OK

	'Heaven is my throne, and the earth is the footstool for my feet.What kind of house can you build for me? says the Lord, or what is the place for my rest?
	''Heven hemi tron blong God blong mi we mi mi King mo wol ia hemi olsem ples we mi stap puttum leg blong mi antap long hem. Nao God i talem se,wanem kaen haos nao bae yu mekem blong mi?
	☐

	Colossians 1:16
	Kolosi 1:16
	OK

	For in him all things were created: those in the heavens and those on the earth, the visible and the invisible things. Whether thrones or dominions or governments or authorities, all things were created through him and for him.
	From tru lo hem nao efri samting oli kamaut lo hem, we oli stap lo heven mo oli stap lo wol. Hemia we yu safe luk mo hemia we yu no save luk. Spos emi ol jea blo posisen o ol gafman o posisen we ol man oli lukautem o olketa paoa. Efri samting we God emi mekem tru lo hem mo emi blong hem.
	☐

	Hebrews 4:16
	Hibru 4:16
	OK

	Let us then go with confidence to the throne of grace, so that we may receive mercy and find grace to help in time of need.
	Yumi evriwan i mas gat strong tingting blong yumi go insaed long ples we gladhat blong God i rul long hem. Mo blong yumi save kasem sori mo glat hat blong Kraes, blong save helpem ol man we oli nid.
	☐

	Hebrews 8:1
	Hibru 8:1
	OK

	Now the point of what we are saying is this: We have a high priest who has sat down at the right hand of the throne of the Majesty in the heavens.
	Nao poen we mifala stap talem hemi olsem: Yumi gat wan hae pris we i sitaon long raet han saet long tron blong Hae God long heven.
	☐

	Hebrews 12:2
	Hibru 12:2
	OK

	Let us pay attention to Jesus, the founder and perfecter of the faith. For the joy that was placed before him, he endured the cross, despised its shame, and sat down at the right hand of the throne of God.
	Yumi mas lukluk Jisas oltaem,we hemi stamba blong bilif blong yumi mo hem nomo i stap mekem belif blong yumi i stret .Hemi luk save finis, we bambae hemi harem gud, bifo hemi go long kros,we bambae i mekem bigfala sem long hem, be hemi mekem nomo. Be naia hemi sidaon long raet han saed blong bigfala jea blong God finis.
	☐

	Revelation 3:21
	Revelesen 3:21
	OK

	The one who conquers I will give him the right to sit down with me on my throne, just as I also conquered and sat down with my Father on his throne.
	Man we hem i win long faet, bambae mi mi givim raet long hem blong i sidaon wetem mi long tron blong mi, olsem we mi bin win long faet nao mi sidaon wetem papa blong mi long tron blong hem.
	☐

	Revelation 7:10
	Revelesen 7:10
	OK

	and they were crying out with a loud voice:

 "Salvation belongs to our God, who is seated on the throne, and to the Lamb!"


	mo oli stap crae aot wetem laod vois mo talem se, "salvesen hemi blong God, we i stap sidaon long tron, mo smol sipsip ia!"
	☐

	Revelation 22:1
	Revelesen 22:1
	OK

	Then the angel showed me the river of the water of life, clear as crystal. It was flowing from the throne of God and of the Lamb
	Nao enjel i soem mi wan riva blong wota blong laef, we i klia gud olsem wan saen ston. Riva ia i stap ronaot long tron blong God mo smol sipsip
	☐


tree (used to mean cross)
This word is sometimes used to mean the same thing as “cross,” although it is sometimes said this way, as “a tree.” A cross was an upright wooden post stuck into the ground with a wooden beam going across it near the top. During the time of the Roman Empire, the Roman government killed criminals by tying or nailing them to a cross and leaving them there to die.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Acts 5:30
	Ol wok 5:30
	OK

	The God of our fathers raised up Jesus, whom you killed by hanging him on a tree.
	Yufala i kilim Jisas finis, mo yufala i nilim hem long kros, be God ya hemi papa blong yumi hemi mekem Jisas i laef bakeken.
	☐

	Acts 10:39
	Ol wok 10:39
	OK

	We are witnesses of all the things Jesus did, both in the country of the Jews and in Jerusalem. They killed him by hanging him on a tree,
	Mifala i olsem ol witness blong Jisas, kraes we i luk wanem we Jisas i mekem, long tufala kaontry ia Jiu, mo long Jerusalm. Nao oli kilim ded hem mo oli hangem hem long kros.
	☐

	Acts 13:29
	Ol wok 13:29
	OK

	When they had completed all the things that were written about him, they took him down from the tree and laid him in a tomb.
	Taem we oli finisim wanem oli raetem daon we hemi mekem, mo oli tekemaot hem long kros we oli mekem lo wud, mo oli putum hem long wan tomb.
	☐

	Galatians 3:13
	Galesia 3:13
	OK

	Christ redeemed us from the curse of the law by becoming a curse for us—for it is written, "Cursed is everyone who hangs on a tree"—
	Kraes i tekemaot yumi long harem nogud blong loa be blong hem wan i harem nogud from yumi-from oli raetem se, ''Evri wan we oli hang antap long tri bae oli save harem nogud''.
	☐

	1 Peter 2:24
	1 Pita 2:24
	OK

	He himself carried our sins in his body on the tree so that we would die to sin and live for righteousness. By his bruises you have been healed.
	Hem, hemwan hemi kraem aot fasin nogud blong yumi long kros, blong mekem yumi ded long ol rabis fasin blong yumi mo blong laef bakeken wetem ol stret fasin. Mo tru long ol pein long bodi blong hem, yufala save hil.
	☐


true,truth (G227, G228, G225)
This word can describe:
Ideas or words that are not false.
People who speak what is not false.
Something that actually exists. That is, the thing is not fake.
Something that does not have anything wrong with it.
What Christians believe and teach about Jesus.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 22:16
	Matiu 22:16
	OK

	Then they sent to him their disciples, together with the Herodians. They said to Jesus, "Teacher, we know that you are truthful, and that you teach God's way in truth. You care for no one's opinion, and you do not show partiality between people.
	Afta oli sendem ol disaepol, wetem ol Harodians blo go luk hem. Oli askem long Jisas se, "Tija, mifala save se yu stap talemaot trut oltaem, mo yu sta tijem rod blo God wetem trut. Yu no wantem save tingting blo nara man, evri man oli semak lo ae blong yu.
	☐

	Luke 16:11
	Luk 16:11
	OK

	If you have not been faithful in using unrighteous wealth, who will trust you with true wealth?
	Spos yufala i no save lukaot gud long ol samting blong wol ia, blong i mekem yufala i rij. Hu bambae i save letem yufala i lukaot long ol samting ia we bae i mekem yufala i rij tru?
	☐

	John 14:6
	Jon 14:6
	OK

	Jesus said to him, "I am the way, the truth, and the life; no one comes to the Father except through me.
	Jisas i talem long hem se, ''Mi mi rod, mi mi trut, mo mi mi stamba blong laef. nokat man i save go long Papa blong mi, spos i no pass tru long mi.
	☐

	John 17:17
	Jon 17:17
	OK

	Set them apart by the truth. Your word is truth.
	Mekem olgeta oli gat trut we i blong yu. Tok blong yu i gat trut.
	☐

	Romans 1:25
	Romans 1:25
	OK

	It is they who exchanged the truth of God for a lie, and who worshiped and served the creation instead of the Creator, who is blessed forever. Amen.
	Olgeta we oli no moa biliv long trutok we i tokbaot God, be oli stap biliv long ol kiaman toktok nomo. Be olgeta oli kirap, oli no stap wosipem God mo oli no stap mekem wok blong hem. Hemi stret blong yumi leftemap nem blong hem oltaem koko i no save finis. Amen.
	☐

	1 Corinthians 13:6
	1 Korintians 13:6
	OK

	It does not rejoice in unrighteousness. Instead, it rejoices in the truth.
	Hemi no harem gud long ol rabis fasin. Be i stap harem gud nomo long ol stret fasin we oli tru.
	☐

	Ephesians 4:25
	Efesas 4:25
	OK

	Therefore, get rid of lies, and let each one of you speak truth with his neighbor, because we are members of one another.
	From samting ia, yufala i mas lego fasin blong kiaman, mo letem wan wan long yufala i talem ol tru toktok nomo wetem man we i stap kolosap long yufala, from yumi olsem ol memba blong wan wan long yumi.
	☐

	Philippians 4:8
	Filipae 4:8
	OK

	Finally, brothers, whatever things are true, whatever things are honorable, whatever things are just, whatever things are pure, whatever things are lovely, whatever things are of good report, if there is anything excellent, if there is anything to be praised, think about these things.
	Ol brata mo sista, mi mi wantem talemaot wan samting more long yufala. I gat ol gudfala fasin we i stap we oli gud, mo blong mekem yufala i mas putum gud tingting blong yufala i stap strong long ol kaen faisn olsem. Ol fasin we i tru, mo oli hae, mo oli stret mo oli klin gud. Mo oli save mekem yumi harem gud, mo ol man oli stap ona long olgeta we oli stap mekem ol fasin olsem.
	☐

	2 Timothy 2:15
	Seken timoti 2:15
	OK

	Do your best to present yourself to God as one approved, a laborer who has no reason to be ashamed, who accurately teaches the word of truth.
	Yu mas soemaot long Hae God se yu wan stret man blong wok, wan wok man we i nogat wan samting blong i sem long hem, be yu redi blong tijim ol trutok.
	☐

	Titus 1:1
	Taetas 1:1
	OK

	Paul, a servant of God and an apostle of Jesus Christ for the faith of God's chosen people and the knowledge of the truth that agrees with godliness,
	Mi Pol, mi wok man blong God mo aposol blong Jisas kraes from trast mo tru tok blong God i stap wetem pipol we i jusumaot tru mo agri long fasin blong hem, mo blong helpem kristin laef blong yumi.
	☐

	Hebrews 8:2
	Hibru 8:2
	OK

	He is a servant in the holy place, the true tabernacle that the Lord, not a man, set up.
	Hem i olsem wan wokman insaed long Holy ples ia, olsem tru tabenakel ia we, i no man i mekem, be Masta blong yumi i mekem.
	☐

	James 1:18
	Jems 1:18
	OK

	God chose to give us birth by the word of truth, so that we would be a kind of firstfruits of all his creatures.
	God i yusum tok blong hem blong givim laef ia long yumi, blong yumi save kam ol fes kakae long karen blong hem.
	☐

	2 Peter 2:22
	2 Pita 2:22
	OK

	This proverb is true for them: "A dog returns to its own vomit, and a washed pig returns to the mud."
	Mo toktok ia we i talem se: " Wan dok i go kakae bak wanem we i traot long hem, mo wan pik we i klin gud i go bak wasem hem long sopmad," i tru nomo.
	☐

	1 John 2:8
	Fes jon 2:8
	OK

	Yet I am writing a new commandment to you, which is true in Christ and in you, because the darkness is passing away, and the true light is already shining.
	From samting ia, mi stap raetem wan niufala loa i go long yufala. We i olsem trutok long kraes mo long yu, from tutak hemi lus mo tru laet we hemi stap wetem yumi finis.
	☐

	Revelation 3:14
	Revelesen 3:14
	OK

	"To the angel of the church in Laodicea write:'The words of the Amen, the reliable and true witness, the ruler over God's creation.
	Raetem ol toktok ia i go long enjel blong jej long Laodisia: 'Hemia ol toktok blong Amen, wan witnes we yumi save go long hem mo hemi tru, hemi rul ova criesen blong God.
	☐


unbelief,unbelieving (G570, G571)
This word can mean:
A lack of faith.
Not believing in God or in the things God has done.
Choosing not to believe something.
Faithlessness, which means that a person is not acting in a loyal or faithful way to someone else.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 13:58
	Matiu 13:58
	OK

	He did not do many miracles there because of their unbelief.
	Mo Jisas i no mekem fulap merikol long taon ia from we ol man oli no biliv long hem.
	☐

	Mark 9:24
	Mak 9:24
	OK

	Immediately the father of the child cried out and said, "I believe! Help my unbelief!"
	Hariap nomo papa blong boe ia i krae strong, mo i talem se, "mi bilif! helpem mi blong mi bilif strong mo!
	☐

	Mark 16:14
	Mak 16:14
	OK

	Jesus later appeared to the eleven as they were reclining at the table, and he rebuked them for their unbelief and hardness of heart, because they did not believe those who saw him after he rose from the dead.
	Nao bihaen Jisas hemi kamtru long ol eleven disaepol taem oli stap sidaon raon long tebol, nao hemi tok strong long olgeta from oli no stap bilif mo hat blong olgeta i strong, from oli no bilivim olgeta we oli bin luk hem afta we hemi laef bakegen long ded.
	☐

	Romans 3:3
	Romans 3:3
	OK

	For what if some Jews were without faith? Will their unbelief nullify God's faithfulness?
	Be olsem wanem sapos sam long ol man Israel oli no kat strong tingting long God? Bae oli no biliv se God hemi tru mo i stap wetem olegta oltaem.
	☐

	Romans 11:20
	Romans 11:20
	OK

	That is true. Because of their unbelief they were broken off, but you stand firm because of your faith. Do not be arrogant in your thoughts, but fear.
	Hemi tru wetem ol haf haf biliv bae oli brok brok, be u stanap strong from yu kat biliv. NO mas gat hae tingting long hed blong yu, be yu mas lesin.
	☐

	2 Corinthians 4:4
	2 Korintians 4:4
	OK

	In their case, the god of this world has blinded their unbelieving minds. As a result, they are not able to see the light of the gospel of the glory of Christ, who is the image of God.
	Long keis blong olgeta ia, god blong wol ia i blaenem gud tingting blong olgeta blong oli no save biliv. From samting ia, i mekem se oli no save luk laet blong gud nius blong glad hat blong Kraes, we hemi semak long God.
	☐

	1 Timothy 1:13
	Fes timoti 1:13
	OK

	I was a blasphemer, a persecutor, and a violent man. But I received mercy because I acted ignorantly in unbelief.
	Mo mi wan man blong kilim tet man, mo mi mekem tumas rabis fasin be naoia God i akseptem bak mi finis no mata we mi no bin biliv long hem fastaem.
	☐

	Titus 1:15
	Taetas 1:15
	OK

	To those who are pure, all things are pure. But to those who are corrupt and unbelieving, nothing is pure, but both their minds and their consciences have been corrupted.
	Igo long ol stret man, evri samting i kiln. Be igo long olgeta we oli kroap mo oli no biliv mo, nogat samting i klin, be tugeta maen mo gudfala tingting blong olgeta i bin nomo klin mo nogud finis.
	☐

	Hebrews 3:12
	Hibru 3:12
	OK

	Be careful, brothers, that none of you has an evil heart of unbelief, a heart that turns away from the living God.
	Ol brata blong mi yufala i mas lukaot gud long yufala blong nogat wan long yufala i gat rabis hat we i no belif, o hat we i stap long we long God we i laef.
	☐


will (of God)
This phrase can mean:
What God desires.
What God plans for the rest of his creation.
God’s purpose.
What is pleasing to God.
How God wants people to respond to him.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 6:10
	Matiu 6:10
	OK

	May your kingdom come.May your will be done on earth as it is in heaven.
	Bae kingdom blong i kam olsem we hemi talem.
	☐

	Matthew 7:21
	Matiu 7:21
	OK

	Not everyone who says to me, 'Lord, Lord,' will enter into the kingdom of heaven, but only those who do the will of my Father who is in heaven.
	I no evri man bae oli singaot i kam se 'Masta! Masta!' bae oli kam long Kingdom blong heven, olgeta we oli obei long God, Papa blong yumi long heven bae i kam, bae i mekem wanem we hemi wantem olgeta blong mekem.
	☐

	Mark 3:35
	Mak 3:35
	OK

	For whoever does the will of God, that person is my brother, and sister, and mother."
	Spos eniwan we hemi mekem wanem we God hemi wantem, hem ia nao brata, mo sista, mo mama blong mi."
	☐

	John 6:40
	Jon 6:40
	OK

	For this is the will of my Father, that everyone who sees the Son and believes in him will have eternal life and I will raise him up on the last day."
	From hem ia hemi wantem blong Papa blong mi, blong evriwan we oli luk pikinini blong God mo biliv long hem bae oli save gat laef ia we ino save finis sam taem mo bae mi mekem olgeta i kirap bakegen long las dei.''
	☐

	Romans 12:2
	Romans 12:2
	OK

	Do not be conformed to this world, but be transformed by the renewal of your mind. Do this so that you can test and approve what is the good, acceptable, and perfect will of God.
	Yufala ino mekem samting follem tingting blong ol man long wol ia be yufala i mas tanem tingting blong yufala. Yufala i mas mekem olsem blong soem se fasin blong yufala i stet gud olgeta follem tingting blong God.
	☐

	1 Corinthians 1:1
	1 Korintians 1:1
	OK

	Paul, called by Christ Jesus to be an apostle by the will of God, and Sosthenes our brother,
	Mi Pol, mi kam wan aposol blong Jisas Kraes folem wil blong God, mo brata blong yumi Sostenes,
	☐

	2 Corinthians 8:5
	2 Korintians 8:5
	OK

	This did not happen as we had hoped, but they first gave themselves to the Lord and then to us by the will of God.
	Mifala ino ting se bambae oli save mekem i bigwan olsem.Be fastaem oli givim laef blong olgeta long Masta blong yumi Jisas Kraes,mo biaen,tru long plan blong God,oli givim laef blong olgeta long mifala tu.
	☐

	Galatians 1:4
	Galesia 1:4
	OK

	who gave himself for our sins so that he might deliver us from this present evil age, according to the will of our God and Father:
	we hemi givim hem wan from ol fasin nogud blong yumi mo bae hemi save karemaot yumi long ol rabis fasin blong tedei, folem plan blong Papa God,
	☐

	Ephesians 6:6
	Efesas 6:6
	OK

	Be obedient not only when your masters are watching, in order to please them. Instead, be obedient as slaves of Christ, who do the will of God from your heart.
	Yufala i no obei nomo long ol taem we masta blong yufala i stap lukluk yufala,from nomo se blong mekem oli harem gud. Be yufala imas obei olsem wan wok man blong kraes, we i gathat blong mekem wok blong God.
	☐

	Colossians 4:12
	Kolosi 4:12
	OK

	Epaphras greets you. He is one of you and a slave of Christ Jesus. He always strives for you in prayer, so that you may stand complete and fully assured in all the will of God.
	Epafras emi stap krimi yu. Hemi Olsen i yufala mo emi wan slev blo Krees Jisas. Efsi teem emi pare, blo yu; blo yu safe satrap strong mo meek kut wanem we God emi wantem.
	☐

	1 Thessalonians 5:18
	1 Tesaloniens 5:18
	OK

	In everything give thanks. For this is the will of God in Christ Jesus for you.
	Mo talem tank you lomg everi samting, yufala i kat.. From hemi ol fasin blong God we hemi kivim blong yu tru long Jisas Kraes.
	☐

	2 Timothy 1:1
	Seken timoti 1:1
	OK

	Paul, an apostle of Christ Jesus through the will of God, according to the promise of the life that is in Christ Jesus,
	Mi Pol, mi aposol blong Jisas Kraes tru long wil blong God, we i folem ol promes blong laef we i stap long Masta Jisas Kraes,
	☐

	Hebrews 10:36
	Hibru 10:36
	OK

	For you need perseverance so that when you have done the will of God, you will receive what he has promised.


	Yu nid blong blong holem taet, mo kontinue blong mekem se ol samting we yu bin mekem long wanem we God hemi watem, bae yu risivim wanem we hemi bin promesem.
	☐

	1 Peter 4:2
	1 Pita 4:2
	OK

	As a result, such a person, for the rest of his time in the flesh, no longer lives for men's desires, but for God's will.
	From man we i stap harem nogud long bodi blong hem from kraes, bae i stap mekem sin. Taem we man i mekem oslem wetem laef blong hem long wol ya, bae i no save mekem ol wantem blong hem be bae i mekem wantem blong God.
	☐

	1 John 2:17
	Fes jon 2:17
	OK

	The world and its desire are passing away. But whoever does the will of God will remain forever.
	Mo ol samting we i stap long wol ia, hemi stap go aot, be man we i mekem ol wantem blong God bae i stap gogo kasem long en blong wol ia.p
	☐


wisdom (G4678)
This word can mean:
Knowledge or skill.
Intelligence or learning.
Maturity.
The ability to make good decisions.
God’s own wisdom, which is complete.
The New Testament distinguishes between human wisdom and godly wisdom. Human wisdom can include knowledge or intelligence, but also selfishness or pride. Godly wisdom benefits others.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 13:54
	Matiu 13:54
	OK

	Then Jesus entered his own region and taught the people in their synagogue. The result was that they were astonished and said, "Where does this man get his wisdom and these miraculous powers from?
	Nao Jisas i go bak long taon blong hem mo i stap tijim ol man insaed long haos we oli stap mit tugeta long hem. Be oli sapraes tumas long olgeta samting we hemi stap talem, nao oli talem se, "Man ia i karem waes mo paoa blong hem wea?
	☐

	Mark 6:2
	Mak 6:2
	OK

	When the Sabbath came, he taught in the synagogue. Many people heard him and they were amazed. They said, "Where did he get these teachings?" "What is this wisdom that has been given to him?" "What are these miracles that he does with his hands?"
	Taem sabat dei i kam klosap, hemi go tij long haos blong prea. Fulap man oli harem hem, mo oli sapraes tumas.Oli talem se, ''hemi karem tijing blong hem wea?'' Wanem kaen save ia we hemi gat ia, we hemi stap long hem? ''Wanem kaen merikel ia, we i stap mekem long han blong hem?''
	☐

	Luke 2:40
	Luk 2:40
	OK

	The child grew and became strong; he was full of wisdom, and the grace of God was upon him.
	Oli stao long ples ia gogo pikinini ia i kam bigwan, Hae God i gud tumas long hem mo i mekem hemi stap gud mo i kam strong. Hemi lanem plante samting mo hemi save andastanem gud olgeta.
	☐

	Acts 6:3
	Ol wok 6:3
	OK

	You should therefore choose, brothers, seven men from among yourselves, men of good reputation, full of the Spirit and of wisdom, whom we may appoint over this business.
	Ol aposol oli talem long ol man we oli biliv se.'' From samting ia yufala i mas jusumaot seven man we oli kat gudfala nem long fes blong ol man, mo yu save se Holi Spirit i stap insaed long long olgeta, mo oli gat save mo putumap olgeta blong lukluk long bisnis ia.
	☐

	Romans 11:33
	Romans 11:33
	OK

	Oh, the depth of the riches both of the wisdom and the knowledge of God! How unsearchable are his judgments, and his ways beyond discovering!
	''Olgeta!Fasin blong waes mo save blong God hemi bigwan tumas! Yumi no save faenemaot olsem wanem hemi mekem desisen blong hem we hemi ol jajmen blem,mo fasin blong hem blong mekem ol samting we man ino save faenemaot nating.
	☐

	1 Corinthians 1:20
	1 Korintians 1:20
	OK

	Where is the wise person? Where is the scholar? Where is the debater of this world? Has not God turned the wisdom of the world into foolishness?
	Hemi no tru se God hemi talem wisdom blong hem long wol ia i go kranke.
	☐

	1 Corinthians 2:6
	1 Korintians 2:6
	OK

	Now we do speak wisdom among the mature, but not the wisdom of this world, or of the rulers of this age, who are passing away.
	Nao mifala i stap talem ol waes tok i ko long olgeta we oli save moa long tok blong God, be i no save blong wol ia, o ol man we oli stap rulum wol ia, from olgeta tu bae oli ded.
	☐

	Ephesians 3:10
	Efesas 3:10
	OK

	This plan was made known through the church so the rulers and authorities in the heavenly places would come to know the many-sided nature of the wisdom of God.
	Be plan ya i kamaot nao ya tru long haos blong God from rul mo paoa blong hem long heven i stap long ples we bae man i go blong save long fulap-saet blong wisdom blong God.
	☐

	Colossians 1:9
	Kolosi 1:9
	OK

	Because of this love, from the day we heard this we have not stopped praying for you. We pray that you will be filled with the knowledge of his will in all wisdom and spiritual understanding,
	Tru lo lav, long dei we yumi harem mo yumi no stop blong prea blong yu, yumi prea se yu bae yu fulap wetem save long wisdom mo Spirit blong tingting.
	☐

	Colossians 4:5
	Kolosi 4:5
	OK

	Walk in wisdom toward those outside, and redeem the time.
	Usum waes we God i givim long yu taem yu stap wokbaot wetem olgeta we i stap aotsaed, mo yu usum gud taem ia.
	☐

	James 1:5
	Jems 1:5
	OK

	But if any of you needs wisdom, let him ask for it from God, the one who gives generously and without rebuke to all who ask, and he will give it to him.
	Be spos wan long yufala i wantem wisdom, letem hem i mas askem long God, man we i gif wetem gladhat mo nogat rapis tingting long olgeta we oli askem.
	☐

	James 3:17
	Jems 3:17
	OK

	But the wisdom from above is first pure, then peace-loving, gentle, reasonable, full of mercy and good fruits, impartial and sincere.
	Save we i kam long heven hemi holi mo hemi klin mo gat pis oltaem mo bae save joen gud wetem fulap man, mo gat sori long man,mo bae save gat gudfala frut long laef, bae hemi wan stret man blong talem trut.
	☐

	2 Peter 3:15
	2 Pita 3:15
	OK

	Also, consider the patience of our Lord to be salvation, just as our beloved brother Paul wrote to you, according to the wisdom that was given to him.
	Letem pis blong kraes i rulum hat blong yufala. From pis ia nao, i bin singaotem yu long wan body. Mo yumi mas talem tankyu from.
	☐

	Revelation 5:12
	Revelesen 5:12
	OK

	They said in a loud voice,

 "Worthy is the Lamb, who has been slaughtered, to receive power, wealth, wisdom, strength, honor, glory, and praise."


	Oli stap talem long wan bigfala vois se, "smol sipsip ya we oli kilim hemi ded, i stret nomo blong kasem paoa, mo blong hemi kam rijman, mo blong hemi kam waes, mo blong hemi kam strong. Mo i stret nomo blong evri man oli ona long hem, oli leftemap nem blong hem mo oli presem hem."
	☐


wise (G4680, G5429)
This word can mean:
Being clever or skilled.
Having intelligence or knowledge.
Making good decisions.
Only God is completely wise.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 7:24
	Matiu 7:24
	OK

	"Therefore, everyone who hears my words and obeys them will be like a wise man who built his house upon a rock.
	Jisas i gohed i talem long olgeta, man we oli lesin mo oli obei long tok blong mi. Ol man olsem, oli olsem man we hemi biltim haos blong hem long wan stone.
	☐

	Matthew 25:4
	Matiu 25:4
	OK

	But the wise virgins took containers of oil along with their lamps.
	Be olgeta we oli waes, oli tekem sam botel oil wetem olgeta.
	☐

	Luke 10:21
	Luk 10:21
	OK

	At that same hour he rejoiced greatly in the Holy Spirit and said, "I praise you, Father, Lord of heaven and earth, because you concealed these things from the wise and understanding and revealed them to those who are untaught, like little children. Yes, Father, for so it was well pleasing in your sight.
	Nao long taem ia, Holi spirit i mekem Jisas iharem gud tumas, nao hem i prea, i talem se, "Papa, yu yu Hae God yu Masta blong olgeta samting long Heven mo long wol. Mi mi talem tankyu long yu, from we yu yu haedem samting ia long fes blong ol man we oli waes, mo ol man we oli skul gud, be yu soemaot olgeta long man we oli olsem smol pikinini nomo, blong oli save gud. Yes, Papa, hem ia wan samting we yu wantem.
	☐

	Romans 1:22
	Romans 1:22
	OK

	They claimed to be wise, but they became foolish.
	Oli stap talem se oli waes, be oli kranke nomo.
	☐

	Romans 12:16
	Romans 12:16
	OK

	Be of the same mind toward one another. Do not think in proud ways, but accept lowly people. Do not be wise in your own thoughts.
	Mas kat sem tingting iko long narafala man.No mas kat hae tingting,be akseptem ol man we oli daon.No mas kat hae tingting long yu wan.
	☐

	1 Corinthians 3:18
	1 Korintians 3:18
	OK

	Let no one deceive himself. If anyone among you thinks he is wise in this age, let him become a "fool" that he may become wise.
	No letem eni wan i luk daon long hem wan. Spos eni wan long yufala i ting se hemi waes long taem ia, letem hem i kam ''kranke'' blong mekem hem i kam waes.
	☐

	Ephesians 5:15
	Efesas 5:15
	OK

	Look carefully how you walk—not as unwise but as wise.
	Lukluk gud long wokbaot blong yufala- yu no wokboat olsem wan kranke man be olsem wan waes man.
	☐

	James 3:13
	Jems 3:13
	OK

	Who is wise and understanding among you? Let that person show a good life by his works in the humility of wisdom.
	Hu i gat gudfala save, mo gudfala tingting aot long yufala? Letem hemi mekem wok i klia tru long laef blong hem long wan kwaet tingting.
	☐


word (G3056)
This can be a title for Jesus. (In English, it is then capitalized.) It can also mean:
Something that is spoken.
The good news about Jesus.
Something that has been given in the past as a message from God. This includes the Bible.
Something that is asserted or declared.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 24:35
	Matiu 24:35
	OK

	Heaven and the earth will pass away, but my words will never pass away.
	Skae mo graon bambae oli lus be, tok blong mi bae i neva las samtaem.
	☐

	Mark 4:20
	Mak 4:20
	OK

	Those that were sown on the good soil are the ones who hear the word, accept it and bear fruit, thirty, sixty, or even a hundred times as much."
	Be sid we i foldaon long gudfala graon, hemi ol man we oli harem tok blong God, oli akseptem, mo oli gat fulap frut, teti, sixti, o i bitim wan handred i ova.
	☐

	Luke 11:28
	Luk 11:28
	OK

	But he said, "Rather, blessed are they who hear the word of God and keep it."
	Be hem i talem long woman ia se, "God i blesem olgeta we oli harem save tok blong God mo folem bitim wanem we yu talem."
	☐

	John 1:1
	Jon 1:1
	OK

	In the beginning was the Word, and the Word was with God, and the Word was God.
	Long stat blong evri samting Tok blong God i stap, mo Tok ia i stap wetem God, mo Tok ia hemi God.
	☐

	Acts 6:4
	Ol wok 6:4
	OK

	As for us, we will always continue in prayer and in the ministry of the word."
	Nao bae mifala i stap oltaem blong kontiniu blong prea, mo tijim ol man blong gud nuis blong jisas kraes".
	☐

	Romans 9:6
	Romans 9:6
	OK

	But it is not as though the word of God has failed. For it is not everyone in Israel who truly belongs to Israel.
	Tru long ol toktok blong God yumi no save foldaon long tok blong God.Ol man we oli liv long Israil, oli no tru man Israil.
	☐

	2 Corinthians 5:19
	2 Korintians 5:19
	OK

	That is, in Christ God is reconciling the world to himself, not counting their trespasses against them. He is entrusting to us the message of reconciliation.
	Emia i olsem, stap insaed lo Kraes God i mekem wol i kam fren blo em, ino blo tokabautem ol nogud blo nara man. Em i stap jajem yumi folem mesej blo kam wan.
	☐

	Galatians 6:6
	Galesia 6:6
	OK

	The one who is taught the word must share all good things with the one who teaches.
	Wan we i serem tingting long tok blong God bae i serem ol gud samting wetem ol tija blong olgeta.
	☐

	Philippians 1:14
	Filipae 1:14
	OK

	Most of the brothers have far more confidence in the Lord because of my chains, and they have courage to fearlessly speak the word.
	Fulap long ol brata long taem ia oli talemaot gud nuis blong Masta we oli no fraet nating.
	☐

	Colossians 3:16
	Kolosi 3:16
	OK

	Let the word of Christ live in you richly, teaching and instructing one another with all wisdom, singing psalms and hymns and spiritual songs with thankfulness in your hearts to God.
	Letem tok blong Kraes i liv mo i rij long yu, i tijim mo i instraktem wan man mo ol narafala wetem ol waes, singsing blong ol sams, mo ol hyms mo ol singsing blong wosip wetem ol tok tankyu long hat blong yu i ko long God.
	☐

	1 Thessalonians 2:13
	1 Tesaloniens 2:13
	OK

	For this reason we also thank God constantly, that when you received God's message that you heard from us, you accepted it not as the word of man, but just as it truly is, the word of God, which is also at work in you who believe.
	Oltaem mifala I talem tankyu long God from taem yufala I bin harem toktok blong God, we mifala I bin talemaot, yufala ino tekem se hemi toktok blong man nating. Be yufala i tekem se hemi stret tok blong God. Mo tok ya nao i stap Mekem wok long laef blong yufala we i bilif.
	☐

	2 Timothy 2:15
	Seken timoti 2:15
	OK

	Do your best to present yourself to God as one approved, a laborer who has no reason to be ashamed, who accurately teaches the word of truth.
	Yu mas soemaot long Hae God se yu wan stret man blong wok, wan wok man we i nogat wan samting blong i sem long hem, be yu redi blong tijim ol trutok.
	☐

	Hebrews 4:12
	Hibru 4:12
	OK

	For the word of God is living and active and sharper than any two-edged sword. It pierces even to the dividing of soul and spirit, of joints and marrow, and is able to discern the thoughts and intentions of the heart.
	Be tok blong God i gat laef i stap long hem. Mo we i olsem wan naef we i sap long tugeta saed blong hem. Hemi save hat, i go insaed long sol mo spirit blong man. Mo long ples we wota blong bun i joen long hem.Tok ia i save faenem wanem we i gud mo wanem we i no gud insaed long hat blong man.
	☐

	James 1:22
	Jems 1:22
	OK

	Be doers of the word and not only hearers, deceiving yourselves.
	Kam man blong mekem wanem we tok blong God i talem be i no man blong harem nomo, no kiaman long yu wan.
	☐

	1 Peter 1:23
	1 Pita 1:23
	OK

	You have been born again, not from perishable seed, but from imperishable seed, through the living and remaining word of God.
	Yufala i bon bakegen, yufala i gat niufala laef we God i papa blong yufala, mo hem i no save ted, tru long toktok blong hem.
	☐


worship (G4352, G4576, G4573)
This word can mean:
To show honor and love towards God (or a false god).
To bow to the ground before a person who ranks higher.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 2:2
	Matiu 2:2
	OK

	"Where is he who was born King of the Jews? We saw his star in the east and have come to worship him."
	wem man ia we hemi bon olsem King blong Jews? Mifala i luk sta blong hem long ist, mo mifala i stap kam blong wosipem hem.
	☐

	Matthew 28:9
	Matiu 28:9
	OK

	Behold, Jesus met them and said, "Greetings!" The women came, took hold of his feet and worshiped him.
	Nao wantaem nomo, Jisas i kam mitim tufala i talem se, ''halo long yu tufala!'' Nao tufala woman ia kam, nildaon long fes blong hem. Tufala i wosipim hem.
	☐

	Mark 7:7
	Mak 7:7
	OK

	In vain they worship me, teaching the commands of men as their doctrines.'
	Oli stap mekem wosip long mi blong nating nomo, oli tijim ol man long tok ia se, hemi blong mi be oli kiaman nomo.'
	☐

	Luke 4:8
	Luk 4:8
	OK

	But Jesus answered and said to him, "It is written, 'You will worship the Lord your God, and you will serve only him.'"
	Be Jisas i talem long hem se, "Baebol i talem se.'Yu mas mekem wosip long Hae God nomo,mo yu mas obei mo hona long Hem nomo."'
	☐

	Luke 24:52
	Luk 24:52
	OK

	So they worshiped him and returned to Jerusalem with great joy.
	Ale oli wosipim hem mo oli go bak long Jerusalem wetem bigfala joy.
	☐

	John 4:24
	Jon 4:24
	OK

	God is Spirit, and the people who worship him must worship in spirit and truth."
	God hemi spirit, mo ol man we oli wosipim hem, oli mas wosip long spirit mo long trut."
	☐

	John 9:38
	Jon 9:38
	OK

	The man said, "Lord, I believe," and he worshiped him.
	Man ia i talem se, ''Masta, mi biliv,'' mo hemi wosipim hem.
	☐

	Acts 8:27
	Ol wok 8:27
	OK

	He arose and went. Behold, there was a man from Ethiopia, a eunuch of great authority under Candace, queen of the Ethiopians. He was in charge of all her treasure. He had come to Jerusalem to worship.
	Hemi girap i wokbaot i go. Nao hem i mitim wan man Itiopia i stap we hem i wan hae man blong kwin blong Itiopia man ya,oli mekem natamap long hem , mo hemi wan nambawan man blong lukaot long mani blong kwin blong olgeta.Hem i go long Jerusalem finis blong mekem wosip.
	☐

	Acts 24:11
	Ol wok 24:11
	OK

	You can learn for yourself that it has not been more than twelve days since I went up to worship in Jerusalem.
	I gat twelf dei nomo i pass we mi bin go antap long Jerusalem blong mekem wosip. Nao yu save tingting long ol tok blong mi ya se i tru o nogat.
	☐

	Romans 1:25
	Romans 1:25
	OK

	It is they who exchanged the truth of God for a lie, and who worshiped and served the creation instead of the Creator, who is blessed forever. Amen.
	Olgeta we oli no moa biliv long trutok we i tokbaot God, be oli stap biliv long ol kiaman toktok nomo. Be olgeta oli kirap, oli no stap wosipem God mo oli no stap mekem wok blong hem. Hemi stret blong yumi leftemap nem blong hem oltaem koko i no save finis. Amen.
	☐

	1 Corinthians 14:25
	1 Korintians 14:25
	OK

	The secrets of his heart would be revealed. As a result, he would fall on his face and worship God. He would declare that God is really among you.
	Olgeta sikret long hat blem bae i kamaot long taem ia. Olsem wan risal blong hem, bambae hemi kam bifo long fes blong God blong i wosipim God. Hem bae i save talemaot se God i stap wetem yu oltaem.
	☐

	Hebrews 1:6
	Hibru 1:6
	OK

	But again, when God brings the firstborn into the world, he says, "All God's angels must worship him."
	Be bakeken, taem we God bae i karem fesbon pikinini ia i kam long wol, bambae hemi talem se, ''Evri enjel blong God oli mas wosipim hem.''
	☐

	Hebrews 11:21
	Hibru 11:21
	OK

	It was by faith that Jacob, when he was dying, blessed each of Joseph's sons. Jacob worshiped, leaning on the top of his staff.
	Hemi tru long feit blong Jecob nomo,hemi blesem evri pikinini blong Josef ,taem we hemi stap ded ,hemi lei nomo woking stik blong hem mo istap presem God yet.
	☐

	Revelation 5:14
	Revelesen 5:14
	OK

	The four living creatures said, "Amen!" and the elders fell down and worshiped.
	Ol fo krija ia we oli laef oli talem, "Amen!" mo ol elda oli nildaon mo wosipim God mo smol sipsip.
	☐

	Revelation 22:9
	Revelesen 22:9
	OK

	He said to me, "Do not do that! I am a fellow servant with you, with your brothers the prophets, and with those who obey the words of this book. Worship God!"
	Hemi talem long mi se, "No mekem olsem! Mi wan wokman semak olsem yu, wetem ol brata blong yu ol profet, mo wetem olgeta we oli stap obei long tok blong buk ia. Wosipim God!"
	☐


worthy (G514, G515, G516, G2661)
This word can mean something that is:
Worthwhile.
Valuable.
Fitting.
Deserving.
Fulfilling a need.
	Source Reference
	Target Reference
	Status

	Matthew 10:37
	Matiu 10:37
	OK

	He who loves father or mother more than me is not worthy of me; he who loves son or daughter more than me is not worthy of me.
	Man we i laekem papa o mama blong hem i bitim mi, i no fit blong bae i kam man blong mi, hem we i laekem pikinini o gel blong hem i bitim mi, hemi no fit tu blong hemi kam wok man blong mi.
	☐

	Luke 10:7
	Luk 10:7
	OK

	Remain in that same house, eating and drinking what they provide, for the laborer is worthy of his wages. Do not move around from house to house.
	Mo yufala istap nomo long haos ia, yufala i no go long ol narafala haos. Bambae yufala i kakae wanem we bae oli givim long yufala, mo yufala i dring wota we oli givim long yufala, from spos wan man i wok blong narafala man, i stret blong man ia i pem hem.
	☐

	Luke 15:19
	Luk 15:19
	OK

	I am no longer worthy to be called your son; make me as one of your hired servants."'
	Mi mi nomo stret blong yu singaotem mi olsem pikinini blong yu,mekem mi olsem wan wokman blong yu nomo.
	☐

	John 1:27
	Jon 1:27
	OK

	He is the one who comes after me, the strap of whose sandal I am not worthy to untie."
	Man ia nao we i stap kam bihaen long mi, be hem i sud kam feswan long mi, mi no naf blong karemaot strap blong sandel blong hem.
	☐

	Acts 5:41
	Ol wok 5:41
	OK

	They went away from before the council, rejoicing that they were counted worthy to suffer dishonor for the Name.
	Nao ol disaepol oli aot long kaonsel miting, oli harem gud tumas from we olgeta tu oli fesem had taem o harem nogud from nem ia Jisas.
	☐

	Romans 8:18
	Romans 8:18
	OK

	For I consider that the sufferings of this present time are not worthy to be compared with the glory that will be revealed to us.
	o Ol tingting blong me ol samting we naoia i stap i mekem yumi harem nogud tumas oli nating be olsem glori blong God we bae soemaot long yumi.
	☐

	Ephesians 4:1
	Efesas 4:1
	OK

	I, therefore, as the prisoner for the Lord, urge you to walk worthily of the calling by which you were called.
	Mi, olsem presina blong Masta Jisas Kraes, mi stap tok long yufala blong wokbaot long stret fasin we yu folem singaot we yu bin akseptem.
	☐

	Philippians 1:27
	Filipae 1:27
	OK

	Only conduct yourselves in a manner worthy of the gospel of Christ, so that whether I come to see you or am absent, I may hear about you, that you are standing firm in one spirit, with one mind striving together for the faith of the gospel.
	Yufala i mas mekem ol tingting blong yufala i stap daon. Nao sapos mi kam o nogat, be yet yumi stanap tugeta long wan tingting mo fasin blong talemaot gud nuis.
	☐

	Colossians 1:10
	Kolosi 1:10
	OK

	so that you will walk in a manner that is worthy of the Lord and that pleases him in every way: by bearing fruit in every good work and growing in the knowledge of God;
	Mekem se yu save wokbaot insaet long manna we hemi holi long God mo I mekem hemi glat everi taem tru long frut blong everi gud wok mo gro long save blong God.
	☐

	1 Thessalonians 2:12
	1 Tesaloniens 2:12
	OK

	exhorting you and comforting you and urging you to walk in a manner that is worthy of God, who calls you into his own kingdom and glory.
	Mifala i bin talem long yufala se yufala i sud wokbaot long wan fasin we I soemaot se God I singoatem yufala. Hemi stap singoatem yumi long kingdom mo Glori blong hem.
	☐

	2 Thessalonians 1:11
	2 Tesalonaeka 1:11
	OK

	Because of this we also pray continually for you, that our God may consider you worthy of your calling and with his power he may fulfill every good purpose and every work of faith.
	God i tingbaot yufala long gudfala wok we yufala i stap mekem. Mifala i prei tu se bae hem i fulfilim evri wantem blong gud blong evri wok blong feit wetem paoa. From samting ia mifala i prei se bae nem blong Jisas Kraes i go hae long yufala.
	☐

	1 Timothy 5:18
	Fes timoti 5:18
	OK

	For the scripture says, "You must not put a muzzle on an ox while it threshes the grain" and "The laborer is worthy of his wages."
	From tok blo God e talem se, "Yufala ino mas mekem wan man buluk we oli no katem hem e sek taem emi stap bisi blo kakae grass".
	☐

	Hebrews 11:38
	Hibru 11:38
	OK

	The world was not worthy of them. They were always wandering about in the deserts and mountains, and in caves and holes in the ground.
	Wol ia hemi no stret blong oli stap long hem. Olgeta oli stap liv olbaot nomo long ol hil, mo long ol ceiv, mo long ol hol blong graon.
	☐

	3 John 1:6
	3 Jon 1:6
	OK

	who have borne witness of your love in the presence of the church. You do well to send them off on their journey in a manner worthy of God,
	we oli bin karemaot witnis blong laf blong yu blong ol man we oli stap long jej. Yumi mekem i gud tumas blong olgeta blong sendem olgeta long wan longfala rod long wan fasin we God i glad long hem,
	☐

	Revelation 5:12
	Revelesen 5:12
	OK

	They said in a loud voice,

 "Worthy is the Lamb, who has been slaughtered, to receive power, wealth, wisdom, strength, honor, glory, and praise."


	Oli stap talem long wan bigfala vois se, "smol sipsip ya we oli kilim hemi ded, i stret nomo blong kasem paoa, mo blong hemi kam rijman, mo blong hemi kam waes, mo blong hemi kam strong. Mo i stret nomo blong evri man oli ona long hem, oli leftemap nem blong hem mo oli presem hem."
	☐
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